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åسریز 

أنفسنا ومن إن الحمد الله نحمده ونستعينه ونستغفره، ونعوذ باالله من شرور 

سيئات أعمالنا، من يهده االله فلا مضل له، ومن يضلل فلا هادي له، وأشهد أن لا 

هَا﴿ إله إلا االله وحده لا شريك له وأشهد أن محمدا عبده ورسوله، ُّ�
َ
� ِينَ ٱ َ�ٰٓ َّ� 

 ْ ْ ٱءَامَنُوا َ ٱ �َّقُوا سۡلمُِونَ  ۦحَقَّ ُ�قَاتهِِ  �َّ نتُم مُّ
َ
هَا﴿ ﴾١٠٢وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ ُّ�

َ
� ٰٓ�َ 

ْ ٱ �َّاسُ ٱ قُوا ِيٱرَ�َُّ�مُ  �َّ خَلَقَُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا زَوجَۡهَا  �َّ
ۚ وَ  ْ ٱوََ�ثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِٗ�� وَ�سَِاءٓٗ قُوا َ ٱ �َّ ِيٱ �َّ ۚ ٱوَ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  �َّ رحَۡامَ

َ
إنَِّ  ۡ�

َ ٱ هَا﴿ ﴾١ �يِبٗاَ�نَ عَليَُۡ�مۡ رَ  �َّ ُّ�
َ
� ِينَ ٱ َ�ٰٓ َّ�  ْ ْ ٱءَامَنُوا َ ٱ �َّقُوا ْ قَوۡٗ�  �َّ وَقوُلوُا

عَۡ�لَُٰ�مۡ وَ�غَۡفِرۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ  يصُۡلحِۡ  ٧٠سَدِيدٗا 
َ
َ ٱلَُ�مۡ أ َّ� 

يثِ كِتَابُ االلهِ« ﴾٧١وۡزًا عَظِيمًا َ�قَدۡ فاَزَ فَ  ۥوَرسَُوَ�ُ  َدِ َ الحْ يرْ إِنَّ خَ ، فَ دُ ا بَعْ َ أَمَّ يرْ خَ ، وَ

 ￯ٰ ُدَ ￯ٰ  الهْ دَ ةٌ  هُ لاَلَ ةٍ ضَ عَ لَّ بِدْ كُ َا، وَ ثَاتهُ ْدَ ورِ محُ َّ الأُمُ شرَ ، وَ دٍ َمَّ  .)١(»محُ

نزَۡ�اَ مِنَ ﴿ ال�ه تعالی وايي:
َ
ٓ أ ِينَ يَۡ�تُمُونَ مَا ٱۡ�يََِّ�تِٰ وَٱلهُۡدَىٰ إنَِّ ٱ�َّ

عٰنُِونَ  ُ وََ�لۡعَنُهُمُ ٱل�َّ وَْ�ٰٓ�كَِ يلَۡعَنُهُمُ ٱ�َّ
ُ
هُٰ للِنَّاسِ ِ� ٱلۡكَِ�بِٰ أ مِنۢ َ�عۡدِ مَا َ�يَّ�َّ

ابُ ٱلرَّ  ١٥٩ ناَ ٱ�َّوَّ
َ
توُبُ عَليَۡهِمۡ وَ�

َ
وَْ�ٰٓ�كَِ �

ُ
صۡلَحُواْ وََ�يَّنُواْ فَأ

َ
ِينَ تاَبوُاْ وَأ حِيمُ إِ�َّ ٱ�َّ

 . ]١۶٠-١۵٩[البقرة:  ﴾١٦٠

                                                      
څخه په ډېرو ځایو کی ثابته ده، دا وروستني د ليندۍ د  ج دا خطبه د پېغمبر -١

منځ ألفاظ په مسلم کی دی. (صحیح مسلم کتاب الجمعة باب تخفیف 
 ).867الصلاة والخطبة 
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د ښکاره آیتونو چي مي کوم څه نازل کړي، څوک چي دا «ترجمه: 
پټوي، وروسته تر هغه چي ما خلګو ته په کتاب کي بیان کړي، نو یقینا چي 
پر دغو خلګو هم ال�ه لعنت وايي او هم هر لعنت کوونکی لعنت باندي 

کړه او خپل کړه ئې اصلاح وایي، مګر هغه خلګ چي توبه او رجوع ئې و
کړه او بیان ئې کړی، نو د دوی توبه به قبوله کړم او زه خو یقینا چي ډېر 

 .»مهربان توبه منونکی یم
دا آیتونه په صافو الفاظو ښيي چي ال�ـه تعـالی د حـق بيـان فـرض 
کړی دی؛ د حق بیانولو د فایدو څخه یوه فایده دا ده چـي حـق بیـان 

ا څخه ساتی هغه تـه بـه لار ښـکاره سـي، د سي نو که چا ځان د نارو
بیانوونکي مسؤولیت به اداسي، که د حق بیان و نه سي، عام خلګ به 
په ناروا کي د پرېوتو په وجه تباه سي او د بیان توان لرونکی به د حـق 
پټولو په جه تباه سي، نـو پـه هـر حـال د حـق بیـان ضـروري دی او د 

ره د ال�ه توحید دی څنګـه چـي هرڅه د مخه تر ټولو ډېر د بیان حقدا
ــد د  ــان کــړی، خــو د توحی ــر ټینګــار او تفصــیل بی ــه ډې قــرآن کــریم پ
وضاحت لپاره د هغه ضد هم بیانېږي چي کفر اوشرک دی، نو د دې 

 ترمخ څو خبري یادول ضروري بولم:
کوم شي ته چي د ال�ه په قرآن کي یا د هغه د پېغمبر په سنت کي د 

کارول سوي او دهغه نور داسـي تخصـیص  کفر یا د بې ایمانه الفاظ
یا تفسیر بل ځای پـه قـرآن یـا سـنت کـي نـه وي راغلـی چـي د خپـل 
ښکاره معنی څخه ئې اړوي، نو بل څوک د هغه په حکـم کـي تبـدیلي 
نه سي کولای، بلکي خپل همغه ښکاره معنی ئې مراد ده، کوم کار تـه 

څـوک  چي قرآن اوسنت کوم حکم ورکړی وي، هغه ئې حکم دی، که
دا پټ یا تبدیل کړي ځان په تباهي کي اچوي، حکم پـه حقیقـت کـي 
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پر خپل حال پاته دی، نو د حکـم پټـول یـا بـدلول ګټـه نـه کـوي، خـو 
حکــم پــه هغــه ډول پــه کــار دی چــي قــرآن اوســنت ویلــي وي چــي د 
وصف بیان او د هر کار سره د هغه سزا بیانول دي، نور پر اشخاصو 

اسي کار وکړ هغه داسي مجرم دی، دا ئـې حکم نه وي، مثلا: که چا د
سزا ده، د تعیین سوي سړي یا اشخاصو په هکله په حکـم کولـو کـي 
ډېر احتیاط په کار دی او دا دوې خبري یو د بل سـره فـرق لـري، کـه 
څه هم ډېر خلګ دا فکـر کـوي چـي یـو کـار تـه کفرویـل اوو د هغـه 

صـف مشخص څښتن کار کوونکي ته کافر ویل یو شـی دی؛ ځکـه و
 بغیر موصوفه (کار بغیر کار کوونکي) نه پیدا کېږي. 

دې قدرمنو ملګرو ته دا عـرض لـرو چـي: مـوږ هـم وایـو: وصـف 
بغیر موصوفه (کار بغیر کار کوونکي) نه پېدا کېږي، خـو د دې سـره 
پر وصف حکم کول (یو کار ته بـد ویـل) او پـر هغـه شـخص حکـم 

 لري:کول چي دا کار پکښې وي په دې ډول فرق سره 
د کفر کار ته کفر ویل، خو داسي نه دي یاد  ج * د اسلام پېغامبر

سوي چي هغه داسي چا ته ګوته نیولې چي ځان ته ئې مسلمان ویل 
او دا ئې ورته ویلي وي چي ته اوس د اسلامه ووتلې، په مسلمانانو 
کي نور ستا ځای نسته، دا پرته د هغه چا چي د هغه په هکله د 

ه پرېکړي ډول راغلی وي؛ لکه دا چي ال�ه د آسماني وحي حکم پ
مَا كُنَّا َ�ُوضُ ﴿ مرتدسوو منافقانو په هکله وايي: ۡ�هَُمۡ َ�قَُولنَُّ إِ�َّ

َ
وَلَ�نِ سَ�

ِ وَءَاَ�تٰهِۦِ وَرسَُوِ�ۦِ كُنتُمۡ �سَۡتَهۡزءُِونَ  بٱِ�َّ
َ
ْ قدَۡ  ٦٥وَنلَۡعَبُۚ قلُۡ أ َ� َ�عۡتَذِرُوا

�َّهُمۡ َ�فَرۡتمُ َ�عۡدَ إيِ
َ
بۡ طَآ�فَِ� بِ� َ�نُِٰ�مۡۚ إنِ �َّعۡفُ عَن طَآ�فَِةٖ مِّنُ�مۡ ُ�عَذِّ

 . ]۶۶-۶۵[التوبة:  ﴾٦٦َ�نوُاْ ُ�ۡرمَِِ� 
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که د دوی څخه پوښتنه وکړې خامخا به وايي: موږ صرف «ترجمه: 
دغسي يله (خوشي) ږغېدلو او لوبي مو کولې، ورته ووايه: آيا په ال�ه او 

و پېغمبر ئې تاسو ټوکي کوئ. عذرونه مه وړاندي کوئ بې شکه آياتونو ا
تاسو د خپل ايمان وروسته کافران سواست، که ستاسو يوې ډلي ته بخښه 

 .»وکړو، بلي ډلي ته په دې عذاب ورکوو په دې چي دوی مجرمان ول
* کله یو انسان داسي کار نه وي کړی چي قـرآن اوسـنت هغـه کفـر 

ي فکر دا وي چي ده داسي کار کـړی، یـا بللی وي، خو د حکم کوونک
کله یو انسان یو ډول څه ویلي وي، د حکم کوونکي په نظـر بـل ډول 
وي، یا یو انسان د جرم کار کړی وي، خو په غلطۍ یا ناپوهي کـي یـا 
بل څه داسي عذر وي چي د هغه په وجه د داسي کـار د کوولـو سـره 

سان په داسـي ځـای هغه سړي ته قرآن اوسنت کافر نه وايي، نو که ان
کي خطا سي او پر داسي شخص د کافر حکم وکړي چي په حقیقت 
کي کافر نه وي، داسي حکم بیا د دې حکم کـوونکي خپـل ایمـان تـه 

 خطره ده؛ نو ځکه په دې اړه ګرانو لوستونکو څو وړاندېزونه لرم:
کوم څوک چي د داسي کارو د اجراءاتو مسؤول نه وي، پر  -1

ؤولیت او اجرائیه قوت ورسره نه وي، داسي کارونو د سزا مس
هغه نه په دې مکلف دی چي پر اشخاصو (خاصو انسانانو) 
حکم وکړي، نه داسي انسان ته ترعام بیان کوم زیات ثواب 
لري، نه کوم دیني مصلحت، بلکي عامو مسلمانانو ته ال�ه دا 
حکم کړی چي یو بل ته نصیحت وکړي، حق ورته ښکاره 

ادا سي او د حق پټولو د ګناه ځان  کړي چي د ده مسؤولیت
خلاص کړي، که څوک د ناخبرۍ په وجه په کوم ناروا کار کي 
واقع سوی وو هغه د داسي بیان په مرسته ځان ورڅخه ساتي، 



 ٥  سریزه

نور د هر انسان په هکله د هغه رب تر ټولو ښه پوهېږي چي 
څنګه فیصله د هغه په هکله دی کوي، موږ ته ال�ه داسي نه 

د انسانانو ریجسټر جوړ کړو او په دې ډول دي ویلي چي 
خلګ په تور لیست کي راولو چي د هر شخص یا ډلي په 
هکله دا ولیکو چي فلانی د فلانی زوی د دې نمبر د شناختي 
کارډ (تذکرې) څښتن، کافر سوی، د ټولو کافر سوو خلګو 
شمېر دغومره ته رسېږي.په دې اړه چي څوک عوام د حق پر 

د فرعون په ډول غواړي چي دعوت د خپل ضد را پاروي او 
په ډول  ÷اصلي لاري بل لوري ته واړوي، هغه ته د موسی

جواب کول په کار دی چي د دواړو سوال او جواب ال�ه داسي 
وَ�ٰ ٱ لقُۡرُونِ ٱقاَلَ َ�مَا باَلُ ﴿ نقل کړی:

ُ
عِلۡمُهَا عِندَ رَّ�ِ ِ�  قاَلَ  ٥١ ۡ�

 . ]۵٢-۵١[طه:  ﴾٥٢كَِ�بٰٖ� �َّ يضَِلُّ رَّ�ِ وََ� ينََ� 
فرعون وويل: نو د اولنيو پېړیو حال ئې څه؟ (د هغو مخکنیو «ترجمه: 

خلګو په هکله څه حکم کوې چي ستا د دعوته بغیر تېر سوي؟) موسی 
ا رب نه غلطېږي، نه وويل: د هغو علم زما د رب سره په کتاب کي دی، زم

 .»ئې څه هېرېږي
نو که څوک وايي: دهغه خلګو څه حکم دی چي د دې خبرو 
مخالف دي چي تاسو ئې د قرآن اوپېغامبر خبري بولئ؟ نو هغه ته 
همداسي وایو: حکم دغه دی چي د ال�ه په قرآن او د پېغامبر په سنت 

ي کې دی، نور د خلګو په هکله علم زموږ د رب سره دی چي څون
خلګ تر دې حکم لاندي کېږي. د داسي عام نصیحت فایده د هغه 
خلګو ساتنه او د بدو څخه راګیرول دي چي د ناخبرۍ په وجه په 
داسي کارو کي واقع سوي؛ ځکه هر انسان پر خپل ځان ښه علم لري 
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چي په ده کي کوم کارونه سته؛ نو داسي څوک چي کله په دې پوه سي 
رونه ال�ه ناروا کړي، دهغه څخه به توبه چي دغه په ما کي موجود کا

وباسي که ځان د تباهي څخه ساتل غواړي او که څوک خپله ځان 
هم هغه نه سي پرلار سمولای؛ ځکه ال�ه  ج هلاکوي، نو پېغمبر

عۡلمَُ ﴿ وايي:
َ
ۚ وَهُوَ أ َ َ�هۡدِي مَن �شََاءُٓ حۡبَبۡتَ وََ�ِٰ�نَّ ٱ�َّ

َ
إنَِّكَ َ� َ�هۡدِي مَنۡ أ

 . ]۵۶[القصص:  ﴾٥٦هۡتَدِينَ بٱِلمُۡ 
ته هغه څوک نه سې پرلار کولای چي مینه ورسره کوې، «ترجمه: 

لیکن ال�ه هغه څوک پرلار سموي چي دی ئې غواړي او دی په هدایت 
 . »قبلوونکو ښه پوه دی

کوم څوک چي د داسي احکامو د تطبیق مسؤولیت او اجرائیه  -2
قوت لري، هغه هم باید د ډېر احتیاط وروسته په داسـي ځـایو 
کي فیصله عملي کوي؛ ځکه د پوره تحقیقه بغیر دوه احتمالـه 
کېدی سي: مجرم (ګناه کار) بې سزا بخښـل، یـا بـې ګنـاه تـه 

ل د مجرم تـر سزا ورکول، اسلام و بې ګناه انسان ته سزا ورکو
بې سزا بخښلو ډېر خطرناک بولي؛ مجرم بخښل په اسلام کي 
ځای لري، خو بې ګناه ته سزا ورکول پـه اسـلام کـي ځـای نـه 

 لري. 
پرانسانانو د کفر حکم کولو او عملي اجرا په هکله د احتیاطي ټکو 

 څخه دا دي: 
 كوم چا چي کفري کار کړی وي هغه به عاقل بالغ وي. -1
حالت کي به ئې دا کار کړی وي، نـه د چـا د زور، په اختیاري  -2

 جبر او اکراه په وجه (تفصیل وروسته وګوره).



 ٧  سریزه

بیان به ورته سوی وي، د هغه کار په حکـم بـه پـوه سـوی وي  -3
 چي ده کړی دی. 

د دې جرم د کولو په وخت کي به حکـم د هغـه د یـاده نـه وي  -4
 وتلی.

هم ده دا  په کوم آیت یا حدیث کي د غلط فهمی په وجه به ئې -5
 کار نه وي کړی.

 د دې خبرو دلیلونه په لنډو ټکو کي دا دي:
َ َ�ُ ٱلهُۡدَىٰ وَ�َتَّبعِۡ َ�ۡ�َ سَبيِلِ ﴿ وَمَن �شَُاققِِ ٱلرَّسُولَ مِنۢ َ�عۡدِ مَا تبََ�َّ

ٰ وَنصُۡلهِۦِ جَهَنَّمَۖ وسََاءَٓتۡ مَصًِ�ا  ۦِ مَا توََ�َّ  .]١١۵: [النساء ﴾١١٥ٱلمُۡؤۡمِنَِ� نوَُّ�ِ
او څوک چی حق ښه ورته ښکاره سی او بیا هم د پېغمبر «ترجمه: 

مخالفت اختیار کړي او د مسلمانانو د لاري پرته پر بله لار روان سي، نو 
هغه خوا ته به ئې مخ کړو چی ده مخ ور اړولی، په دوږخ کی به ئې داخل 

 .»کو اوهغه د ورګرځېدو بد ځای دی
ُ ِ�ُضِ ﴿ ا َ�تَّقُونَۚ إنَِّ وَمَا َ�نَ ٱ�َّ َ لهَُم مَّ ٰ يبَُّ�ِ لَّ قَوۡمَۢ� َ�عۡدَ إذِۡ هَدَٮهُٰمۡ حَ�َّ

ءٍ عَليِمٌ  َ بُِ�لِّ َ�ۡ  . ]١١۵[التوبة:  ﴾١١٥ٱ�َّ
ال�ه يو قوم د هغه څخه وروسته نه ګمراه کوي چي هدايت ئې «ترجمه: 

ال�ه کړه تر څو چي دوی ته هغه څه بيان کړي چي دوی ځان ځيني ساتي، 
 .»بې شکه په هرشي پوره پوه دی

يَ�نِٰ ﴿ ۢ بٱِۡ�ِ ۡ�رهَِ وَقلَۡبُهُۥ مُطۡمَ�نُِّ
ُ
ِ مِنۢ َ�عۡدِ إيَِ�نٰهِۦِٓ إِ�َّ مَنۡ أ مَن َ�فَرَ بٱِ�َّ

ِ وَلهَُمۡ عَذَابٌ  حَ بٱِلُۡ�فۡرِ صَدۡرٗ� َ�عَليَۡهِمۡ غَضَبٞ مِّنَ ٱ�َّ ن َ�َ وََ�ِٰ�ن مَّ
 .]١٠۶[النحل: ﴾١٠٦عَظِيمٞ 
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څوک چي د خپل ایمان وروسته په ال�ه کافر کېږي پرته د «ترجمه: 
هغه چا چي په داسي حال کي مجبوره سي چي زړه ئې په ایمان ډاډمن 
وي، لیکن د چا سینه چي کفر ته پرانیستل سي نو پر هغو د ال�ه غضب 

 .»دی او لوی عذاب ئې په برخه دی
ُ َ�فۡسًا إِ�َّ ﴿ ۚ لهََا مَا كَسَبَتۡ وعََليَۡهَا مَا ٱۡ�تسََبتَۡۗ َ� يَُ�لّفُِ ٱ�َّ وسُۡعَهَا

� كَمَا َ�َلۡتَهُۥ  ناَۚ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡمِلۡ عَليَۡنَآ إِۡ�ٗ
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِينَآ أ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ۚ رَ�َّنَا وََ� ُ�َمِّلۡنَا مَا َ� طَاقةََ َ�َ  ِينَ مِن َ�بۡلنَِا ا بهِِۖۦ وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفرِۡ َ�َ ٱ�َّ
ناَ َ�َ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ  نتَ مَوۡلٮَنَٰا فَٱنُ�ۡ

َ
 . ]٢٨۶[البقرة:  ﴾٢٨٦َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَاۚٓ أ
هرچا  ال�ه پر هیچا د هغه تر توان پورته مسؤولیت نه ایږدي،«ترجمه: 

زموږ  ته هغه څه دي چي کړې دي، پر هر چا هغه څه دي کړې دي، اې
ربه! موږ مه را ټینګوه که مو هېر کړه یا خطا سوو، اې زموږ ربه! پر موږ 
هغسي دروند بار مه اېږده چي تر موږ پر مخکنیو دي ایښی وو، اې زموږ 
ربه! پر موږ داسي بار مه ایږده چي توان ئې نه لرو، زموږ تر ګناهونو را تېر 

دګار يې، نو د کافر سه، بخښه راته وکړه پر موږ رحم وکړه، ته زموږ مد
 . »قوم پرضد زموږ مرسته وکړه

 .)١(په حدیث کي دا توري هم سته چي ال�ه دا دعا قبوله کړه
دَتۡ قلُوُ�ُُ�مۡۚ ﴿ ا َ�عَمَّ تمُ بهِۦِ وََ�ِٰ�ن مَّ

ۡ
خۡطَ�

َ
وَليَۡسَ عَليَُۡ�مۡ جُنَاحٞ �يِمَآ أ

ُ َ�فُورٗ� رَّحِيمًا    .]۵[الأحزاب:  ﴾٥وََ�نَ ٱ�َّ

                                                      
ي�ک�لّ�ف� ا���� م�ا  صحیح مسلم کتاب الایمان ب�اب ب�ي�انِ ا�نَّه� س�ب�ح�انَه� و�تَع�الَى لَم� -١

 ي�طَاق�.
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او پر تاسو څه ګناه نسته په هغه څه کي چي تاسو پکښي «ترجمه: 
، خو هغه څه چي ستاسو زړونو ئې قصد کړی وي او ال�ه مهربان ئخطاوز

 .»بخښونکی دی
شَدُّ فَرحًَا بتَِوَْ�ةِ َ�بدِْهِ حَِ� َ�توُبُ إلَِيهِْ مِنْ « ويلي: ج پېغامبر

َ
ُ أ َّ�َ

حَدُِ�مْ كَانَ عَلىَ رَاحِلتَِهِ 
َ
ابهُُ أ رضِْ فلاََةٍ فاَْ�فَلتَتَْ مِنهُْ وعََليَهَْا طَعَامُهُ وَشَرَ

َ
بأِ

�سَِ مِنْ رَاحِلتَِهِ َ�بَينْاَ هُوَ 
َ
تَى شَجَرَةً فاَضْطَجَعَ فِي ظِلِّهَا قدَْ أ

َ
�سَِ مِنهَْا فأَ

َ
فأَ

طَامِهَا ُ�مَّ قاَلَ مِ  خَذَ بِخِ
َ
فَرَحِ اللَّهُمَّ كَذَلكَِ إِذَا هُوَ بهَِا قاَئمَِةً عِندَْهُ فأَ

ْ
ةِ ال نْ شِدَّ

فَرَحِ 
ْ
ةِ ال  مِنْ شِدَّ

َ
خْطَأ

َ
ناَ رَ�ُّكَ أ

َ
نتَْ َ�بدِْي وَأ

َ
  .)١(»أ

ترجمه: خامخا ال�ه د خپل بنده په توبې په هغه وخت کـي چـي ده 
ته ورګرځي، ستاسو تر هغه یوه سـړي ډېـر خوشـحاله کېـږي چـي پـه 

ک سي، پر هغـه د بېبان مځکه کي خپل پر اوښ وي، نو هغه ځيني ور
ده خواړه او چښاک وي، نو ورڅخه نـا امیـده سـي، یـوې درختـي تـه 
راسي، نو د هغې په سیوري (سایه) کي تکیه وکړي په داسي حال کي 
چي د خپل اوښ څخه نا امیده سوی وي، په دې وخت کـي چـي دی 
همداسي وي یو دام دی د هغه سـره مـخ سـي چـي د څنګـه ئـې ولاړ 

یسي، بیا د ډېري خوشحالۍ په وجه ووايـي: اې وي، نو تر جلو ئې ون
ال�ه ته زما بنده ئې زه ستا رب یم، د ډېري خوشـحالۍ پـه وجـه خطـا 

 سو.
اءَ النَّبِيُّ  خَال�دُ ب�ن ذَك�و�ان وايي: اءَ جَ رَ فْ ذِ بْنِ عَ وِّ عَ يِّعُ بِنْتُ مُ بَ الَتْ الرُّ  ج قَ

نَا يَاتٌ لَ رِ يْ وَ لَتْ جُ عَ نِّي فَجَ كَ مِ لِسِ جْ مَ اشيِ كَ لىَ فِرَ لَسَ عَ َّ فَجَ ليَ ينَ بُنِيَ عَ لَ حِ خَ  فَدَ

                                                      
 .2747صحيح مسلم كتاب التوبة باب في الحض على التوبة والفرح بها:  -١
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لَمُ  عْ فِينَا نَبِيٌّ يَ نَّ وَ اهُ دَ الَتْ إِحْ رٍ إِذْ قَ مَ بَدْ نْ آبَائِي يَوْ تِلَ مِ نْ قُ بْنَ مَ نْدُ يَ فِّ وَ بْنَ بِالدُّ ِ  يَضرْ

عِ  الَ دَ دٍ فَقَ ا فيِ غَ ولِينَ مَ نْتِ تَقُ ي كُ قُوليِ بِالَّذِ هِ وَ ذِ  .)١(ي هَ
راغلی نو  ج وايي: پېغمبر لترجمه: د معوذ بن عفراء لور ربیع

زموږ کورته داخل سو کوم وخت چي زما واده سوی وو، نـو زمـا پـر 
فرش کښېنستی لکه دا تـه چـي اوس را تـه ناسـت يـې، نـو زمـوږ څـه 

(او د دوی) د نیکونو هغه  انجونو شروع وکړه دیره ئې وهل او زموږ
څوک ئې ستایل چي د بدر په ورځ وژل سوي وه، د هغه انجونو یوې 

دی چـي پـه هغـه څـه  نا څاپه وویل: او په موږ کي داسي ولـړ پېغـامبر
هغې ته وویـل: دا خبـره پرېـږده  ج پوهېږي چي سبا کېږي. نو پېغامبر

ي)، هغـه (داسي مه وایه چي زمو پېغامبر د را تلـونکي پیښـو علـم لـر
 مخ کي بدلي چي دي ویلې هغه وایه.

حَدُهُمَا« ویلي: ج پېغامبر
َ
خِيهِ ياَ كَافِرُ َ�قَدْ باَءَ بهِِ أ

َ
 .)٢(»إِذَا قاَلَ الرَّجُلُ لأِ

ترجمه: چي کله سړی خپل ورور تـه وایـی: اې کـافره! نـو بـس پـه 
 دغه خبره د دوی دوو یو اخته سو.

کافر وي، یا به دا حکم خپله پر حکم مطلب دا چي یا به هغه مقابل سړی 
  کوونکي را ګرځي.

لاً أَوْ  په دې حدیث پسې داسي دی: تَأَوِّ لِكَ مُ نْ قَالَ ذَ ارَ مَ فَ رَ إِكْ ْ يَ نْ لمَ بَاب مَ

لاً  اهِ  .جَ

                                                      
 صحيح البخاري كتاب النكاح ب�اب ض�ر�بِ الدُّف�ِ ف�ي النّ�ك�اح� و�الْو�ل�يم�ة�. -١
 ك�م�ا قَال�.صحيح البخاري كتاب الأدب ب�اب م�ن� ك�فَّر� ا�خَاه� بِغَي�رِ تَا�وِيل� فَه�و�  -٢
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الَ النَّبِيُّ  نَافِقٌ فَقَ ةَ إِنَّهُ مُ تَعَ لْ َاطِبِ بْنِ أَبيِ بَ رُ لحِ مَ الَ عُ قَ عَلَّ وَمَا يدُْرِ�كَ لَ « ج وَ

هْلِ بدَْرٍ َ�قَالَ قَدْ َ�فَرْتُ لَُ�مْ 
َ
 أ

َ
لعََ إلِى َ قَدْ اطَّ         . »ا�َّ

ترجمه: دا باب دی په بیان کي د هغه چا د حکم چـي هغـه څـوک 
کافر نه بولي چي دا (یا کافر) په غلط فهمي یا ناپوهي کي وايي، عمر 

 ج و پیغـامبروحاطب بن ابي بلتعه ته وویل: یقینا ته منافق کي يې. نـ
وویل: ته څه خبر يې ګوندي ال�ه بدریانو ته کتلـي وي، ویلـې وي: مـا 

  تاسو ته بخښه وکړه.
 په دې پسې د جابر بن عبد ال�ه څخه په سند داسي حدیث نقلوي:

ُ َ�نهُْ كَانَ يصَُ�ِّ مَعَ النَّبِيِّ « نَّ مُعَاذَ ْ�نَ جَبلٍَ رضَِيَ ا�َّ
َ
تِي قَوْمَهُ َ�يصَُ�ِّ  ج أ

ْ
ُ�مَّ يأَ

زَ رجَُلٌ فَصَ�َّ صَلاَةً خَفِيفَةً َ�بلَغََ ذَلكَِ  َقَرَةَ قاَلَ َ�تَجَوَّ  بهِِمْ البْ
َ
لاَةَ َ�قَرَأ بهِِمْ الصَّ

تَى النَّبِيَّ 
َ
ِ  ج مُعَاذًا َ�قَالَ إِنَّهُ مُناَفقٌِ َ�بلَغََ ذَلكَِ الرَّجُلَ فأَ  إِنَّا َ�قَالَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َقَرَةَ   البْ
َ
َارحَِةَ َ�قَرَأ

ْ
يدِْيناَ وَ�سَْقِي بنَِوَاضِحِناَ وَ�نَِّ مُعَاذًا صَ�َّ بنِاَ الب

َ
قَوْمٌ َ�عْمَلُ بأِ

�ِّ مُناَفقٌِ َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
  ج َ�تَجَوَّزتُْ فزَََ�مَ �

ْ
نتَْ ثلاََثاً اقرَْأ

َ
َ�تَّانٌ أ

َ
ياَ مُعَاذُ أ

مْسِ وضَُحَاهَ  وْهََاوَالشَّ
َ

عْلىَ وَ�
َ ْ
 ».ا وسََبِّحْ اسْمَ رَ�ِّكَ الأ
سره لمونځ کوی بیا خپـل قـوم  ج ترجمه: معاذ بن جبل د پېغامبر

ته راتلی نو دوی ته ئې لمونځ ورکـوی، نـو دوی تـه ئـې سـورة البقـرة 
لوستلې وه (لمونځ ئې ډېر اوږد کړی وو) نو یو سړي په لمانځـه کـي 
جواز اختیار کی (هغه ډېـر ښـه ئـې پرېښـودی)، مختصـر لمـونځ ئـې 

منـافق وکی، نو دا خبره معـاذ تـه ورسـېدل، ده وویـل: یقینـا دا سـړی 
ته راغلـی، نـو  ج دی، نو دا خبره هغه سړي ته ورسېدل، هغه پېغامبر

وې ویل: اې د ال�ه پېغامبره! موږ داسي خلګ یو چي پـه خپلـو لاسـو 
کار کوو او په خپلو اوښانو اوبه د څاهانو را کاږو او یقینـا چـي معـاذ 
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برايي شپه موږ ته لمونځ را کی، سـورة البقـره ئـې ولوسـتل، نـو مـا د 
ز خوا اختیاره کړه (مختصر لمونځ مي وکړ)، نو ده دا وویل: چي جوا

درې ځله وویل: اې معاذه آیا ته خلـګ پـه  ج زه منافق یم. نو پېغامبر
فتنه کي اچوې؟ والشمس او سبح اسم ربـک الأعلـی او دې تـه ورتـه 

 سورتونه وايه. 
په دغه دواړو حدیثو کي دوو صـحابه ؤ خپلـو وړونـو تـه د منـافق 

د دوی غلطـي ور اصـلاح کـړه، خـو دا ئـې  ج رولي، پېغـامبرتوري کا
ورته ونه ویل چي تاسو خپله کافران سواست؛ ځکـه هلتـه پـه ښـکاره 
ډول داسي څه شی وو چي د غلط فهمۍ عذر جوړېدی، خـاص ډول 

 .)١(بیا د حاطب بن ابي بلتعه په واقعه کي
فِي حَلِفِهِ  مَنْ حَلفََ مِنُْ�مْ َ�قَالَ « ويلي: ج دا رنګه رسول ال�ه 

قاَمِرْكَ 
ُ
ُ وَمَنْ قاَلَ لصَِاحِبهِ َ�عَالَ أ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إلِهَ

َ
عُزَّى فلَيَْقُلْ لا

ْ
تِ وَال باِللاَّ

قْ   . )٢(»فلَيْتََصَدَّ
ترجمه: كه ستاسو كوم چا قسم وکی، نو خپل په قسم کـې وویـل: 

ه� دي ووايـي، په لات او عزا (بتانو) دي زما قسم وي، نو ��� ا�لَه� ا���� ال��
که چا خپل ملګري ته وویل: راسه ق�مار در سره کوم، نو خیـرات دي 

 وکړي. 

                                                      
د دې پېښي د تفصیل لپاره دي وکتل سي: صحيح البخاري كتاب الجهاد  -١

 والسير باب الجاسوس.
صحيح مسلم كتاب فضائل الصحابة باب من فضائل أهل بدر وقصة  

 حاطب... 
صحيح البخاري كتاب الأدب ب�اب م�ن� لَم� ي�ر� ا�ك�فَار� م�ن� قَال� ذَل�كَ م�تَا�و�ِ��� ا�و�  -٢

 .   ۶١٠٨ -۶١٠٣اه��ًا ج�



 ١٣  سریزه

قَلمَُ َ�نْ ثلاََثةٍَ َ�نْ النَّائمِِ حَتىَّ �سَْتيَقِْظَ وََ�نْ « ويلي: ج پېغمبر
ْ
رُفِعَ ال

بِيِّ حَتىَّ يَْ�بُرَ   وََ�نْ الصَّ
َ
 .)١(»المُْبتََْ� حَتىَّ َ�بْرَأ

مه خلګو څخه قلم پورته سـوی (سـزا نـه پسـي ترجمه: د درې قس
لیکل کېږي): د بېـده څخـه تـر څـو ويښـېږي، د لېـوني څخـه تـر څـو 

 جوړېږي او د کچني څخه تر څو لوی کېږي.
د اقامت حجت (د حکم بیان) مسأله ډېر تفصیل غواړي، خو یو 
مختصر خبره په دې اړه دا کوو چي د عملي مسئلو په اړه خو یقیني 

چي تر څو چا ته نه وي رسېدلي، ده ئې د زدکړي او دلیلونو سته 
پوهي توان نه وي پیدا کړی هغه شخص معذور دی، مثلا: کوم شیان 
چي په شروع کي مباح (روا) وه وروسته حرام سوه لکه: شراب، 
دخره غوښه، په یوه وخت کي داسي دوې ښځي په نکاح کول چي 

إِ�َّ ﴿) د 23اء (دواړي په خپلو کي سره خوندي وي چي د سورة النس
. څخه هم معلومېږي دا او دې ته ورته شیان چي کومه ﴾مَا قدَۡ سَلفََۗ 

ورځ په مدینه کي حرام سول د یمن، حبشې او نورو لري سیمو 
مسلمانانو ته دا خبر په دغه ورځ رسېدل هغه وخت امکان نه 

) وو، نه هوايي جهاز، نه TVدرلودی؛ ځکه هغه وخت نه تلویزیون (
ټلیفون، بلکي داسي لا هم پېښه سوې چي په مدینه کي د قبلې د 
بدلېدلو حکم نازل سوی چي په لمانځه کي دي د بیت المقدس په 

کعبې ته لمونځ کړی،  ج عوض کي بیت ال�ه (کعبه) قبله سي، پېغمبر
د بل مسجد خلګو لا پخوانۍ قبلې بیت المقدس ته لمونځ کوی تر 

                                                      
سنن ابي داود كتاب الحدود ب�اب ف�ي الْم�ج�نُونِ ي�س�رِق� ا�و� ي�ص�يب� ح�د�ا.(سنده  -١

 صحيح).    
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سره  ج ګواهي کوم چي ما د پېغامبر څو یو صحابي خبر ورکړ چي زه
لمونځ کعبې ته وکړ، نو دوی هم د لمانځه د رکوع په حالت کي مخ 

 .)١(نوي قبلې ته راواړوی، خپل پاته لمونځ ئې کعبې ته وکړ
نو تر كومه وخته چي معلومات ورته نه وو خو دغه خلګ ګناه کار 

 نه دي بلل سوي. 
نـه سـي ویـلای؛ ځکـه د البته د توحید په مسـأله کـي سـړی داسـی 

د پېغمبرۍ د اعلان تر مخه چي کوم کسان پر کفر مړه دي  ج پېغمبر
 . )٢(دوږخیان ورته ویل سوي لکه عمرو بن لُحی الخُزاعي

څخه یو سـړي پوښـتنه وکـړه چـي زمـا پـلاره چېـري  ج د پېغامبر
بـَاكَ فِي النَّـارِ «دی؟ ده وویل: 

َ
بِي وَأ

َ
لار او . ترجمـه: یقینـا زمـا پـ)٣(»إنَِّ أ

 ستا پلار په اور کي دي.
ۖ وَمَآ ﴿ دا سره د دې چي ال�ه وايي: ٓ ءَاَ�يَۡ�هُٰم مِّن كُتُبٖ يدَۡرسُُوَ�هَا وَمَا

رسَۡلۡنَآ إَِ�ۡهِمۡ َ�بۡلَكَ مِن نَّذِيرٖ 
َ
 . ]۴۴[سبأ:  ﴾٤٤أ

او دوی ته مو څه کتابونه هم نه دي ورکړي چي دوی ئې «ترجمه: 
 .»ته څه دعذابه خبروونکی هم نه دی ورلېږلیولولي اوستا دمخه مو دوی 

) کـي هـم یـاده سـوې، خـو دا 6دې ته ورته خبره پـه سـورة یـس (
 پوښتنه پیدا کېږي چي د ال�ه د پېغام بغیر توحید څرنګه وپېژني؟ 

                                                      
 صحيح البخاري كتاب التفسير ب�اب قَو�ل�ه� تَع�الَى س�ي�قُول� الس�فَه�اء�. -١
 صحيح البخاري کتاب المناقب ب�اب ق�ص�ة� خُز�اع�ةَ.     -٢
حيح مسلم كتاب الايمان ب�اب ب�ي�انِ ا�نَّ م�ن� م�ات� ع�لَى الْک�فْرِ فَه�و� ف�ي النَّارِ ص -٣

 و���� تَنَالُه� شَفَاع�ةٌ و���� تَنْفَع�ه� قَر�اب�ةُ الْـم�قَر�بِين�.
په دې اړه که څوک تفصیل غواړي په همدې کتاب کي دا عنوان: (د زیارتونو 

 حکم) وګوري.



 ١٥  سریزه

جواب: د توحید تفصیلات که څه هم شریعت غواړي، خو په 
اصلي اجمالي ډول د ال�ه د توحید دلیلونه د انسان په فطرت (

جوړښت) کي ايښودل سوي دي؛ لکه څرنګه چي دا بیان وروسته را 
روان دی چي د هغه وخت مشرکان هم په دې پوهېدل چي د 
آسمانونو، مځکي او هرشی پیدا کوونکی او د دوی روزي ورکوونکی 

 ال�ه دی.
د دې په ها خوا که څوک غفلت و نکړي نـو پـه اجمـالي ډول پـه  

اتـو کـي د موجوداتـو د خـالق فیصـله دې پوهېدی سي چي په موجود
چلېږي او که یو څوک د عبادت وړ وي، هغه بـه همـدا خـالق وي او 
ځيني خلګو چي د دې هڅه کړي هغو په عملي ډول دغه قدر توحیـد 
پېژندلی؛ لکه زید بن عمرو بن نفیل چي د اسلام تر مخه د جاهلیـت 

خوړل چي په دور کي په توحید پوهېدی او د هغه شیانو غوښه بې نه 
د ال�ه د نوم پرته د بل چا په نامه ذبح کېدل او پر مشرکینو بې سـختي 

 . )١(نیوکي کولې
بیا هم چي ال�ه ارحم الراحمین کوم څـوک معـذوره بـولي، څنګـه  

ــه ســي پکښــي  ــدیلي ن ــل خوښــه ده، څــوک تب فیصــله کــوي د ده خپ
راویستی، خو د هغـه چـا پـه هکلـه بـه څـه عـذر وي چـي دعـوت ور 

بلکي قرآن ئې په کور کي په څو ډوله ښایسته پوښو کـي بنـد رسېدلی، 
 ساتلی، د ال�ه د توحید څخه غفلت کوي، په قرآن ځان نه پوهوي؟ 

                                                      
ګوره: صحیح البخاري کتاب مناقب الأنصار باب حدیث د تفصیل لپاره و -١

 زید بن عمرو بن نفیل.



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٦

هۥُ يوَۡمَ ﴿ ال�ه وايي: عۡرَضَ عَن ذكِۡريِ فإَنَِّ َ�ُۥ مَعيِشَةٗ ضَنٗ� وََ�ُۡ�ُ
َ
وَمَنۡ أ

 ٰ�َ�ۡ
َ
تَِ�ٓ  ١٢٤ٱلۡقَِ�مَٰةِ أ ۡ�َ�ٰ وَقَدۡ كُنتُ بصَِٗ�� قاَلَ رَبِّ لمَِ حََ�ۡ

َ
قاَلَ  ١٢٥ أ

َ�تۡكَ ءَاَ�تُٰنَا فَنسَِيتَهَاۖ وََ�َ�لٰكَِ ٱۡ�َوۡمَ تنَُ�ٰ 
َ
 . ]١٢۶-١٢۴[طه:  ﴾١٢٦كََ�لٰكَِ �

او څوک چي زما د یادګاري نصیحت (قرآن) څخه مخ «ترجمه: 
ند واړوي نو یقینا چي هغه ته تنګ ژوند دی او په ورځ د قیامت به دی ړو

را غونډ (دوباره ژوندی) کړم، دی وايي: اې زما ربه ولي دي ړوند را غونډ 
(دوباره ژوندی) کړم حال دا چي زه لیدونکی (سترګور) وم؟ ال�ه 
وايي:همداسي زما آیاتونه درته راغلي وه، نو تا هېر کړه او همداسي ته نن 

 .»ورځ هېرېږې
قرآن د  حقیقت دا دی چي هغه چا ته خو هیڅ عذر نسته چي د

زدکړي لاسرسي لري، ځان نه په خبروي. که نن څوک غواړي چي په 
اسلام ځان سم پوه کړي، هغه دي قرآن زده کړي، د ال�ه د توحید ښه 
تفصیل تر هر چا قرآن ښه کړی، اوس زه په دې اړه د هغه څخه د 
خپل توان سره سم څه خبري د ګرانو لوستونکو مخ ته اېږدم چي 

رسالت  ج دا ده چي د ال�ه توحید او د پېغمبرزموږ اصل موضوع هم
 په پښتو تشریح سي.



 

 

 کوã شی ÆÏ¿په Çسلاã کي æÇلنۍ فریضه 

نَّ « وايـي:  ج پېغمبر
َ
، وَأ نْ لا إِلَه إلاّ ا�ُّ

َ
بُِ�َ الإسِلامُ عَلى خَمْسٍ: شَهادَةِ أ

، وصَوْمِ رَمَضانَ �مداً  كاةِ، والحجَِّ ، وَ�قامِ الصلاةِ، و�ِيتاءِ الزَّ  .)١(»رسولُ ا�ِّ
ترجمه: اسلام پر پنځو شـیان ولاړ دی: د دې ګـواهي چـی بغیـر د 

د ال�ــه پېغمبــر دی اود  ج ال�ــه بــل حقــدار د بنــدګۍ نســته، او محمــد
لمانځــه ســمول (جــاري ســاتل)، د زکــات ورکــول، حــج کــول او د 

 وژه نیول.رمضان ر
دا حدیث ښيي چي اسلام پنځه سـتونه لـري او سـتون والا شـی د 
ستون بغیر نور شیان هم لري؛ لکه: چت، دېوالونه وغیـره، نـو داسـي 
مطلب ورڅخه اخیستل سم نه دی چي اسلام تنها همدا پنځـه شـیان 
دي. د اســلام اول ســتون دا ښــودل ســوی چــي څــوک ال�ــه د یــوازني 

د آخري وروستني پېغمبرۍ په توګـه  ج محمدمعبود په توګه ومني او 
 ومني او دا عقیده وساتي.

نو زه غواړم چي ګرانو لوستونکو ته دا په دوه بحثونـو كـي د قـرآن 
او سنت په رڼا کي وړاندي کړم، د ال�ه څخه مرسـته غـواړم چـي هغـه 
څه ولیکم چي ده ته خوښ وي، کـه کومـه خبـره د ال�ـه او پېغـامبره د 

یا بې دلیله په دین کي اضـافه سـوې وي، د هغـې  خبري مخالفه وي،
 پرېښودل پر هر مسلمان فرض ده.

                                                      
. صحيح مسلم ٨صحيح البخاري كتاب الإيمان الباب الثاني حديث نمبر:  -١

 .١٦کتاب الايمان باب أرکان الاسلام ودعائمه العظام: 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٨

:õهóøللÇ اóøلöÅ óهóلöÅ اóمخه¡ ل Ï هرڅه Ï áæÇ 

دا د توحید کلمه ده چي ترجمه ئـې داسـي ده: د ال�ـه پرتـه هـيڅ د 
 بندګۍ حقدار نسته.

بندګي یوازي لمونځ نه دی، بلکي هره هغـه وینـا او کـار چـي ال�ـه 
ړی وي او د کولو حکم ئې کـړی وي د هغـه کـول بنـدګي ده، خوښ ک

 لکه: طواف، نذر، دعا وغیره. 
هر هغه کار چي د ال�ه نه وي خوښ، د هغه د پرېښودلو حکـم ئـې 
کړی وي د هغه پرېښودل بندګي ده؛ لکه یو شی پر ځان حرام بلل، یو 

 کار ته ګناه ویل وغیره.
مـاډرن (پـرمخ تللـي)  د دې کلمې په منلو کي د هر قسم خرافي او

 شرک څخه د بېزارۍ اعلان دی.
دا هغه کلمه ده چي ال�ه پر خپلو بندګان د دې زدکړه او ځان په 

ُ ﴿ پوهول فرض کړي؛ ال�ه تعالی وايي: نَّهُۥ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ ٱ�َّ
َ
 ﴾فَٱعۡلَمۡ �

 . ]١٩[محمد: 
 .»نستهپه دې پوه سه چي د ال�ه پرته هیڅ حقدار د بندګۍ «ترجمه: 

د دې کلمې نحوي (ګرائمري) ترکیب زده کول که هرڅه هم په 
دې وجه ښه کار دی چي د زدکړي یوه ذریعه ده،خو دا خپله مقصود 
یا فرض نه دی، بلکي د دې په مقصد ځان پوهول فرض دی په 

خپل نالوستي (امیان) ملګري په پوه کړي  ج همغه شان چي محمد
د خپل کاکا ابوطالب د ژوند په آخري وخت  ج وه. دا كلمه پېغمبر



 ١٩  دئ؟ شى كوم فريضه ۍاولن كي اسلام په

ُ ياَ َ�مِّ قلُْ « کي هم ور وړاندي کړه او داسي ئې ورته وويل:  ا�َّ
َّ

َ إِلا
َ

 إِله
َ

 لا
 ِ شْهَدُ لكََ بهَِا عِندَْ ا�َّ

َ
 . )١(»كَلِمَةً أ

ترجمه: اې کاکـا! ووایـه: د ال�ـه بغیـر بـل حقـدار د بنـدګۍ نسـته، 
 هغې د ال�ه په حضور کی ګواهي وکړم. داسی کلمه چي ستا لپاره په

دا ئې د دې نیکي هیلي سره ورته وړاندي کړه چـي کـه ده ومنـل او 
وئــې ویــل، نــو پــه دې بــه د دوږخــه وژغــورل ســي. خــو ابوطالــب د 

 دا ارمان پوره نه کی او دا کلمه ئې و نه ویل. جپېغمبر
دا هغه کلمه ده چي د پېغمبرانو او مشرکینو ترمینځ لانجې او 

خړي د همدې کلمې د منلو پر سر رواني وې، ابو جهل اوملګرو ئې ش
د همدې کلمې په منلو کي خپل د خرافي عوام غولونکي شرک 
نسکورېدا لېدل چي د خپل ظالم نظام د پاته کېدو او پرمخ تګ لپاره 
ئې د پوښ په توګه کار ځيني اخیستی، نو ځکه ئې منلو ته تیار نه وو؛ 

ونَ ﴿ ال�ه وايي: ُ �سَۡتَكِۡ�ُ ْ إذَِا �يِلَ لهَُمۡ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ ٱ�َّ هُمۡ َ�نوُآ وَ�َقُولوُنَ  ٣٥إِ�َّ
ۡنُونِۢ  �نَِّا َ�اَرُِ�وٓاْ ءَالهَِتنَِا لشَِاعِرٖ �َّ

َ
 . ]٣۶-٣۵[الصافات:  ﴾٣٦أ

يقينا چي دوی ته به کله وویل سوه: د ال�ه پرته بل د بندګۍ «ترجمه: 
دوی لويي کول (دا حق خبري ته ئې غاړه نه ایښودل) او حقدار نسته، 

 .»ویل ئې: آیا موږ خپل معبودان د لېوني شاعر په وجه پرېږدو؟

                                                      
تِ ��� ا�لَه� ا���� صحيح البخاري کتاب الجنائز ب�اب ا�ذَا قَال� الْم�شْرِكُ ع�نْدَ الْم�و� -١

ال��ه�. صحيح مسلم کتاب الايمان ب�اب الدَّل�يل� ع�لَى ص�ح�ة� ا�س��َام� م�ن� ح�ض�ر�ه� 
 الْم�و�ت� م�ا لَم� ي�شْر�عْ ف�ي النَّز�ع�.



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٢٠

دا هغه کلمه ده چي د هر پېغمبر د دعوت او پېغام په اول سره کي 
َ ﴿وه؛ ال�ه تعالی وايي:  ْ ٱ�َّ نِ ٱۡ�بُدُوا

َ
ةٖ رَّسُوً� أ مَّ

ُ
ِ أ

 وَلَقَدۡ َ�عَثۡنَا ِ� ُ�ّ
غُٰوتَۖ    .]٣۶[النحل: ﴾وَٱجۡتَنبُِواْ ٱل�َّ

شکه ما په هر امت کي پېغمبر را لېږلی چي د ال�ه بندګي  بې«ترجمه: 
 .»ې تېری کړیئ ته حق ال�ه د چي ئهغه شی ډ ډه کو د او ئکو

نَّهُۥ َ�ٓ إَِ�هَٰ ﴿
َ
رسَۡلۡنَا مِن َ�بۡلكَِ مِن رَّسُولٍ إِ�َّ نوُِ�ٓ إَِ�ۡهِ �

َ
ٓ أ ناَ۠  وَمَا

َ
� ٓ إِ�َّ

 .]٢۵[الأنبیاء:  ﴾٢٥فَٱۡ�بُدُونِ 
او ستا تر مخ مي هیڅ پېغمبر نه دی لېږلی بغیر د دې چي دا «ترجمه: 

پېغام به مي ورته کوی چي زما پرته بل دبندګۍ حقدار نسته، نو زما بندګي 
 . )١(»ئکو

دا هغه کلمه ده چي د دې تر سیوري (سایې) لاندي هغه کمزورو 
ونو د هغو بې قانونه ظالمو واکمنانو څخه خپل ازادي تر مظلومو قوم

لاسه کړې چي د دې ترمخ ئې د خپلو کورونو اختیار هم نه درلودی، 
د وخت ظالمو واکمنانو د خپل زورواکۍ د پاته کېدا لپاره دا کوښښ 
کوی چي د دوی تر لاس لاندي مخالفین ئې همداسي کمزوري پاته 

کمزوري قوم نارینه اولادونه ځوانان  وي، ظالمانو نه پرېښودل چي د
إنَِّ فرِعَۡوۡنَ عََ� ﴿ سي، د دوی زورواکۍ ته خطر سي؛ ال�ه تعالی وايي:

ۡ�نَاءَٓهُمۡ 
َ
هۡلهََا شِيَعٗا �سَۡتَضۡعفُِ طَآ�فَِةٗ مِّنۡهُمۡ يذَُبحُِّ �

َ
�ضِ وجََعَلَ أ

َ
ِ� ٱۡ�

ۦ �سَِاءَٓهُمۡۚ إنَِّهُۥ َ�نَ مِنَ   . ]۴[القصص:  ﴾٤ٱلمُۡفۡسِدِينَ وَ�سَۡتَۡ�ِ
                                                      

د دې خبري تفصیل د قرآن کریم په ډېرو ځایونو کي راغلی، د بېلګي په توګه  -١
، 85، 72، 65، 59سورة أعراف  محترم لوستنکي دا ځایونه کتلای سي:

 . 179، 163، 144، 126، 108، 70، سورة شعراء: 103



 ٢١  دئ؟ شى كوم فريضه ۍاولن كي اسلام په

شکه فرعون په مځکه کي لويي وکړه او د مځکي  بې«ترجمه: 
اوسیدونکي ئې ډلي ډلي کړه (پر طبقاتو ئې ووېشل) د هغو یوه ډله ئې 
کمزورې کول: زامن ځيني وژل او ښځينه ئې ژوندۍ پرېښودلې؛ بې شکه 

 .»دی د فساد کارانو څخه وو
مظلومانو د خلاصون لپاره ال�ه دوه د داسي ظالم نظام څخه د 

�يَِا فرِعَۡوۡنَ ﴿غبرګ پېغمبران یو ځای ولېږل او داسي ئې ورته وویل: 
ۡ
فَأ

ٰٓءيِلَ  ١٦َ�قُوَ�ٓ إنَِّا رسَُولُ ربَِّ ٱلَۡ�لٰمََِ�  رسِۡلۡ مَعَنَا بَِ�ٓ إسَِۡ�
َ
نۡ أ

َ
[الشعراء:  ﴾١٧أ

١۶-١٧[ . 
وواياست: بې شکه موږ د  نو داوړه وفرعون ته ورسئ، ورته«ترجمه:  

رب العالمین د لوري پیغمبران یو د دې لپاره چي بني اسرائیل زموږ سره 
 .»ولېږه (آزاد ئې کړه)

د پېغمبرۍ په روشتینوالي  ÷د دې سره چي فرعون د موسی
ډول ډول تورنه ÷پوهېدی، خو د قوم د غولو لپاره ئې پر موسی

چي قوم د ÷وسیولګول، د هري وسیلې څخه ئې کار واخیستی. م
ال�ه په پېغام د تیارو څخه رڼا ته را ایستی، د ظلم څخه د ازادۍ لاره 

ذَۡتَ إَِ�هًٰا ﴿ئې ورښودل، فرعون ګوت څنډنه ورته وکړه:  قاَلَ لَ�نِِ ٱ�َّ
جۡعَلنََّكَ مِنَ ٱلمَۡسۡجُو�َِ� 

َ
 . ]٢٩[الشعراء: ﴾٢٩َ�ۡ�يِ َ�

معبود ونیوی (که دي زما فرعون وویل: که دې زما بغیر بل «ترجمه: 
پرته بل څوک د عبادت او اطاعت وړ وبلی) خامخا به دي د بندي سوو 

 .»څخه ګرځوم (جېل ته به دي اچوم)
هَا ٱلمََۡ�ُ مَا عَلمِۡتُ لَُ�م مِّنۡ إَِ�هٍٰ َ�ۡ�يِ﴿ ُّ�

َ
[القصص:  ﴾وَقاَلَ فرِعَۡوۡنُ َ�ٰٓ�

٣٨[. 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٢٢

پارلمان وکیلانو)! تاسو ته فرعون وویل: اې مشرانو (د  او«ترجمه: 
زما پرته بل حقدار د بندګۍ نه دی را ته معلوم (زما بغیر بل داسي څوک د 

 .»دې وړ (لایق) نه وینم چي هر قسم خبره ئې ومنل سي)
�ضِ ﴿

َ
ْ ِ� ٱۡ� تذََرُ مُوَ�ٰ وَقَوۡمَهُۥ ِ�فُۡسِدُوا

َ
وَقاَلَ ٱلمََۡ�ُ مِن قَوۡمِ فرِعَۡوۡنَ �

ۦ �سَِاءَٓهُمۡ �نَّا فَوَۡ�هُمۡ َ�هِٰرُونَ وََ�ذَرَكَ وَءَ  ۡ�نَاءَٓهُمۡ وَ�سَۡتَۡ�ِ
َ
الهَِتَكَۚ قاَلَ سَنُقَتّلُِ �

 . ]١٢٧[الأعراف: ﴾١٢٧
او د فرعون د قوم مشرانو وویل: آیا ته موسی او د ده قوم «ترجمه: 

پرېږدې د دې لپاره چي په مځکه کي خرابي وکړي او تا او ستا هغه څوک 
چي بندګي ئې کېږي؟ فرعون وویل: موږ به د دوی زامن وژنو او  پرېږدي

 .»لوڼي بې ژوندۍ پرېږدو او بې شکه موږ پر دوی برلاسي (زورور) یو
فرعون خپل د واکمن قوم مشرانو ته دا ویل چي زما بغیر تاسو ته 
بل د بندګۍ وړ څوک نه را ته معلومېږي. د قوم مشرانو ئې بیا د ده د 

وي واکمنۍ په وجه ځانونه د موسی او هارون لوري د ورکړه س
علیهما السلام د کمزوري قوم بني اسرائیلو معبودان (خدایان) بلل؛ 

ۡ�نِ مِثۡلنَِا وَقَوۡمُهُمَا َ�اَ َ�بٰدُِونَ ﴿قرآن وايي:  نؤُۡمِنُ لبََِ�َ
َ
� ْ  ﴾٤٧َ�قَالوُٓا

 . ]۴٧[المؤمنون: 
زموږ په شان پر دوو فرعون او د قوم مشرانو ئې وویل: آیا «ترجمه: 

انسانانو به موږ ایمان راوړو په داسي حال کي چي د دوی دواړو قومان 
 .»موږ ته بندګي کوونکي دي؟

عابد ون د عبد جمع نه ده کوم چي د مريي په معنی هم کارېږي، 
وََ�ذَرَكَ ﴿بلکي د عابد جمع ده چي د بندګي کوونکي معنی لري، د 

مشرانو دا مراد وو چي دوی به هم ستا د  څخه د فرعون د ﴾وَءَالهَِتَكَۚ 



 ٢٣  دئ؟ شى كوم فريضه ۍاولن كي اسلام په

حکم څخه سرکښي وکړي او هم ستا د قومي د مشرانو (پارلمینټ) 
د مشرانو معبود بلی. مشرانو  د حکم څخه. فرعون ځان ترټولو لوړ

ځانونه د عوامو معبودان بلل؛ څرنګه چي قرآن د هغه دا خبره نقلوي: 
﴿ ٰ َ�ۡ

َ
ناَ۠ رَ�ُُّ�مُ ٱۡ�

َ
 . ]٢۴[النازعات:  ﴾٢٤َ�قَالَ �

فرعون وويل: زه ستاسو هغه ډېر لوړ د شریعت جوړولو «ترجمه: 
 . »اختیارمن یم

د فرعون د دې خبري مطلب قرآن کریم بل ځان داسي بیانوي: 
هۡدِيُ�مۡ إِ�َّ سَبيِلَ ٱلرَّشَادِ ﴿

َ
ٓ أ رَىٰ وَمَا

َ
ٓ أ رِ�ُ�مۡ إِ�َّ مَا

ُ
ٓ أ  ﴾٢٩قاَلَ فرِعَۡوۡنُ مَا

  .]٢٩[المؤمن: 
فرعون وویل: زما د رايي پرته بل څه نه در ښیم او د «ترجمه: 

 .»هوښیارۍ (ترقۍ) د لاري پرته مو بل څه ته نه هدایت کوم
فرعون چي ځان د خپل ولس او قوم رب اعلی (لوړ څښتن) یا ا�له 
بللی مطلب ئې دا وو چي زه کوم څه وایم هغه به منل کېږي، هغه که 
د ژوند په هر اړخ کي وي آن تر دې چي ده خلګو ته په خپل دین کي 
هم آزادي نه ورکول؛ کله چي جادو ګرانو حق وپېژندی او د ایمان 

په پوره بېباکۍ پر هغو نیوکه کوي، د فساد او  اعلان ئې وکړ، فرعون
فتنه ګرۍ تور پر لګوي او ګوت څنډنه ورته کوي، قرآن کریم وايي: 

حَرَةُ َ�ٰجِدِينَ ﴿ لِۡ�َ ٱلسَّ
ُ
ْ ءَامَنَّا برَِبِّ ٱلَۡ�لٰمََِ�  ١٢٠وَ� ربَِّ مُوَ�ٰ  ١٢١قاَلوُٓا

نۡ ءَاذَنَ لَُ�مۡۖ إنَِّ َ�ذَٰا لمََكۡرٞ  قاَلَ فرِعَۡوۡنُ ءَامَنتُم بهِۦِ َ�بۡلَ  ١٢٢وََ�رُٰونَ 
َ
أ

ۖ فَسَوۡفَ َ�عۡلَمُونَ  هۡلهََا
َ
ٓ أ ْ مِنۡهَا كَرُۡ�مُوهُ ِ� ٱلمَۡدِينَةِ ِ�ُخۡرجُِوا عَنَّ  ١٢٣مَّ َ�طِّ

ُ
�َ

ۡ�عََِ� 
َ
صَلّبَِنَُّ�مۡ أ

ُ
رجُۡلَُ�م مِّنۡ خَِ�فٰٖ ُ�مَّ َ�

َ
يدِۡيَُ�مۡ وَأ

َ
آ إَِ�ٰ  ١٢٤� رَّ�نِاَ  قاَلوُٓاْ إِ�َّ



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٢٤

نۡ ءَامَنَّا � ١٢٥مُنقَلبُِونَ 
َ
ٓ أ ٓ إِ�َّ فۡرغِۡ وَمَا تنَقمُِ مِنَّا

َ
ٓ أ ۚ رَ�َّنَا ا جَاءَٓۡ�نَا َ�تِٰ رَّ�نَِا لمََّ

نَا مُسۡلمَِِ�  � وَتوََ�َّ   .]١٢۶-١٢٠[الأعراف:  ﴾١٢٦عَليَۡنَا صَۡ�ٗ
اره او جادو ګران سجده کوونکي وغورځول سوه (بې اختی«ترجمه:  

پر سجده ولوېدل)، دوی وویل: زموږ ایمان دی په رب العالمین، په رب 
د موسی اوهارون. فرعون وویل: آیا زما د اجازې پرته مو پر موسی ایمان 

شکه دا (ستاسو د ایمان اعلان) یو چل دی چي تاسو په دې  راوی؟ بې
ښار کي د دې لپاره چلولی چي د هغه خپل خلګ ورڅخه وباسئ، نو به 

ه سئ، خامخا به ستاسو لاسونه اوپښې چپ ولپ (ترله اوښتي) پرې پو
کوم او تاسو به ټوله ځړوم. هغوی وویل: موږ بې شکه د خپل رب لوري 
ته وراوړو او ته زموږ د بل کاره بد نه وړې د دې پرته چي موږ د خپل رب 
په نښانو ایمان راوړی چي کله هغه راغلې، اې زموږ ربه پر موږ صبر را 

کړې (موږ ته ډېر صبر راکړې) او مسلمین (ال�ه ته تسلیم سوي) مو توی 
 . )١(»وفات کړې

سي مطلب چي فرعون دي ویلي وي: زه ستاسو خـالق یـم و مـا دا
، ډېر لیري ښکاري؛ ځکه یو خو سیاسي مشر تـه دا ئته لمونځونه کو

رزښت نه لري چي خلګ لمونځونه ده ته وکـړي، بلکـي دا ورتـه ډېر ا
ي د خبري مخالفت دې څوک نه کوي، د ده زورواکي ارزښت لري چ

                                                      
دا د هغه خلګو د لوري بیان دی چي د ایمان تر مخه د کفر په حالت کي ډېر  -١

مقابلې ته د دې لپاره را وتلي وه چي ګوندي  ÷چاپلوسان وه، د موسی
انان ورڅخه کړه فرعون څه مزدوري ورکړي، خو ایمان داسي غیرت من انس

چي د دوی د خبري اورېدل اوس د نور خلګو ایمان زیاتوي، روشتیا ایمان 
هم داسي وي چي خلګ د غلامۍ څخه آزادوي، یو غیرتمن، هوښیار 

 انسانان ورڅخه جوړوي. 
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دي د هيڅ ډول ګواښ سره نه مخامخ کېږي، بله دا چي یـو داسـي پـه 
دروغي سیاست ډېر پوه سړی لکه فرعون چي دا ډول په پراخه پیمانه 
دروغ وايي، نو هغه ډېر ښایسته په سیاست کي ارزښتمن دروغ وايـي 

وي او بـې عقـلان پـه تېـر  چي د خلګو په اکثریت کـې د منلـو امکـان
ایستلی سي او په دا خبره چي دی ځان د خلګو خالق (پیدا کوونکی) 
ولس ته وښيي، ډېری خلګو ته د هغه دروغ ښکاره کېږي، پـر ده بـې 
باوره کېږي؛ ځکه دا هغو ته معلومه وه چي دی خو یو څو کاله کېږي 

زېږېدلی چي نړۍ ته راغلی، د فلاني کاکا زوی دی، د هغه په کور کي 
دئ. زموږ سپینږيري د هغه زوکـړه او د زېږېـدو نېټـه پـه یـاد لـري. دا 
زموږ وطن او خلګـو خـو د ده ترمخـه هـم شـتون درلـودی، دا وطـن 
اوخلګ خـو د پېړیـو تـاریخ لـري. نـو حقیقـت همغـه دی چـي قـرآن 
تفسیر کړی او عقل ئې هم تأییدوي. لنډه دا چي د دا کلمـې پـه منلـو 

 ي ظالمي زورواکۍ څخه مظلومان ازاد سوي.او عملي کولو د داس
پېغام او دعوت هم په دې  ج دا هغه کلمه ده چي د آخري پېغمبر

بَّاس: لمََّا بَعَثَ النَّبِيُّ  کلمې شروع سوی، وِ  ج قال ابْن عَ بَلٍ إِلىَ نَحْ اذَ بْنَ جَ عَ مُ

لِ الْكِتَابِ  نْ أَهْ مٍ مِ وْ لىَ قَ مُ عَ دَ هُ إِنَّكَ تَقْ نِ قَالَ لَ يَمَ لِ الْ مْ إِلىَ  أَهْ وهُ عُ ا تَدْ لَ مَ نْ أَوَّ يَكُ لْ فَ

وا االلهََّ  دُ حِّ ضَ عَ أَنْ يُوَ مْ أَنَّ االلهََّ قَدْ فَرَ هُ ْ برِ لِكَ فَأَخْ فُوا ذَ رَ ا عَ إِذَ الىَ فَ ْسَ تَعَ مْ خمَ يْهِ لَ

اةً فيِ  كَ مْ زَ يْهِ لَ َضَ عَ مْ أَنَّ االلهََّ افْترَ هُ ْ برِ ا فَأَخْ لَّوْ ا صَ إِذَ مْ فَ تِهِ يْلَ لَ مْ وَ هِ مِ وْ اتٍ فيِ يَ لَوَ صَ



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٢٦

قَّ  تَوَ مْ وَ نْهُ ذْ مِ لِكَ فَخُ وا بِذَ رُّ ا أَقَ إِذَ مْ فَ هِ يرِ لىَ فَقِ دُّ عَ َ مْ فَترُ نِيِّهِ نْ غَ ذُ مِ خَ مْ تُؤْ الهِِ وَ  أَمْ

الِ النَّاسِ  وَ ائِمَ أَمْ رَ  .)١(كَ
معاذ بـن جبـل د  ج وايي: چي کله پېغمبر بترجمه: ابن عباس

یمن لوري ته ولېږی ورته وې ویل: بې شکه ته د اهل کتابو یو قوم ته 
ورځې، نو اول څه چي د دوی بلنه ورته کـوې دا دي وي چـي دوی د 

کـه چـي ال�ـه د ال�ه یووالی ومني، چي کله دوی دا وپېژندل نو خبـر ور
دوی په شپه او ورځي کي پنځه لمونځه ورباندي فرض کړي، چي کله 
دوی لمونځ وکی نو خبره ورکه چي ال�ه د دوی په مـالو کـي پـر دوی 
زکات فرض کړی چي د شتمنو ئې اخیسـتل کېـږي او فقیرانـو تـه ئـې 
ورکول کېږي، نو چي دوی د دې اقرار وکـی بیـا ئـي ځينـي اخلـه او د 

 و (ښه) مالونو څخه ځان ساته (درمیانه ځيني اخله).خلګو دعزتمن
دا هغه کلمه ده چي د انسانانو خالق د دې عملي منل فرض کړي، 

ٓ إيَِّاهُ ﴿ ْ إِ�َّ �َّ َ�عۡبُدُوٓا
َ
ستا رب دا «. ترجمه: ]٢٣[الإسراء:  ﴾۞وَقََ�ٰ رَ�ُّكَ �

 .»ئحکم کړی چي د ده پرته د بل چا بندګي مه کو
َ وََ� �ُۡ�ُِ�واْ بهِۦِ شَۡ� ۞وَٱۡ�بُدُواْ ﴿ ۖ  ٔٗ ٱ�َّ  .]٣۶[النساء:  ﴾ا

 .»ئ، هیڅ شی مه ورسره شریکوئاو د ال�ه بندګی کو«ترجمه: 
شی چي هرڅه وي که ډبره وي که درخته، که حیوان وي که 
انسان، که د ال�ه دښمن وي که دوست، د هيڅ قسم شي د شریکولو 

یک څخه پاکه عقیده ساتل اجازه نسته. د ال�ه په هکله د هر قسم شر

                                                      
صحيح البخاري كتاب التوحيد ب�اب م�ا ج�اء� ف�ي د�ع�اء� النَّبِي�� ص�لَّى ال��ه� ع�لَي�ه�  -١

م� ا�م�تَه� ا�لَى تَو�ح�يدِ ال��ه� تَب�ار�كَ و�تَع�الَى. صحيح مسلم كتاب الايمان ب�اب و�س�لَّ
 الدُّع�اء� ا�لَى الشَّه�اد�تَي�ن� و�شَر�ائ�ع� ا����س��َام�.
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توحید بلل کېږي. د توحید مطلب د ال�ه په هکله دا عقیده ساتل دي 
چي څرنګه ال�ه یوازي د ټولو مخلوقاتو پیدا کوونکی (خالق) دی 
همداسي د هر قسم عبادت حقدار اومستحق دی، پاک بې عیبه، بې 

َ�ٰ ﴿مثاله د ښومونو او صفاتو لايق دی؛ ال�ه وايي:  �ضِ رَّبُّ ٱلسَّ
َ
َ�تِٰ وَٱۡ�

ا    . ]۶۵[مریم:  ﴾٦٥وَمَا بيَۡنَهُمَا فَٱۡ�بُدۡهُ وَٱصۡطَِ�ۡ لعَِِ�دَٰتهِِۚۦ هَلۡ َ�عۡلمَُ َ�ُۥ سَمِيّٗ
دی د آسمانونو، مځکي او هغه څه پیدا کوونکی دی چي د «ترجمه: 

دوی په مینځ کي دي، نو د ده بندګي کوه او بندګۍ ته ئې صبر کوه (پر 
کلک وسه) آیا ده ته په نوم کي شریک درته معلومېږي (آیا عبادت ئې 

داسي څوک سته چي د ال�ه په ډول صفات ولري یا د ده په شان کارونه 
 .»وکولای سي)؟

 په دې آیت کي دا خبري راغلي:
د آسمانونو (ولړو مخلوقاتو) مځکي او د دوی پـه میـنځ کـي  :اول

چــي هرڅــه دي د دې ټولــو پیــداکوونکی ال�ــه دی د دې خبــري منــل 
ځیني خلګو د توحید ربوبیت په نامـه تعبیـر کـړی، دا یـوه وروسـتنۍ 
اصطلاح ده چي د یوه خالق منل ئې مطلب دی، خو دا هغه شرعي د 

پـه منلـو ئـې څـوک موحـد  قرآن او سـنت پـه ژبـه توحیـد نـه دی چـي
 مسلمان جوړېږي؛ د دې خبري دلیلونه وروسته یادېږي. 

هغه ال�ه چي د هرڅه خالق دی هغه د هر قسم عبادت  :دوهم
توحید  ج مستحق دی، داسي عقیده ساتل هغه څه دي چي پېغمبر

ورته ویلي او همدا ئې په اسلام کي اولنی فرض بللی؛ لکه څنګه چي 
څخه د اسلام په هکله پوښتنه وسوه، ده  ج ېغمبرحواله تېره سوه، د پ
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كَاةَ « وویل: لاَةَ وَتؤُدَِّيَ الزَّ  �شُْرِكَ بهِِ شَيئْاً وَتقُِيمَ الصَّ
َ

َ وَلا نْ َ�عْبُدَ ا�َّ
َ
سِْلاَمُ أ

ْ
الإ

 .              )١(»المَْفْرُوضَةَ وَتصَُومَ رَمَضَانَ 
شـی ورسـره  ترجمه: اسلام دا دی چي د ال�ه بنـدګي وکـړې، هـیڅ

شریک نکـړې، لمـونځ سـم کـړې، فـرض سـوی زکـات ورکـړې او د 
 رمضان روژه ونیسې. 

د ال�ه په نومونو او صفتونو کي هيڅ شریک ورسـره نسـته؛  :درېیم 
کوم قسم علم چي ال�ه لري بـل هيڅـوک داسـي علـم نـه لـري؛ ځکـه 
مخلوق په لږو شیانو پوهېږي هغه هم د اسبابو پـه ذریعـه، حتـی چـي 
پېغمبران هم د ال�ه د لوري د خبر په وجه پـوهېږي، د هغـه پرتـه نـور 

هرشي پوهېږي، عالم الغیب والشهادة، معلومات ورته نسته او ال�ه په 
 په پټو او په ښکاره خبر دی، هيڅ شی نه دی ځيني پټ. 

کوم قسم زور چي ال�ه لري بل څوک داسي زور نه لري؛ ځکه 
مخلوق لږ پر محدود (لږ) شیانو زور لري هغه هم په اسبابو، او ال�ه 
پر هر څه پوره واکمن دی، اسبابو او هیڅ قسم شي ته محتاج نه 

مَا َ�قُولُ َ�ُۥ ﴿دی؛ ال�ه وايي:  مۡرٗ� فإَِ�َّ
َ
ۦ وَُ�مِيتُۖ فإَذَِا قََ�ٰٓ أ ِي يُۡ�ِ هُوَ ٱ�َّ

  .]۶٨[المؤمن:  ﴾٦٨ُ�ن َ�يَكُونُ 
دی هغه څوک دی چي ژوند او مرګ ورکوي، نو چي کله د «ترجمه: 

 . »یوه کار فیصله وکړي بس تنها ورته وايي: وسه، نو هغه کېږي
تونو په اثبات کي مشرکانو ډېر اختلاف نه در لودی، ال�ه ته د صف

البته د ال�ه سره ئې نور هم په ځیني داسي صفاتو کي شریک بلل چي 

                                                      
ع�ن� ا����يم�انِ  ج صحيح البخاري کتاب الايمان ب�اب س�و�الِ جِب�رِيل� النَّبِي�  -١

 کتاب الايمان ب�اب ب�ي�انِ ا����يم�انِ و�ا����س��َام� و�ا����ح�س�انِ.صحيح مسلم  و�ا����س��َام�.
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د مخلوق په هکله ئې دوی دعوه ممکنه، د کمعقله خلګو په ذهن کي 
د منلو وړ او خپل د عوام غولوونکي سیاست لپاره ګټوره بلل؛ لکه، 

پوهېدل، تاوان دفع کول، فایده رسول،  تر اسبابو پورته زور، په پټو
برکات ورکول، د دین جوړولو اختیار (د ال�ه د حکم بغیر پر یو کار 

ټاکل)، ځیني مخلوق د ال�ه نازولي بلل او داسي نور. د  ګناه یا ثواب
ځيني صفاتو انکار ئې د ضد په وجه کوی لکه هغه څه چي را تلونکي 

ْ وَمَا ٱلرَّحَۡ�نُٰ  �ذَا �يِلَ ﴿ آیتونه ئې بیان کوي: لهَُمُ � للِرَّ� قاَلوُا
مُرُناَ وَزَادَهُمۡ ُ�فُورٗ�۩ 

ۡ
�سَۡجُدُ لمَِا تأَ

َ
  .]۶٠[الفرقان:  ﴾٦٠�

او چي کله دوی ته وویل: سي لوی مهربان ال�ه ته سجده «ترجمه: 
؟ آیا موږ به هغه څه ته سجده کوو دی څه مهربان لوی: وايي دوی ئوکړ
 .»ته مو امر کوې؟ او دا ئې نفرت زیات کړي چي

سره د سختي دښمنۍ  ج دلته دا ښکاري چي مشرکانو د پېغمبر
 په خاطر دا ورته ویل: موږ ستا د امر په جه سجده نه کوو.

سَۡ�بَٰ ﴿
َ
بلُۡغُ ٱۡ�

َ
� ٓ سَۡ�بَٰ  ٣٦وَقاَلَ فرِعَۡوۡنُ َ�َٰ�َٰ�نُٰ ٱبنِۡ ِ� َ�ۡحٗا لَّعَّ�ِ

َ
أ

َ�َٰ�تِٰ  ۚ وََ�َ�لٰكَِ زُّ�نَِ لفِرِعَۡوۡنَ  ٱلسَّ ظُنُّهُۥ َ�ذِٰبٗا
َ
لعَِ إَِ�ٰٓ إَِ�هِٰ مُوَ�ٰ �ّ�ِ َ� طَّ

َ
فأَ

بيِلِ� وَمَا كَيۡدُ فرِعَۡوۡنَ إِ�َّ ِ� َ�باَبٖ  [المؤمن:  ﴾٣٧سُوءُٓ َ�مَلهِۦِ وَصُدَّ عَنِ ٱلسَّ

٣۶-٣٧[. 
ۍ جـوړه کـه چـي او فرعون وویل: اې هامانـه! مـا تـه یـوه مـاڼ«ترجمه: 

ګوندي زه ورسېږم ولارو ته، د آسمانو لارو ته، نو د موسـی ومعبـود تـه ور 
 . »وخېژم او زه پر موسی د دروغجن ګمان کوم

خلګو ته  ÷فرعون د خپل ناوړه مقصد لپاره غوښتل موسی
دروغجن وښيي، په دې موخه ئې د ال�ه د لوړوالي انکار ښکاره کوی، 
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روشتیا وايي: ال�ه  ÷دی چي موسیکه څه هم په حقیقت کی پوهې
ؤَُ�ءِٓ إِ�َّ ربَُّ ﴿لوړ دی؛ ځکه قرآن وايي:  نزَلَ َ�ٰٓ

َ
ٓ أ قاَلَ لَقَدۡ عَلمِۡتَ مَا
ظُنُّكَ َ�فٰرِعَۡوۡنُ مَثۡبُورٗ� 

َ
�ضِ بصََآ�رَِ �ّ�ِ َ�

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ�  . ]١٠٢[الإسراء:  ﴾١٠٢ٱلسَّ
چي دغه آیتونه (نښانې) د موسی وویل: یقینا ته پوهېږي «ترجمه: 

آسمانو او ومځکي خالق پرته بل چا نه دي نازل کړي په داسي حال کي 
چي د پوهي خبري دي او اې فرعونه! زه فکر کوم چي ته هلاک سوی 

 .»يې
ۚ� فَٱنظُرۡ كَيۡفَ َ�نَ َ�قٰبِةَُ ﴿ نفُسُهُمۡ ظُلۡمٗا وعَُلُوّٗ

َ
ٓ أ ْ بهَِا وَٱسۡتيَۡقَنَتۡهَا وجََحَدُوا

 . ]١۴[النمل:  ﴾١٤فۡسِدِينَ ٱلمُۡ 
او فرعون او ملګرو ئي د هغه نښانو (معجزاتو) څخه د ظلم «ترجمه: 

او لویي په وجه انکار وکی په داسي حال کي چي زړونو ئې یقین پر کړی 
 .»وو، نو وګوره د فساد کارو انجام څنګه سو؟

د ال�ه د نومونو او صفتونو په هکله دا عقيده ضروري ده چي د 
لَيۡسَ ﴿وق سره هيڅ قسم ورته والی نه لري؛ ال�ه تعالی وايي: مخل

مِيعُ ٱۡ�صَُِ�  ءۖٞ وهَُوَ ٱلسَّ   .]١١[الشوری:  ﴾١١كَمِثۡلهِۦِ َ�ۡ
د ال�ه په ډول هيڅ شی نسته او دی پوره اورېدونکی لیدونکی «ترجمه: 

 .»دی
د ال�ه د نومونو او صفتو پېژندل تنها د ال�ه د پېغمبر د لاري په 
هغه اندازه کېدی سي چي په قرآن او سنت کي دي:کوم څه چي ال�ه 
ته په قرآن او سنت کي ثابت وي؛ لکه: علم، قدرت او داسي نور د 
هغه نه منل ګمراهي ده؛ ځکه په دې د ال�ه او پېغمبر خبره ردېږي او 

ډول د هغه څخه انکار دی.کوم څه چي قرآن او سنت په غیر مستقیم 



 ٣١  دئ؟ شى كوم فريضه ۍاولن كي اسلام په

د ال�ه د شان خلاف بللی وي؛ لکه اولاد، شریک، مخلوق ته احتیاج 
او د مخلوق سره تشبیه (ورته والی)، وال�ه ته د داسي شي نسبت 
کول ګمراهي ده.کوم څه چي په قرآن اوسنت کي د ال�ه په هکله ثابت 

 هم ګمراهي ده؛ ځکه ال�ه وايي:نه وي، و ال�ه ته د هغه نسبت کول 
نِ�ٖ ﴿ ِ بغَِۡ�ِ عِلٖۡ� وََ� هُدٗى وََ� كَِ�بٰٖ مُّ وَمِنَ ٱ�َّاسِ مَن يَُ�دِٰلُ ِ� ٱ�َّ

 .]٨[الحج: ﴾٨
او ځیني خلګ د ال�ه په هکله جګړه (لانجه) کوي بغیر د «ترجمه: 

 .»پوهي، لارښووني اوروښانوونکي کتابه
ا﴿ ِ َ�مَّ ِ ٱلمُۡخۡلَصَِ�  ١٥٩يصَِفُونَ  سُبَۡ�نَٰ ٱ�َّ [الصافات:  ﴾١٦٠إِ�َّ عِبَادَ ٱ�َّ

١۵١-٩۶٠[ . 
ال�ه د هغه څه پاک دی چي خلګ ئې نسبت ورته کوي پرته د «ترجمه: 

 .»ال�ه د مخلصو بندګانو
ِ مَا َ� َ�عۡلَ ﴿ ْ َ�َ ٱ�َّ ن َ�قُولوُا

َ
وءِٓ وَٱلۡفَحۡشَاءِٓ وَأ مُرُُ�م بٱِلسُّ

ۡ
مَا يأَ مُونَ إِ�َّ

 .]١۶٩[البقرة: ﴾١٦٩
حیا  یقیني خبره دا ده چي شيطان تاسو هم په بدو او بې«ترجمه: 

کارونو ګماري اوهم په دې چي پر ال�ه هغه څه ووایاست چي نه 
 .»ئپوهېږ په

ۡ�مَ وَٱۡ�َۡ�َ بغَِ ﴿ َ ٱلۡفََ�حِٰشَ مَا ظَهَرَ مِنۡهَا وَمَا َ�طَنَ وَٱۡ�ِ مَ رَّ�ِ مَا حَرَّ ۡ�ِ قلُۡ إِ�َّ
ِ مَا َ�  ْ َ�َ ٱ�َّ ن َ�قُولوُا

َ
لِۡ بهِۦِ سُلَۡ�نٰٗا وَأ ِ مَا لمَۡ ُ�َ�ّ ْ بٱِ�َّ ن �ُۡ�ُِ�وا

َ
ٱۡ�َقِّ وَأ
 .]٣٣[الأعراف: ﴾٣٣َ�عۡلَمُونَ 

ووایه: زما رب خو حرام کړي دي ښکاره او پټي بدکاریاني، «ترجمه: 
 د چي ئڅه شریک کړګناه، ناحقه بغاوت (ظلم)، د ا چي د ال�ه سره هغه 
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(ئې حرام کړي) چي پر  دا او کړی نازل وي نه دلیل هیڅ ئې هکله په هغه
 .»(دلیل ئې درسره نه وي) ئال�ه هغه څه ووایاست چي علم ئې نه لر

په دې خبري د پوهاوي لپاره دا هم یاد ساتل په کار دي چي د ال�ه 
ې لـوړ صفتونه که څه هم د عقل مخالف نه دي، خو د عقل تر پیمـان

دي، د لېدلو څخه پـټ دي، نـو تـر څـو د پېغمبـر د لاري پـه قـرآن او 
سنت کي د ال�ه د صفاتو معلومات نه وي، د ال�ه په هکله داسـي وینـا 
بغیر علمه او بې دلیله وینا ده؛ ځکه بل چا ته ال�ه د خپـل دیـن پېغـام 
او د بلي لاري علم نه دی ورکړی؛ په داسي ځایو کي د عقل تـوان او 

ل دا دی چي په هغه الهي پېغام ځـان سـم پـوه کـړي چـي پېغمبـر کما
 امت ته رسولی دئ،

﴿ ۗ ٞ مِّنۡ عِندِ رَّ�نَِا سِٰخُونَ ِ� ٱلۡعلِۡمِ َ�قُولوُنَ ءَامَنَّا بهِۦِ ُ�ّ [آل عمران:  ﴾وَٱل�َّ

٧[. 
په پوهي کي کلک خلګ وايي: موږ د قرآن په متشابه او «ترجمه: 

 .»د رب د لوري دي محکم ایمان راوړی؛ ټول زموږ



 

 

د Ï ښه پیژندلو æÇ ساتلو لپاåÑ ئې Ï ضد پیژندá هم یÏ توح
 æÇ:Æ شرÏ ß ضرíÏ íÑæ چي هغه کفر

كَ لظَُلۡمٌ ﴿ شرک تر ټولو ګناهونو لویه ګناه ده ال�ه وايي: ۡ  إنَِّ ٱلّ�ِ
  . ]١٣[لقمان:  ﴾١٣عَظِيمٞ 

 .»ئشرک یقینا لوی ظلم د«ترجمه: 
ۚ وَمَن ﴿ ن �ُۡ�َكَ بهِۦِ وََ�غۡفِرُ مَا دُونَ َ�لٰكَِ لمَِن �شََاءُٓ

َ
َ َ� َ�غۡفِرُ أ إنَِّ ٱ�َّ

ِ َ�قَدِ ٱۡ�َ�َىٰٓ إِۡ�مًا عَظِيمًا   .]۴٨[النساء:  ﴾٤٨�ُۡ�كِۡ بٱِ�َّ
نه بخښي چي د ده سره شریک ومنل سي شکه چي ال�ه دا  بې«ترجمه: 

او د دې بغیر (تر دې را ټیټ) هغه چا ته بخښي چي دی ئې وغواړي او 
 .»څوک چي د ال�ه سره شریک ونیسي نو یقینا ده لویه ګناه وتراشل

البته که د شرک څخه توبه وایستل سي بیا بخښل کېږي، ال�ه 
ْ ﴿ وايي: ِينَ َ�فَرُوٓاْ إنِ ينَتَهُوا ا قدَۡ سَلفََ  قلُ لِّ�َّ   .]٣٨[الأنفال:  ﴾ُ�غۡفَرۡ لهَُم مَّ

کافرانو ته ووایه: که دوی منع سي (د خپل ګمراهي څخه «ترجمه: 
 .»لاس واخلي) دوی ته هغه څه بخښل کېږي چي مخ کي تېر سوي

د ال�ه د یووالي عقیده هر مسلمان ته منلې عقیده ده، هيڅ د 
، نه دا وايي چي ئبد د اسلام دعوی کوونکی نه دا وایي چي توحید

ه ، بلکي د اسلام هر دعوه کوونکی شرک بد بولي او هغئشرک ښه د
پر ضد را ولاړ سوي  ج زاړه مشرکین ډېر ناکاره بولي چي د پېغمبر

توبي بغیر نه بخښل کېږي. خو پوښتنه وه او دا هم مني چي شرک د 
  ؟ئد بد دوني چي ئدا ده چي دا شرک څه شی د
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اب موندلو لپاره قرآن اوسنت کتل په کار دي، د دې پوښتني د جو
هلته دا په ښکاره ډول بیان سوي چي د پېغمبرانو سره په دښمنۍ 
اخته مشرکانو دا منل چي د آسمانونو، مځکي او هر څه خالق او پیدا 
کوونکی ال�ه دی، په دې کي هیڅ اختلاف د پېغمبرانو سره نه دی یاد 

کوی، د ال�ه په نامه بې قسم  سوی، بلکي د دې اقرار هغو بار بار
کوی، د داسي قسم مخالفت او پکښي حانث کېدل ئې ځان ته خطر 
ناک بلی، هغه خلګو به هم په خپل مینځ کي د ال�ه په نامه قسمونه 
سره کول چي د پېغامبر د ژولو قصد او بند بست بې کوی په دې 

به  خاطر چي که څوک د پېغامبر په وژلو کي ګډون ونکړي نو په هغه
هۡلهَُۥ ﴿ د قسم ازار پسې وي؛ قرآن وايي:

َ
ِ َ�بُيَّتِنََّهُۥ وَأ ْ بٱِ�َّ ْ َ�قَاسَمُوا قاَلوُا

هۡلهِۦِ �نَّا لََ�دِٰقوُنَ 
َ
 .]۴٩[النمل: ﴾٤٩ُ�مَّ َ�قَُولنََّ لوَِِ�ّهِۦِ مَا شَهِدۡناَ مَهۡلكَِ أ

 پېغمبر دا پر خامخا چي ئدوی وویل: په ال�ه قسم سره وکړ«ترجمه: 
ورنۍ د شپې حمله کوو، بیا به د هغه وارث ته وایو: موږ د ک پر هغه د او

ده د کورنۍ هلاکولو ته نه یو حاضر سوي او یقینا موږ خامخا روشتیني 
 .»یو

د دوی مطلب دا وو چي زموږ دا خبره روشتیا ده چي موږ د هغه 
د کورنۍ هلاکولو ته نه یو حاضر سوي؛ ځکه موږ خو د پېغمبر د 
وژلو لپاره حاضر سوي یو، د هغه وژل زموږ اصلي مقصد دی، د دا 
نور وژل خو د هغه د وژلو لپاره یوه سیاسي وسیله یا مذهبي حیله 
ده، نو موږ چي په خپل قسم کي ووايو: موږ د پېغمبر د کورنۍ 
هلاکولو ته نه یو حاضر سوي، په دې کي نه حانث کېږو (ګناهکار نه 

شریعت په نامه چل) عملي کول خو څه بد  یو)؛ ځکه شرعي حیله (د
کار نه دی. پخواني کافرانو همداسي کول لکه اوسني کافران چي 



 ٣٥  ... پيژندل ضد د ېئ لپاره ساتلو او پيژندلو هښ د توحيد د

خپل مشرانو ته قسم ورکوي چي دی به همداسي کفر ته وفادار، 
دپېغامبر دښمن او ال�ه ته غدار وي. د هغو مشرکانو شرک دا وو چي 

خلوق ته هم د ال�ه حق (عبادت) ئې تر یوه او بل نامه لاندي م
ورکوی او د ال�ه په ځیني صفاتو کې مخلوق ورسره شریک او حصه 
داران بلل؛ لکه: تر اسبابو پورته زور، په پټو پوهېدل، تاوان دفع کول، 
فایده رسول، برکات ورکول، د دین جوړولو اختیار (د ال�ه د حکم 

ل ټاکل)، ځیني مخلوق د ال�ه نازولي بل بغیر پر یو کار ګناه یا ثواب
نۡ خَلقََ ﴿ او داسي نور؛ قرآن د مشرکانو په هکله وايي: ۡ�هَُم مَّ

َ
وَلَ�نِ سَ�

�ضَ َ�قَُولنَُّ خَلَقَهُنَّ ٱلۡعَزِ�زُ ٱلۡعَليِمُ 
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ�  . ]٩[الزخرف:  ﴾٩ٱلسَّ
که د دوی څخه پوښتنه وکړې چي آسمانونه او مځکه چا «ترجمه: 

هغه زورور پوره پوه (ال�ه) پیدا کړي پیدا کړي، خامخا به دوی وايي: دا 
 .»دي

ٰ يؤُۡفكَُونَ ﴿ َّ�
َ
ۖ فَ� ُ نۡ خَلَقَهُمۡ َ�َقُولنَُّ ٱ�َّ ۡ�هَُم مَّ

َ
 .]٨٧[الزخرف:  ﴾٨٧وَلَ�نِ سَ�
اوکه د دوی څخه پوښتنه وکړې چي دوی چا پیدا کړي، «ترجمه: 

 . »خامخا به وايي: ال�ه (پیدا کړي يو)، نو څرنګه اړول کېږي
مۡسَ وَٱلۡقَمَرَ ﴿ رَ ٱلشَّ �ضَ وسََخَّ

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� نۡ خَلقََ ٱلسَّ ۡ�هَُم مَّ

َ
وَلَ�نِ سَ�

ٰ يؤُۡفكَُونَ  َّ�
َ
ۖ فَ� ُ ُ يبَۡسُطُ ٱلرّزِۡقَ لمَِن �شََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهۦِ وَ�َقۡدِرُ  ٦١َ�َقُولنَُّ ٱ�َّ ٱ�َّ

ءٍ عَليِمٞ  َ بُِ�لِّ َ�ۡ ٓۥۚ إنَِّ ٱ�َّ مَاءِٓ مَاءٓٗ وَ  ٦٢َ�ُ لَ مِنَ ٱلسَّ ن نَّزَّ ۡ�هَُم مَّ
َ
لَ�نِ سَ�

ۡ�َ�هُُمۡ َ� 
َ
ِۚ بلَۡ أ ۚ قلُِ ٱۡ�َمۡدُ ِ�َّ ُ �ضَ مِنۢ َ�عۡدِ مَوۡتهَِا َ�َقُولُنَّ ٱ�َّ

َ
حۡيَا بهِِ ٱۡ�

َ
فَأ

 .]۶٣-۶١[العنکبوت:  ﴾٦٣َ�عۡقلِوُنَ 
ځکه چا که د دوی څخه پوښتنه وکړې چي آسمانونه او م«ترجمه: 

پیدا کړي، لمر او سپوږمۍ چا تابعدار کړي، خامخا به دوی وايي: ال�ه 
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 (داسي کړي)، نو څرنګه اړول کېږي، ال�ه چي د خپلو بندګانو چا ته
وغواړي روزي ورته پراخوي او ورته لږوي ئې، بې شکه ال�ه په هر شي 
 پوره پوه دی او که د دوی څخه پوښتنه وکړې چي د آسمانه چا اوبه را

کښته کړي چي مځکه ئې د مړیني وروسته په را ژوندۍ کړې، خامخا به 
دوی وايي: ال�ه (دا کارونه کړي)، ووایه: ټول الهي صفتونه ال�ه ته خاص 

 .»دي، بلکي ډېری د دوی عقل نه کاروي
فَرَ ﴿

َ
ۚ قلُۡ أ ُ �ضَ َ�قَُولنَُّ ٱ�َّ

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� نۡ خَلقََ ٱلسَّ ۡ�هَُم مَّ

َ
ا وَلَ�نِ سَ� ءَۡ�تُم مَّ

رَادَِ� 
َ
وۡ أ

َ
هِۦِٓ أ ٍ هَلۡ هُنَّ َ�شَِٰ�تُٰ ُ�ّ ُ بُِ�ّ رَادَِ�َ ٱ�َّ

َ
ِ إنِۡ أ تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ

وُنَ  ُ ٱلمُۡتَوَّ�ِ ۖ عَليَۡهِ َ�تَوَ�َّ ُ  ﴾٣٨برَِۡ�َةٍ هَلۡ هُنَّ مُمۡسَِ�تُٰ رَۡ�تَهِِۚۦ قلُۡ حَسِۡ�َ ٱ�َّ
  .]٣٨[الزمر: 

که د دوی څخه پوښتنه وکړې چي آسمانونه او مځکه چا « ترجمه:
 هغه د ئپیدا کړې؟ خامخا به دوی وايي: ال�ه (پیداکړي) ووایه: خبر راکړ

، که ال�ه ما ته د ضرر اراده ئننګو را تاسو ئې بغیر ال�ه د چي هکله په څه
وکړي آیا دوی (ستاسو ښځينه معبوداني) د ال�ه د فیصله کړي ضرر دفع 

دي؟ یا که ال�ه د رحمت اراده ما ته وکړي آیا دوی د ال�ه د  کوونکي
رحمت بندونکي دي؟ ووایه: ال�ه مي بس دی، ځان سپارونکي دي پر هغه 

 .»ځان وسپاري
ٓ إنِ كُنتُمۡ َ�عۡلَمُونَ ﴿ �ضُ وَمَن �يِهَا

َ
فََ�  ٨٤قلُ لمَِّنِ ٱۡ�

َ
ِۚ قلُۡ أ سَيَقُولوُنَ ِ�َّ

رُونَ  بۡعِ وَرَبُّ ٱلۡعَرۡشِ ٱلعَۡظِيمِ قلُۡ مَن  ٨٥تذََكَّ َ�َٰ�تِٰ ٱلسَّ سَيَقُولوُنَ  ٨٦رَّبُّ ٱلسَّ
فََ� َ�تَّقُونَ 

َ
ِۚ قلُۡ أ ءٖ وهَُوَ ُ�ُِ� وََ� ُ�اَرُ  ٨٧ِ�َّ ۡ�َ ِ

قلُۡ مَنۢ �يَِدِهۦِ مَلكَُوتُ ُ�ّ
ٰ  ٨٨عَليَۡهِ إنِ كُنتُمۡ َ�عۡلَمُونَ  َّ�

َ
ِۚ قلُۡ فَ� [المؤمنون:  ﴾٨٩�سُۡحَرُونَ  سَيَقُولوُنَ ِ�َّ

٨۴-٨٩[. 



 ٣٧  ... پيژندل ضد د ېئ لپاره ساتلو او پيژندلو هښ د توحيد د

ووایه: مځکه او هغه څوک د چا دي چي پکښې دي که «ترجمه: 
؟ ئ؟ دوی به وايي: (دا) د ال�ه دي. ووایه: نو آیا نصیحت نه قبلوئپوهېږ

ووایه: د اوو آسمانونو او د لوی عرش څښتن څوک دی؟ دوی به وايي: 
، د ئتئ (د شرک څخه پرهېز نه کو(دا) د ال�ه دي. ووایه: آیا نو ځان نه سا

)؟ ووایه: څوک دی چي په لاس کي ئې د هر شي ئال�ه څخه نه بېرېږ
پادشاهي ده او دی پناه ورکوي او د ده پر ضد پناه نه ورکول کېږي، که 

؟ دوی به وايي: (دا) د ال�ه په اختیار کي دي. ووایه: نو څرنګه ئپوهېږ
 .»سترګي بندېږي)؟جادو درباندي کېږي (د جادو په شان مو 

بَۡ�رَٰ وَمَن ﴿
َ
مۡعَ وَٱۡ� ن َ�مۡلكُِ ٱلسَّ مَّ

َ
�ضِ أ

َ
مَاءِٓ وَٱۡ� قلُۡ مَن يرَۡزقُُُ�م مِّنَ ٱلسَّ

مۡرَۚ فَسَيَقُولوُنَ 
َ
ُ�ۡرِجُ ٱلَۡ�َّ مِنَ ٱلمَۡيّتِِ وَُ�خۡرجُِ ٱلمَۡيّتَِ مِنَ ٱلَۡ�ِّ وَمَن يدَُبرُِّ ٱۡ�

فََ� 
َ
ۚ َ�قُلۡ أ ُ ۖ َ�مَاذَا َ�عۡدَ ٱۡ�َقِّ إِ�َّ  ٣١َ�تَّقُونَ ٱ�َّ ُ رَ�ُُّ�مُ ٱۡ�َقُّ فََ�لُِٰ�مُ ٱ�َّ

فوُنَ  ٰ تُۡ�َ َّ�
َ
َ�لُٰۖ فَ�  . ]٣٢-٣١[یونس:  ﴾٣٢ٱلضَّ

ووایه: څوک د آسمانه او مځکي روزي درکوي او که څوک «ترجمه: 
دی)؟ اورېدل او لېدل په اختیار کي لري (د دې طاقت ورکولو والا څوک 

څوک ژوندی د مړه څخه را باسي او مړ د ژوندي څخه را باسي؟ اوڅوک 
د هر کار انتظام چلوي؟ نو به دوی وايي: ال�ه (دا ټولو کارونه کوي)، نو 

ځان نه ساتئ، د ال�ه څخه نه  څخه دشرک( یووایه: آیا نو تاسو تقوا نه کو
پرته بل )؟ نو همدا مو حق رب دی، نو د حق وروسته د ګمراهي يبېرېږ

  .»)؟ی(د دې حقیقته څنګه مخ اړو يڅه دي؟ نو څنګه اړول کېږ
د مشرکینو خبره د یوه خالق تر منلو پورته دا لا هم وه چي په 
سختیو کې تنها ال�ه ننګوی او په خالصه توګه ئې تنها د ال�ه څخه 
مرسته غوښتل، خو د مشکل څخه د خلاصېدلو وروسته ئې د ال�ه 

َ ُ�ۡلصَِِ� َ�ُ ﴿ �ه وايي:سره نور شریکول؛ ال فإَذَِا رَ�بُِواْ ِ� ٱلۡفُلۡكِ دَعَوُاْ ٱ�َّ



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٣٨

ِ إذَِا هُمۡ �ُۡ�ُِ�ونَ  ا َ�َّٮهُٰمۡ إَِ� ٱلَۡ�ّ ٓ ءَاَ�يَۡ�هُٰمۡ  ٦٥ٱّ�ِينَ فلََمَّ ْ بمَِا ِ�َۡ�فُرُوا
ْۚ فَسَوۡفَ َ�عۡلَمُونَ   . ]۶۶-۶۵[العنکبوت:  ﴾٦٦وَِ�تََمَتَّعُوا

چي کله دوی په کښتۍ کي سپاره سي د ال�ه څخه حاجتونه «ترجمه: 
غواړي په داسي حال کي چي دین ئې ورته خالص کړی وي، نو کله چي 
ال�ه دوی ته نجات ورکي وچ لوري ته، نا څاپه دوی شرک کوي د دې لپاره 
چي ناشکري وکړي د هغه څه چي ما ورکړي (د ال�ه احسانات بل چا ته 

ره چي څه فایدې واخلي، نو دوی به پوه سي نسبت کړي) او د دې لپا
 .»(سزا به وویني)

دا آیتونه ښښي چي ابوجهل او د هغه ملګرو مشرکانو د سختیو پـه 
وخت کي یوازي ال�ه ته ناري وهلې، دا سـې نـه ویـل چـي یـا د څلـور 

، بلکي ئخدای دوستانو! یا خدا وپیرانو را ورسېږکونجه ولیانو! یا د 
خـو چـي کلـه بـه د مشـکل څخـه ووتـل د ال�ـه  تنها یـا ال�ـه ئـې ویـل،

د ال�ـه پـه احسـاناتو بـه ئـې د بـل چـا نـوم  ناشکرې به ئې شروع کـړه،
لوړوی، هلته به دوی هم هغه ته ورته څه ویل چـي اوس ویـل کېـږي 
(دا غرقه کښتۍ راغله زموږ د لوی پیر پـه نـاره) د دې لپـاره چـي څـه 

 کوم څه پرې کړي.دنیوي فایدې ترلاسه کړي، د ساده عوامو څخه 
ٰٓ إذِاَ كُنتُمۡ ِ� ٱلۡفُلۡكِ وجََرَۡ�نَ بهِِم ﴿ ِ وَٱۡ�َحۡرِ� حَ�َّ ُُ�مۡ ِ� ٱلَۡ�ّ ِي �سَُّ�ِ هُوَ ٱ�َّ

ِ مََ�نٖ 
ْ بهَِا جَاءَٓۡ�هَا رِ�حٌ َ�صِفٞ وجََاءَٓهُمُ ٱلمَۡوۡجُ مِن ُ�ّ برِِ�حٖ طَيّبَِةٖ وَفَرحُِوا

حِيطَ 
ُ
�َّهُمۡ أ

َ
� ْ �يَۡتنََا مِنۡ َ�ذِٰهۦِ  وَظَنُّوٓا

َ
َ ُ�ۡلصَِِ� َ�ُ ٱّ�ِينَ لَ�نِۡ أ ْ ٱ�َّ بهِِمۡ دَعَوُا

ٰكِرِ�نَ  �  ٢٢َ�كَُوَ�نَّ مِنَ ٱل�َّ �ضِ بغَِۡ�ِ ٱۡ�َقِّ
َ
�ٮَهُٰمۡ إذَِا هُمۡ َ�بۡغُونَ ِ� ٱۡ�

َ
آ أ  ﴾فلَمََّ

 . ]٢٣-٢٢[یونس: 
کي مو روانوي آن ال�ه هغه څوک دی چي په وچه او دریاب «ترجمه: 

تر دې چي کله په کښتیو کي سئ او هغه کښتیاني دوی په نرم باد روان 



 ٣٩  ... پيژندل ضد د ېئ لپاره ساتلو او پيژندلو هښ د توحيد د

کړي او دوی په خوشحاله سي کښتیانو ته تېز باد راسي او د هره ځایه 
څپې ورته راسي او دوی ګمان وکړي چي را ګیر سوه (په هلاکت کي واقع 

ي دین ئې سوه) دوی د ال�ه څخه حاجتونه وغواړي په داسي حال کي چ
ورته خالص کړی وي (وايي) که دي د دې مشکلاتو څخه نجات راکړ 
خامخا به د احسان منونکو څخه کېږو، نو چي کله ال�ه دوی ته نجات 

 . )١(»ورکړي ناڅاپه دوی په مځکه کي ناحقه سرکښي کوي
د مشرکانو اصلي لانجه او شخړه په دې کي وه چي دوی د عباداتو 

ته بل چا ته منل په ډول ډول نومونو او پلمو، ځيني قسمونو د ال�ه پر
ُ ﴿ په دې اړه قرآن کریم وايي: ْ إذَِا �يِلَ لهَُمۡ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ ٱ�َّ هُمۡ َ�نوُٓا إِ�َّ

ونَ  ۡنوُنِۢ  ٣٥�سَۡتَكِۡ�ُ ْ ءَالهَِتنَِا لشَِاعِرٖ �َّ �نَِّا َ�اَرُِ�وٓا
َ
[الصافات:  ﴾٣٦وََ�قُولوُنَ أ

٣۵-٣۶[ . 
يقينا چي دوی ته به کله وویل سوه: د ال�ه پرته بل د بندګۍ « ترجمه:

حقدار نسته، دوی لويي کول (دا حق خبري ته ئې غاړه نه ایښودل) او 
  .»ویل ئې: آیا موږ خپل معبودان د لېوني شاعر په وجه پرېږدو؟

جَعَلَ ٱ�لهَِةَ إَِ�هٰٗا َ�حِٰدً�ۖ إنَِّ ﴿ مشركانو د اعتراض په توګه ویل:
َ
َ�ذَٰا أ

ءٌ عُجَابٞ    .]۵[ص:  ﴾٥لََ�ۡ
آیا ده ټول معبودان یو معبود ګرځولی (د ټولو معبودانو «ترجمه: 

کارونه او برخي ئې یوه ته منلي)؟ یقینا چي دا ډېر حیرانوونکی شی 
 .»دی؟

                                                      
په دې اړه که محترم لوستونکي نور تفصیل غواړي را تلونکي ځایونه کتلای  -١

 .٦٩ـ ٦٦، سورة الإسراء: ٥٥ـ  ٥٣، سورة النحل: ٣٢سي: سورة لقمان: 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٤٠

ِ ﴿د خپل شرک په دفاع کي ئې ویل:  ٓ إَِ� ٱ�َّ مَا َ�عۡبُدُهُمۡ إِ�َّ ِ�قَُرُِّ�وناَ
  .]٣[الزمر:  ﴾زُلَۡ�ٰٓ 

موږ د دغو (معبودانو) بندګي د بل څه لپاره نه کوو سوا د دې «ترجمه: 
چي موږ ال�ه ته ډېر نژدې کړي. (موږ خو دا کار په ښه نیت کوو، په دې 

 .»موږ د ال�ه سره کومه دښمني نه غواړو)
ِ مَا َ� يَُ�ُّهُمۡ وََ� ينَفَعُهُمۡ ﴿ ؤَُ�ءِٓ وََ�عۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ وَ�قَُولوُنَ َ�ٰٓ

ُ�نَّ�ِ 
َ
ِۚ قلُۡ � �ضِ�  ُٔ شُفََ�ٰٓؤُناَ عِندَ ٱ�َّ

َ
َ�َٰ�تِٰ وََ� ِ� ٱۡ� َ بمَِا َ� َ�عۡلَمُ ِ� ٱلسَّ ونَ ٱ�َّ

ا �ُۡ�ُِ�ونَ    .]١٨[یونس:  ﴾١٨سُبَۡ�نَٰهُۥ وَتََ�َٰ�ٰ َ�مَّ
نه ضرر ور او مشرکان د ال�ه پر ته د هغه څه بندګي کوي چي «ترجمه: 

رسوي نه فايده ور رسوي، وايي: دا د ال�ه په حضور کي زموږ شفاعت 
کوونکي دي، ورته ووايه: آيا تاسو ال�ه ته د داسي څه خبر ورکوئ چي 
هغه ته نه په آسمانو کي معلومېږي نه په مځکه کي؟ ال�ه پاک او لوړ دی د 

 .»هغه څه چي دوی ئې ورسره شريکوي
ْ مِن دُو﴿ َذُوا ونَ وَٱ�َّ ِ ءَالهَِةٗ لَّعَلَّهُمۡ ينَُ�ُ َ� �سَۡتَطِيعُونَ نَۡ�َهُمۡ  ٧٤نِ ٱ�َّ

ونَ  ُ�َۡ  .]٧۵-٧۴[یس:  ﴾٧٥وَهُمۡ لهَُمۡ جُندٞ �ُّ
او مشرکانو د ال�ه پرته نور معبودان (مرستندويان) اختيار «ترجمه: 

کړي چي ګوندي د دوى سره مرسته وسي. هغوى د دوى مرسته نه سي 
(بر عکس) دوى د هغوى لپاره حاضر سوى لښکر دئ (د  کولای او

 .»تيارسئ په حالت کي ئې و خدمت ته ولاړ دي)
﴿ � ْ لهَُمۡ عِزّٗ َكُونوُا ِ ءَالهَِةٗ ّ�ِ ْ مِن دُونِ ٱ�َّ َذُوا ۚ سَيَۡ�فُرُونَ  ٨١وَٱ�َّ َّ�َ

ا   .]٨٢-٨١[مریم:  ﴾٨٢بعِبَِادَتهِِمۡ وََ�ُ�ونوُنَ عَليَۡهِمۡ ضِدًّ



 ٤١  ... پيژندل ضد د ېئ لپاره ساتلو او پيژندلو هښ د توحيد د

او دوی د ال�ه بغیر معبودان د دې لپاره نیولي چي دوی ته «: ترجمه
عزت سي. هیڅکله داسي نه ده، هغوی به د دوی د عبادته منکر کېږي او 

 . )١(»د دوی پرخلاف دښمنان به جوړېږي
دَۡ�رٰهِمِۡ ُ�فُورٗ� ﴿

َ
ٰٓ أ َ�َ ْ  ﴾٤٦�ذَا ذكََرۡتَ رَ�َّكَ ِ� ٱلۡقُرۡءَانِ وحَۡدَهۥُ وَلَّوۡا

 .]۴۶[الإسراء: 
چي کله په قرآن کي خپل رب یوازي یاد کړې (تنها دی د «ترجمه: 

هرڅه: فایدې او زیان اختیارمن وبولې) مشرکان پرخپلو شاګانو واوړي په 
 .»داسي حال کي چي نفرت کوونکي وي

ِينَ َ� يؤُۡمِنُونَ ﴿ زَّتۡ قلُوُبُ ٱ�َّ
َ
ُ وحَۡدَهُ ٱشۡمَأ بٱِ�خِرَةِ� �ذَا ذكُرَِ �ذَا ذُكرَِ ٱ�َّ

ونَ  ِينَ مِن دُونهِۦِٓ إذَِا هُمۡ �سَۡتَبِۡ�ُ  .]۴۵[الزمر:  ﴾٤٥ٱ�َّ
چي کله ال�ه یوازي یاد سي د هغو خلګو زړونه نفرت وکړي «ترجمه: 

چي په آخرت ایمان نه لري او چي کله هغه خلګ یاد سي چي د ال�ه بغیر 
  .»نور دي، نا څاپه دوی خوشحاله کېږي

فایده: په آخرت ایمان د هغه عقيدې نوم دی چي د ال�ه د قانون 
سره برابره وي، یهودو ال�ه او آخرت ته عقیده درلوده خو په غلط 
تصور؛ نو ال�ه د هغو دا په غلط تصور د آخرت منل په سورة توبې 

ْ ﴿ ) کي بې ایماني بللې، قرآن کريم وايي:29( وتوُا
ُ
ِينَ أ لمَۡ ترََ إَِ� ٱ�َّ

َ
� 

ٰ فرَِ�قٞ  ِ ِ�حَُۡ�مَ بيَۡنَهُمۡ ُ�مَّ َ�تَوَ�َّ نصَِيبٗا مِّنَ ٱلۡكَِ�بِٰ يدُۡعَوۡنَ إَِ�ٰ كَِ�بِٰ ٱ�َّ

                                                      
د مشرکانو او معبودانو په خپل مینځي دښمنۍ د پوهېدلو لپاره وګوره: سورة  -١

نمبر آیتونه چي په همدې کتاب کي ترجمه سوي هم دي. دا  29 -٢٨يونس: 
 نمبر آیتونه هم په دې اړه وضاحت کوي.  ٣٣ - ٣١رنګه د سورة سبأ 
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عۡرضُِونَ  عۡدُوَ�تٰٖ�  ٢٣مِّنۡهُمۡ وَهُم مُّ يَّامٗا مَّ
َ
� ٓ نَا ٱ�َّارُ إِ�َّ هُمۡ قاَلوُاْ لَن َ�مَسَّ َّ�

َ
َ�لٰكَِ بِ�

ا ونَ  وغََرَّهُمۡ ِ� دِينهِِم مَّ   .]٢۴-٢٣[آل عمران:  ﴾٢٤َ�نوُاْ َ�فَۡ�ُ
آیا هغه خلګو ته نه ګورې چي برخه د کتاب ورکړه سوې د «ترجمه: 

ال�ه کتاب ته دوی د دې لپاره بلل کېږي چي د دوی ترمینځ فیصله وکړي، 
بیا هم د دوی یوه ډله پر شا ګرځي په داسي حال کي چي دوی مخ 

وی ويلي موږ ته اور نه رسي د څو اړوونکي دي؛ دا په دې وجه چي د
شمېرلو ورځو پرته او دوی په خپل دین کي هغه څه تېر ایستلي چي د ځانه 

 .»ئې جوړول
ْ َ�ُۥ بنََِ� وَ�ََ�تِٰۢ بغَِۡ�ِ عِلٖۡ�� ﴿ نَّ وخََلَقَهُمۡۖ وخََرَقوُا َ�ءَٓ ٱۡ�ِ َ�ُ ِ َّ�ِ ْ وجََعَلوُا

ا يصَِفُو ٰ يَُ�ونُ َ�ُۥ وََ�ٞ  ١٠٠نَ سُبَۡ�نَٰهُۥ وَتََ�َٰ�ٰ َ�مَّ َّ�
َ
�ضِ� �

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� بدَِيعُ ٱلسَّ

ءٍ عَليِمٞ  ءٖ� وَهُوَ بُِ�لِّ َ�ۡ ۖ وخََلقََ ُ�َّ َ�ۡ ُۥ َ�حِٰبَةٞ [الأنعام:  ﴾١٠١وَلمَۡ تَُ�ن �َّ

١٠١-١٠٠[.  
او مشرکانو پیریان د ال�ه شریکان جوړکړي او حال دا چي «ترجمه: 

کړي دي او دوی ال�ه ته زامن او لوڼي د ځانه جوړ کړي، ال�ه دوی پیدا 
بغیر د کوم علمي دلیله، ال�ه پاک او لوړ دی د هغه څه چي دوی ئې نسبت 
ورته کوي، د آسمانو او مځکي نوی پیداکوونکی دی، ده ته به څنګه اولاد 
وي په داسي حال کي چي د ده ښځه نسته او هرڅه ده پیدا کړي او دی په 

 .»بر دیهرشي ښه خ
ِ بزِعَۡمِهمِۡ ﴿ نَۡ�مِٰ نصَِيبٗا َ�قَالوُاْ َ�ذَٰا ِ�َّ

َ
 مِنَ ٱۡ�َرۡثِ وَٱۡ�

َ
ا ذرََأ ِ مِمَّ وجََعَلوُاْ ِ�َّ

ِ َ�هُوَ يصَِلُ  ِۖ وَمَا َ�نَ ِ�َّ َ�ٓ�هِِمۡ فََ� يصَِلُ إَِ� ٱ�َّ ۖ َ�مَا َ�نَ لُِ�َ َ�ٓ�نَِا وََ�ذَٰا لُِ�َ
َ�ٓ�هِِ  وََ�َ�لٰكَِ زَ�َّنَ لكَِثِ�ٖ مِّنَ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� َ�تۡلَ  ١٣٦مۡۗ سَاءَٓ مَا َ�ۡكُمُونَ إَِ�ٰ ُ�َ

ُ مَا َ�عَلوُهُۖ  ْ عَليَۡهِمۡ دِينَهُمۡۖ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱ�َّ َ�ؤٓهُُمۡ لُِ�ۡدُوهُمۡ وَِ�لَۡبسُِوا وَۡ�دِٰهمِۡ ُ�َ
َ
أ



 ٤٣  ... پيژندل ضد د ېئ لپاره ساتلو او پيژندلو هښ د توحيد د

ونَ  ْ َ�ذِٰ  ١٣٧فَذَرهُۡمۡ وَمَا َ�فَۡ�ُ ٓ إِ�َّ مَن وَقاَلوُا نَۡ�مٰٞ وحََرۡثٌ حِجۡرٞ �َّ َ�طۡعَمُهَا
َ
هۦِٓ �

ِ عَليَۡهَا  نَۡ�مٰٞ �َّ يذَۡكُرُونَ ٱسۡمَ ٱ�َّ
َ
نَۡ�مٌٰ حُرّمَِتۡ ظُهُورهَُا وَ�

َ
َّشَاءُٓ بزِعَۡمِهِمۡ وَ� �

ونَ  اءًٓ عَليَۡهِ� سَيَجۡزِ�هِم بمَِا َ�نوُاْ َ�فَۡ�ُ نَۡ�مِٰ وَقاَلوُاْ مَا ِ� �ُ  ١٣٨ٱفِۡ�َ
َ
طُونِ َ�ذِٰهِ ٱۡ�

َ�ءُٓۚ  يۡتَةٗ َ�هُمۡ �يِهِ ُ�َ ۖ �ن يَُ�ن مَّ زَۡ�جِٰنَا
َ
ٰٓ أ كُورنِاَ وَُ�َرَّمٌ َ�َ ُ خَالصَِةٞ ّ�ِ

وَۡ�دَٰهُمۡ سَفَهَۢ�  ١٣٩سَيَجۡزِ�هِمۡ وصَۡفَهُمۡۚ إنَِّهُۥ حَكِيمٌ عَليِمٞ 
َ
ِينَ َ�تلَُوٓاْ أ قدَۡ خَِ�َ ٱ�َّ

ِۚ قدَۡ ضَلُّواْ وَمَا َ�نوُاْ مُهۡتَدِينَ بغَِۡ�ِ عِلۡ  ُ ٱفِۡ�َاءًٓ َ�َ ٱ�َّ مُواْ مَا رَزََ�هُمُ ٱ�َّ ٖ� وحََرَّ
 .]١۴٠-١٣۶[الأنعام:  ﴾١٤٠

او مشرکانوال�ه ته د هغه کښتونو او څارویو څخه چي ال�ه پیدا «ترجمه: 
مان او دا کړي تنها یوه برخه ګرځولې، نو وایي: دا دال�ه دي د دوی په ګ

زموږ د حصه دارانو دي، نو کوم څه چي د دوی د حصه دارانو وي، هغه 
ال�ه ته نه رسېږي، او کوم څه چي د ال�ه وي هغه د دوی حصه دارانو ته 

، دا د دوی ډېر بده فیصله ده. همدارنګه ډېرو مشرکینو ته د )١(رسېږي
پاره چي خپلو اولادو وژل، د دوی شریعت جوړوونکو ښایسته کړي د دې ل

دوی هلاک کړي او د دوی دین ورباندي ګډوډ کړي او که ال�ه غوښتای 
دوی به داسي نه وای کړي او دوی او خپل د ځانه جوړ کړي دورواغ ئې 
سره پرېږده. او مشرکانو ویلي: دا ممنوعه څاروي او کښتونه دي هيڅوک 

                                                      
شرکي ډول  د ال�ه په نام چي دوی کوم څه کارول هغه هم دوی بیرته په خپل -١

ْكِ مَنْ عَمِلَ «وايي:  ج کارول؛ پېغمبر َ�ءِ َ�نْ الشرِّ َ ْ�َ� الشرُّ
َ
ناَ أ

َ
 أ

َ
ُ َ�بَاركََ وََ�عَالى قَالَ ا�َّ

كَهُ  تُهُ وَشِرْ
ْ
كَ ِ�يهِ مَعِي َ�ْ�ِي ترََ� شْرَ

َ
(صحيح مسلم ك�تَاب الز�ه�دِ ب�اب م�ن� . »َ�مَلاً أ

 ).ا�شْر�كَ ف�ي ع�م�ل�ه� غَي�ر� ال��ه�
ترجمه: ال�ه تعالى وايي: زه تر ټولو شریکانو د شرک څخه بې حاجته یم؛  

څوک چي داسي یو کار وکړي چي زما سره بل څوک پکښي شریک کړي، 
 دی او شرک ئې پرېږدم.
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ي بې نه خوري مګر هغه څوک چي موږ غواړو په خپل ګمان او څه بیا داس
څاروي دي چي د هغو شاګانی منع کړه سوي (د بار او سواري څخه) او 
څه بیا داسي څاروي دي چي د ال�ه نوم نه پریادوي، د ځانه جوړ سوي 
دورواغو په توګه، ال�ه به د دوی د ځانه جوړکړو دورواغو سزا ورکوي. او 
دوی وایي: هغه څه چي د دې څارويو په نسو کي دي زموږ نارینوو ته 

دي او زموږ پر ښځو حرام دي او که بیا دغه شي خپله مړه وي نو  خاص
دوی (نارینه او ښځینه) په هغې کي سره شریکان دي، ال�ه به دوی ته دا د 
دوی د بیانولو سزا ورکوي، بې شکه دي پوخکاری پوره پوه دی. بې شکه 
هغه کسان زیانمن سوي چي خپل اولادونه ئې په ناپوهي بغیر د کوم علمي 

یله وژلي او هغه څه چي ال�ه په روزي ورکړي دوی حرام کړي د ځانه دل
جوړسوي دورواغو په توګه، بې شکه دوی ګمراه سوي او نه وه پرلار سم 

 .»سوي
د دغه آیتونو په رڼا کي د قرآن کریم د هغه خبري په مطلب هم 

ِ  وَمَا﴿ پوهېدی سو چي وايي: ۡ�َ�هُُم ب
َ
ِ ٱيؤُۡمِنُ أ ۡ�ُِ�ونَ  �َّ  ﴾١٠٦إِ�َّ وهَُم مُّ

او د خلګو ډېری په ال�ه ایمان نه راوړي مګر په «. ترجمه: ]١٠۶[یوسف: 
 . »داسي حال کي چي دوی مشرکان وي

د داسي ایمان څخه مطلب همدا کېدی سي چي دوی په ال�ه باور  
 درلودی خو نور ئې هم ورسره شریکول.



 

 

 اÇÏ äخل íÏ:یöÇ Ïله په معنی کي کوã ش

رَۡ�ابٞ ﴿خپل ملګرو ته وویل:  ÷يوسف
َ
جۡنِ ءَأ َ�َٰ�حَِٰ�ِ ٱلسِّ

ارُ  ُ ٱلَۡ�حِٰدُ ٱلۡقَهَّ مِ ٱ�َّ
َ
تَفَرّقِوُنَ خَۡ�ٌ أ سۡمَاءٓٗ مَا َ�عۡبُدُونَ مِن دُونهِۦِٓ  ٣٩مُّ

َ
ٓ أ إِ�َّ

 ِ ُ بهَِا مِن سُلَۡ�نٍٰ� إنِِ ٱۡ�ُۡ�مُ إِ�َّ ِ�َّ نزَلَ ٱ�َّ
َ
ٓ أ ا نتُمۡ وءََاباَؤُُٓ�م مَّ

َ
ٓ أ يۡتُمُوهَا سَمَّ

ۡ�َ�َ ٱ�َّاسِ َ� َ�عۡلَمُونَ 
َ
ۚ َ�لٰكَِ ٱّ�ِينُ ٱلۡقَيّمُِ وََ�ِٰ�نَّ أ ٓ إيَِّاهُ ْ إِ�َّ �َّ َ�عۡبُدُوٓا

َ
مَرَ �

َ
أ

  .]۴٠-٣٩وسف: [ی ﴾٤٠
اې د بندي خانې دوو ملګرو! آيا مختلف (بېل بېل) شریعت «ترجمه: 

جوړوونکي ښه دي، که يو زورور ال�ه؟ تاسو چي د ال�ه پرته د کوم شي 
بندګي کوئ هغه تش نومونه دي چي تاسو اوستاسو پلرونو نومولي دي، 

هيچا ته  ال�ه د هغو په هکله هيڅ دليل نه دی نازل کړی، د ال�ه پرته بل
حکم نسته، هغه امر کړی چي د ده پرته د بل هيچا بندګي مه کوئ، دا سم 

 .»دين دی خو ډېر خلګ نه پوهېږي
حَدٗا ﴿

َ
ِ أ ِ فََ� تدَۡعُواْ مَعَ ٱ�َّ نَّ ٱلمََۡ�ٰجِدَ ِ�َّ

َ
 .]١٨[الجن:  ﴾١٨وَأ

او دا چي مسجدونه د ال�ه دي؛ نو د ال�ه سره هيڅوک مه را «ترجمه: 
 .»ئننګو
ۡ�ٖ َ�هُوَ ﴿

ٓۥ إِ�َّ هُوَۖ �ن َ�مۡسَسۡكَ ِ�َ ٖ فََ� َ�شِفَ َ�ُ ُ بُِ�ّ �ن َ�مۡسَسۡكَ ٱ�َّ
ءٖ قدَِيرٞ  ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ  .]١٧[الأنعام:  ﴾١٧َ�َ
او که ال�ه څه ضرر د ورسوي، نو د هغه لپاره هيڅ لیري «ترجمه: 

دی پر هرڅه پوره کوونکی نسته د ال�ه پرته او که فایده در ورسوي نو 
 .»واکمن دی
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نۡ ﴿ ٰ قلُوُ�ُِ�م مَّ بَۡ�رَُٰ�مۡ وخََتَمَ َ�َ
َ
ُ سَمۡعَُ�مۡ وَ� خَذَ ٱ�َّ

َ
رءََۡ�تُمۡ إنِۡ أ

َ
قلُۡ أ

�يُِ�م بهِِ� ٱنظُرۡ كَيۡفَ نَُ�ّفُِ ٱ�َ�تِٰ ُ�مَّ هُمۡ يصَۡدِفوُنَ 
ۡ
ِ يأَ  ﴾٤٦إَِ�هٌٰ َ�ۡ�ُ ٱ�َّ

 .]۴۶[الأنعام: 
: خبره راکئ که ال�ه ستاسي غوږونه او سترګي در څخه ووایه«ترجمه: 

واخلي او پر زړونو مو مهر ولګوي، د ال�ه پرته بل څوک دبندګۍ حقدار 
(مشکل کشا) سته چي درته را واپس ئې کړي؟ وګوره: څرنګه دا آیتونه 

 .»ورته اړوو، بیا هم دوی مخ اړوي
�ضَ ﴿

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� َ ُ�مۡسِكُ ٱلسَّ مۡسَكَهُمَا  ۞إنَِّ ٱ�َّ

َ
ٓ إنِۡ أ ن تزَُوَ�ۚ وَلَ�نِ زَاَ�اَ

َ
أ
حَدٖ مِّنۢ َ�عۡدِهۦِٓۚ إنَِّهُۥ َ�نَ حَليِمًا َ�فُورٗ� 

َ
 . ]۴١[فاطر:  ﴾٤١مِنۡ أ

شکه ال�ه آسمانونه او مځکه د دې څخه را ټینګوي چي د  بې«ترجمه: 
 خپل ځایه بېځایه سي او که د خپل ځایه بېځایه سي د ال�ه وروسته ئې

 . »هیڅوک نه سي را ټینګولی؛ بې شکه دی بخښونکی صبرناک دی
دا آیتونه په صراحت ښـيي چـي د ال�ـه بغیـر بـل تـر اسـبابو پورتـه 
مشکل کشا او حاجت پوره کوونکی د نفع او ضرر مالک او متصرف 

 . د ا�له نور تفصیل د راتلونکو خبرو څخه هم معلومېږي.)١(نسته

                                                      
 ٦٤ – ٦٠په دې اړه که محترم لوستونکي نور تفصیل غواړي د سورة النمل  -١

 نمبر آیتونه کتلای سي.



 

 

نځ æړÏ íغه ÇÑتلونکي یماä) له مید (Çیهغه څه چي توح
 اä هم íÏ:یش

 کوá:یا صفاتو کي بل څوÑæ ßسرå شری حقوقوÇ Ïالله په  -

ِ إَِ�هًٰا ءَاخَرَ َ�تُلَۡ�ٰ ِ� جَهَنَّمَ مَلوُمٗا ﴿ ال�ه تعالی وايي: وََ� َ�ۡعَلۡ مَعَ ٱ�َّ
دۡحُورًا    .]٣٩[الإسراء:  ﴾٣٩مَّ

د ال�ه سره بل هیڅ معبود (د بندګۍ حقدار) مه مقرروه، (که «ترجمه: 
 .»نه) نو په دوږخ کي به ملامت رټل سوی واچول سې

ۡ�تَ َ�حَۡبَطَنَّ َ�مَلكَُ ﴿ َ�ۡ
َ
ِينَ مِن َ�بۡلكَِ لَ�نِۡ أ وِ�َ إَِ�ۡكَ �َ� ٱ�َّ

ُ
وَلقََدۡ أ

 .]۶۵[الزمر:  ﴾٦٥ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ وََ�َكُوَ�نَّ مِنَ 
تا او تر تا مخ کي پېغمبرانو ته دا پېغامبر لېږل سوی: که دي «ترجمه: 

 .»شرک وکی خامخا دي عمل بربادېږي او خامخا د زیانمنو څخه کېږې

ا ÇÏ Ïسي کاæÑ سرå یپه Çالله¡ په قرæÇ äÂ پېغمبر ملنډæ íهل  -
 سرå ګډäæ پکښې کوá: خوښۍا Ï یمرسته 

ۡ�هَُمۡ َ�قَُولُنَّ إِ�َّمَا كُنَّا ﴿ مرتدو منافقانو په هکله وايي: ال�ه د
َ
وَلَ�نِ سَ�

ِ وَءَاَ�تٰهِۦِ وَرسَُوِ�ۦِ كُنتُمۡ �سَۡتَهۡزءُِونَ  بٱِ�َّ
َ
َ� َ�عۡتَذِرُواْ  ٦٥َ�ُوضُ وَنلَۡعَبُۚ قلُۡ أ

هُمۡ قَدۡ َ�فَرۡتمُ َ�عۡدَ إيَِ�نُِٰ�مۡۚ إنِ �َّعۡفُ عَن طَآ�فَِةٖ مِّ  َّ�
َ
بۡ طَآ�فَِ� بِ� نُ�مۡ ُ�عَذِّ

  .]۶۶-۶۵[التوبة: ﴾٦٦َ�نوُاْ ُ�ۡرمَِِ� 
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که د دوی څخه پوښتنه وکړې خامخا به وايي: موږ صرف «ترجمه: 
دغسي يله (خوشي) ږغېدلو او لوبي مو کولې، ورته ووايه: آيا په ال�ه او 

کوئ بې شکه  آيتونو او پېغمبر ئې تاسو ټوکي کوئ. عذرونه مه وړاندي
تاسو د خپل ايمان وروسته کافران سواست، که ستاسو يوې ډلي ته بخښه 

 .»وکړو، بلي ډلي ته په دې عذاب ورکوو په دې چي دوی مجرمان وه
ِ يُۡ�فَرُ بهَِا ﴿ نۡ إذِاَ سَمِعۡتُمۡ ءَاَ�تِٰ ٱ�َّ

َ
لَ عَليَُۡ�مۡ ِ� ٱلكَِۡ�بِٰ أ وَقدَۡ نزََّ

 بهَِا فََ� 
ُ
ْ ِ� حَدِيثٍ َ�ۡ�هِۦِٓ إنَُِّ�مۡ إذِٗا  وَ�سُۡتَهۡزَأ ٰ َ�ُوضُوا ْ مَعَهُمۡ حَ�َّ َ�قۡعُدُوا

َ جَامِعُ ٱلمَُۡ�فٰقَِِ� وَٱلَۡ�فِٰرِ�نَ ِ� جَهَنَّمَ َ�يِعًا  [النساء:  ﴾١٤٠مِّثۡلهُُمۡۗ إنَِّ ٱ�َّ

١۴٠[. 
او بې شکه ال�ه پرتاسو په دې کتاب (قرآن) کي دا نازل کړي «ترجمه: 

کله مو واورېدل چی د ال�ه د آیتونو څخه انکار کېږی یا ملنډی په وهل چي 
کېږی نو تر هغو مه ورسره کښېنئ چي د دې پرته په بله خبره بوخت سي، 

 منافقان ټول ال�ه چي شکه بې ،ئکه نه نو تاسو به هم د دوی په شان کیږ
 .»راغونډوي کی دوږخ په کافران او

ِينَ ﴿ يتَۡ ٱ�َّ
َ
ْ ِ� �ذَا رَ� ٰ َ�ُوضُوا عۡرضِۡ َ�نۡهُمۡ حَ�َّ

َ
َ�ُوضُونَ ِ�ٓ ءَاَ�تٰنَِا فأَ

يَۡ�نُٰ فََ� َ�قۡعُدۡ َ�عۡدَ ٱّ�ِكۡرَىٰ مَعَ ٱلۡقَومِۡ  ا ينُسِينََّكَ ٱلشَّ ِۚۦ �مَّ حَدِيثٍ َ�ۡ�هِ
لٰمَِِ�  ءٖ وََ�ٰ  ٦٨ٱل�َّ ِينَ َ�تَّقُونَ مِنۡ حِسَابهِِم مِّن َ�ۡ ِ�ن ذكِۡرَىٰ وَمَا َ�َ ٱ�َّ

 .]۶٩-۶٨[الأنعام:  ﴾٦٩لعََلَّهُمۡ َ�تَّقُونَ 
چي کله هغه کسان ووینې چي زما په آیاتو کي بې ځایه  او«ترجمه: 

ږغېږي (ملنډي په وهي) نو مخ ځیني واړوه تر څو دوی په بل خبره 
بخوت کېږي او که شیطان (دا خبره) درڅخه هیر کړه نو د رایادولو 

وم سره مه کښېنه. او د دوی د حسابه پر پرهیزګارو وروسته د دا ظالم ق



 ٤٩  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

خلګو هیڅ نسته، مګر یادونه (نصیحت دي کوي) د دې لپاره چي دوی 
 . »(د داسي کارو) ځان وساتي

-  ÏãسلاÇ یبغÏ یر بل áهین خوښو ÈÇثو Ï کي íÑله یا په بلي لا
:áÏلوÑÏ 

ِ ٱۡ�ِسَۡ�مُٰۗ ﴿ شکه دين د  بې«ترجمه:  .]١٩[آل عمران:  ﴾إنَِّ ٱّ�ِينَ عِندَ ٱ�َّ

 .»ال�ه په نزد همدا اسلام دی
وَمَن يبَتَۡغِ َ�ۡ�َ ٱۡ�ِسَۡ�مِٰ ديِنٗا فلََن ُ�قۡبَلَ مِنۡهُ وهَُوَ ِ� ٱ�خِرَةِ منَِ ﴿

 .]٨۵[آل عمران:  ﴾٨٥ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ 
اوڅوک چي غير د اسلامه بل دين وغواړي نو هرګز نه «ترجمه: 

 .»ه آخرت کي د زيانمنو څخه دیورڅخه قبلېږي او دی پ

-  ãسلاÇهغه په ځینو برخو  ټوټه Ï په نامه æÑبېلابېلو لا Ï æÇ áټوټه کو
 عمل ځاä ته نا ÇæÑ بلل:

مۡرُهُمۡ إَِ� ﴿
َ
ٓ أ مَا � إِ�َّ ءٍ ْ شِيَعٗا لَّسۡتَ مِنۡهُمۡ ِ� َ�ۡ ْ ديِنَهُمۡ وََ�نوُا ِينَ فرََّقوُا إنَِّ ٱ�َّ

ِ ُ�مَّ ينُبَّئُِ   .]١۵٩[الأنعام:  ﴾١٥٩هُم بمَِا َ�نوُاْ َ�فۡعَلوُنَ ٱ�َّ
یقینا هغه کسان چي خپل دین ئې ټوټې ټوټې کی او ډلي ډلي «ترجمه: 

سوه، ته په هیڅ کي د دوی څخه نه ېې، بې شکه د دوی کار ال�ه ته 
 .»(سپارل سوی) دی، بیا به ئې په هغه څه خبر کړي چي دوی ئې کوي

﴿ ْ �يِمُوا
َ
ْ مِنَ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� وَأ لَوٰةَ وََ� تَُ�ونوُا ْ ديِنَهُمۡ  ٣١ٱلصَّ ِينَ فرََّقوُا مِنَ ٱ�َّ

يهِۡمۡ فَرحُِونَ   . ]٣٢-٣١[الروم:  ﴾٣٢وََ�نوُاْ شِيَعٗاۖ ُ�ُّ حِزۡبِۢ بمَِا َ�َ
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 مه(کسانو دهغه ،ئکېږ مه مشرکانو د او ئلمونځ سم کو«ترجمه: 
کی او ډلي ډلي سوه، هره ډله په هغه  ئي ټوټې ټوټې دین خپل چي) ئکېږ

 .»څه خوشحاله ده چي د خپل ځان سره ئي دي
ا ﴿ وِۡ�اَءَٓۗ قلَيِٗ� مَّ

َ
ّ�ُِ�مۡ وََ� تتََّبعُِواْ مِن دُونهِۦِٓ أ نزلَِ إَِ�ُۡ�م مِّن رَّ

ُ
ٱتَّبعُِواْ مَآ أ

رُونَ    .]٣[الأعراف:  ﴾٣تذََكَّ
نـازل  درته خوا د رب د ستاسي چي ئد هغه څه تابعداري کو«ترجمه: 

، لـږ څـه پـه یـاد کـي پاتـه ئسوی او د هغه بغیر دوستانو تابعـداري مـه کـو
 .»ئکو

نزلَِ ﴿ د
ُ
تفسیر په کتاب اوسنت خپله قـرآن کـړی؛ ال�ـه تعـالى  ﴾مَآ أ

 وايي:
نزَلَ عَليَُۡ�م مِّنَ ٱلۡكَِ�بِٰ وَٱۡ�كِۡمَةِ يعَظُُِ�م بهِِۚۦ ﴿

َ
 .]٢٣١[البقرة:  ﴾وَمَآ أ

او کوم څه چي د قرآن او سنت څخه ال�ه پر تاسو نازل کړی، «ترجمه: 
 .»په هغه نصیحت درته کوي

ُ عَليَۡكَ ٱلۡكَِ�بَٰ وَٱۡ�كِۡمَةَ ﴿ نزَلَ ٱ�َّ
َ
ال�ه  او«. ترجمه: ]١١٣[النساء:  ﴾وَأ

 .»پر تا کتاب اوسنت نازل کړی
ۖ وََ� ﴿ نَّ َ�ذَٰا صَِ�ِٰ� مُسۡتَقيِمٗا فَٱتَّبعُِوهُ

َ
قَ بُِ�مۡ عَن وَأ بُلَ َ�تفََرَّ  تتََّبعُِواْ ٱلسُّ

ٮُٰ�م بهِۦِ لعََلَُّ�مۡ َ�تَّقُونَ   .]١۵٣[الأنعام:  ﴾١٥٣سَبيِلهِِۚۦ َ�لُِٰ�مۡ وَصَّ
، د دا ئاو دا زما سمه لاره ده، نو د همدې لاري تابعداري کو«ترجمه: 

ا) کړي، دا ؛ بیا به مو د ال�ه د لاري بېل (جدئ(نورو) لارو تابعداري مه کو
 .»حکم ال�ه په ټینګار درته یاد کړی چي ګوندي تاسو ځان وساتئ

 
 



 ٥١  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

- Ï Ïشری æÇ ې ینÏ په áکوÑæ الله پرته بل چا تهÇ Ï لو حقæعت جوړ
 áæعق چيډ ÇÏ ßهم یڅو ßحکم پرته بل څوÏ اللهÇ Ï چي íلرæ åد

 åګنا Ï یپر څه شي:íټاکلو حق لر ÈÇا ثو 

 ال�ه وايي:
مۡ لهَُمۡ ﴿

َ
ُ أ ذَنۢ بهِِ ٱ�َّ

ۡ
ٰٓؤُاْ َ�عَُواْ لهَُم مِّنَ ٱّ�ِينِ مَا لمَۡ يأَ  .]٢١[الشوری:  ﴾ُ�ََ�

آیا دوی ته داسي شریکان سته چي په دین کي ئې هغه څه «ترجمه: 
 .»شریعت ورته مقرر کړی وي چي ال�ه ئې اجازه نه وي کړې؟

﴿ ِ ا لمَۡ يذُۡكَرِ ٱسۡمُ ٱ�َّ ْ مِمَّ ُ�لوُا
ۡ
َ�طَِٰ� وََ� تأَ عَليَۡهِ �نَّهُۥ لفَِسۡقٞۗ �نَّ ٱلشَّ

طَعۡتُمُوهُمۡ إنَُِّ�مۡ لمَُۡ�ُِ�ونَ 
َ
وِۡ�آَ�هِِمۡ ِ�َُ�دِٰلوُُ�مۡۖ �نۡ أ

َ
 ﴾١٢١َ�وُحُونَ إَِ�ٰٓ أ

 .]١٢١[الأنعام: 
 یاد ورباندي وي نه نوم ال�ه د چي ئد هغه څه خوراک مه کو«ترجمه: 

�ه بې امري ده او یقینا شيطانان خپلو دوستانو ته پټي د ال دا یقینا او سوی
خبري ښيي د دې لپاره چي ستاسو پر ضد جګړې وکي او که تاسو د دوی 

 .»خبره ومنل (فرمانبرداري مو وکړه) یقینا تاسو خامخا مشرکان یاست
ضَلُّوناَ ﴿

َ
اءَٓناَ فَأ طَعۡنَا سَادََ�نَا وَُ�َ�َ

َ
ٓ أ ا ٓ إِ�َّ ْ رَ�َّنَا بيَِ�۠ وَقاَلوُا  ﴾٦٧ٱلسَّ

 .]۶٧[الأحزاب:
او دوږخیان وايي: اې زموږ ربه! یقینا موږ د خپلو سیدانو او «ترجمه: 

لویانو (دیني بزرګانو اوزورواکانو) خبره ومنل، نو هغو موږ د دا سمي 
 .»لاري بې لاري (ګمراه) کړو

حۡباَرهَُمۡ ﴿د یهودیانو او نصرانیانو په هکله وايي: 
َ
ْ أ َذُوٓا وَرهَُۡ�نَٰهُمۡ ٱ�َّ

 ٓ مِرُوٓاْ إِ�َّ ِ�عَۡبُدُوٓاْ إَِ�هٰٗا َ�حِٰدٗ�ۖ �َّ
ُ
ِ وَٱلمَۡسِيحَ ٱۡ�نَ مَرَۡ�مَ وَمَآ أ رَۡ�اٗ�ا مِّن دُونِ ٱ�َّ

َ
أ

ا �ُۡ�ُِ�ونَ    .]٣١[التوبة:  ﴾٣١إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَۚ سُبَۡ�نَٰهُۥ َ�مَّ
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رمندان جوړ کړي دوی خپل ملایان او پیران د شریعت اختیا«ترجمه: 
بغیر د ال�ه او دا رنګه عیسی د مريمي زوی هم، په داسي حال کي چي 
دوی نه دي امر سوي مګر په دې چي د بندګۍ د یوه حقدار عبادت 
وکړي، دهغه پرته بل هيڅ حقدار د بندګۍ نسته، دی د هغه څه پاک دی 

 .»چي دوی ئې ورسره شریکوي
وړولو اختیار مندان) ئـې دا چي څرنګه ارباب (د حلال او حرام ج
 ګرځولي ول ؟ د راتلونکو آیتونو معلومېږي:

مَاِ�َّ �نۡ هُمۡ إِ�َّ َ�ظُنُّونَ ﴿
َ
ٓ أ مِّيُّونَ َ� َ�عۡلَمُونَ ٱلۡكَِ�بَٰ إِ�َّ

ُ
 ٧٨وَمِنۡهُمۡ أ

يدِۡيهِمۡ ُ�مَّ َ�قُولوُنَ َ�ذَٰا مِنۡ عِن
َ
ِينَ يَۡ�تُبُونَ ٱلۡكَِ�بَٰ بِ� ِ فَوَۡ�لٞ لِّ�َّ دِ ٱ�َّ

ا  َّهُم مِّمَّ يدِۡيهِمۡ وَوَۡ�لٞ ل
َ
ا كَتَبَتۡ � َّهُم مِّمَّ ْ بهِۦِ َ�مَنٗا قلَيِٗ�ۖ فوََۡ�لٞ ل وا ليِشََۡ�ُ

  .]٧٩-٧٨[البقرة:  ﴾٧٩يَۡ�سِبُونَ 
او ځیني د دوی امیان (نالوستي) دي، د څه ارزوګانو پرته نور «ترجمه: 

نه کوي، نو هغه خلګو ته دي په کتاب نه پوهېږي او د ګمان پرته بل څه 
تباهي وي چي کتاب په خپلو لاسو لیکي بیا وايي: دا د ال�ه د لوري دی، 
ترڅو لږ بیه په دې تر لاسه کړي، دوی ته دي تباهي وي د هغه څه په وجه 
چي دوی ئې لیکي او دوی ته دي تباهي وي د هغه څه په وجه چي دوی 

 .»ئې تر لاسه کوي
لسِۡنتََهُم بٱِلۡكَِ�بِٰ ِ�حَۡسَبُوهُ مِنَ ٱلۡكَِ�بِٰ وَمَا �نَّ مِنۡهُمۡ لفََ ﴿

َ
رِ�قٗا يلَۡوۥُنَ �

ِ وَ�َقُولوُنَ  ِ وَمَا هُوَ منِۡ عِندِ ٱ�َّ هُوَ مِنَ ٱلۡكَِ�بِٰ وَ�َقُولوُنَ هُوَ مِنۡ عِندِ ٱ�َّ
ِ ٱلۡكَذِبَ وهَُمۡ َ�عۡلَمُونَ   .]٧٨[آل عمران:  ﴾٧٨َ�َ ٱ�َّ

د اهل کتابو ځیني داسي ډله ده چي پر کتاب ژبه  یقیناً او «ترجمه: 
 د) حکم( دا چي ئتاووي (معنا ئې اړوي) د دې لپاره چي ګمان پر وکړ

، دوی وايي: دا د دی نه څخه کتاب د هغه چي دا حال او دی څخه کتاب
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ال�ه د لوري دی او حال دا چي هغه د ال�ه د لوری نه دی او دوی پر ال�ه 
 .»داسي حال کي چي پوهېږيدروغ وايي په 

وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱلَۡ�فٰرُِونَ ﴿
ُ
ُ فَأ نزَلَ ٱ�َّ

َ
 .]۴۴[المائدة:  ﴾٤٤وَمَن لَّمۡ َ�ُۡ�م بمَِآ أ

او چا چی د ال�ه په نازل سوي دین حکم نه وکی نو هغوی «ترجمه: 
 .»کافران دي

وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ﴿
ُ
ُ فَأ نزَلَ ٱ�َّ

َ
لٰمُِونَ وَمَن لَّمۡ َ�ُۡ�م بمَِآ أ  .]۴۵[المائدة:  ﴾٤٥ٱل�َّ

او چا چی دال�ه په نازل سوي دین فیصله نه وکړه، نو هغوی «ترجمه: 
 .»ظالمان دي

وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱلَۡ�سِٰقُونَ ﴿
ُ
ُ فَأ نزَلَ ٱ�َّ

َ
 .]۴٧[المائدة:  ﴾٤٧وَمَن لَّمۡ َ�ُۡ�م بمَِآ أ

نو او څوک چی د ال�ه په نازل سوی دین حکم ونکړي، «ترجمه: 
 . »هغوی فاسقان دي

د درې ډوله تعبیرونو په هکله ویل کېږي چي: حکم به یا په 
اعتقادي مسایلو پوري مربوط وي، یا په حقوقي او یا په اخلاقي 
مسایلو پوري، که څوک په اعتقادي مسایلو کي په ما انزل ال�ه حکم 
ونکړي، کافر کېږي، پر حقیقت به پرده اچوي او دهغه خلاف به 

ي، که په حقوقي قضایاوو کي په ما انزل ال�ه حکم ونکړي، حکم کو
خامخا به ظلم وکړي او د چا حق به تلف کړي او که په اخلاقي 
مسایلو کي په ما انزل ال�ه حکم ونکړي خامخا به اخلاقي حدود تر 

 پښو لاندي کړي او فاسق به سي.
خودې ته په پام چي کفر د ظلم او فسق یوه غټه برخه ده او د  

غو د اقسامو یو لوی ق�سم دی؛ نو ټوله سره جمع کېدی سي او ه
داسي ویل سم دي چي یو څوک هم کافر وي، هم ظالم او هم فاسق؛ 
ځکه د قرآن په ژبه کي کفر، شرک او په قصدي ډول پرال�ه دروغ 
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لٰمُِونَ ﴿جوړول لوی ظلم دی؛ ال�ه تعالی وايي:   ﴾٢٥٤وَٱلَۡ�فِٰرُونَ هُمُ ٱل�َّ
 .»کافران ظالمان دي او«. ترجمه: ]٢۵۴[البقرة: 
كَ لظَُلۡمٌ عَظِيمٞ ﴿ ۡ یقینا شرک لوی «. ترجمه: ]١٣[لقمان:  ﴾١٣إنَِّ ٱلّ�ِ

 .»ظلم دی
ٰ رَّ�هِمِۡ ﴿ وَْ�ٰٓ�كَِ ُ�عۡرضَُونَ َ�َ

ُ
ۚ أ ِ كَذِباً ىٰ َ�َ ٱ�َّ نِ ٱۡ�َ�َ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

ؤَُ�ءِٓ  شَۡ�دُٰ َ�ٰٓ
َ
لٰمَِِ� وََ�قُولُ ٱۡ� ِ َ�َ ٱل�َّ َ� لعَۡنَةُ ٱ�َّ

َ
ٰ رَّ�هِِمۡۚ � َ�َ ْ ِينَ كَذَبوُا ٱ�َّ

 .]١٨[هود:  ﴾١٨
ترهغه چا څوک غټ ظالم دی چي پر ال�ه د ځانه دروغ «ترجمه: 

جوړي؟ دا خلګ خپل رب ته وړاندي کېږي او ګواهان به وايي: دا هغه 
دا ظالمانو دي دال�ه کسان دي چي پرخپل رب ئې دروغ ويلي، خبر سئ پر 

 .»لعنت وي
دا رنګه د قرآن په ژبه کي فسق بې امرۍ ته ویل کېږي چي عام 
لفظ دی او کفر هم د هغه د معنی یوه برخه ده؛ ال�ه د ابلیس په هکله 

مۡرِ رَّ�هِۦِٓۗ ﴿ وايي:
َ
نِّ َ�فَسَقَ َ�نۡ أ ابليس «ترجمه:  .]۵٠[الکهف:  ﴾َ�نَ مِنَ ٱۡ�ِ

 .»نو د خپل رب د حکم څخه ووتید پيريانو څخه وو، 
ٓ إِ�َّ ٱلَۡ�سِٰقُونَ ﴿ ٓ إَِ�ۡكَ ءَاَ�تِٰۢ َ�يَِّ�تٰٖ� وَمَا يَۡ�فُرُ بهَِا نزَۡ�اَ

َ
 ﴾٩٩وَلقََدۡ أ

 . ]٩٩[البقرة: 
شکه چي تاته مي ښکاره معجزې نازل کړي او د  او بې«ترجمه: 

 .»فاسقانو پرته بل څوک انکار نه ورڅخه کوي
وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱلَۡ�سِٰقُونَ وَمَن َ�فَرَ �َ ﴿

ُ
 .]۵۵[النور:  ﴾٥٥عۡدَ َ�لٰكَِ فَأ

او څوک چي د دې وروسته کفر وکړي نو همدا خلګ بې «ترجمه: 
امري کوونکي دي. چا چي ویلي: دا ټول آیتونه د کافرانو په هکله نازل 
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سوي، د هغه مطلب هم دې بیان ته ورته کېدی سي، داسي مطلب ورڅخه 
دی چي دا ټول آیتونه په کافرانو پسې خاص دي؛ ځکه بیا اخیستل سم نه 

خو ئې معنی داسي کېږي: هغه کافران چي د ال�ه په نازل سوي دین په 
 . »فیصله ونکړي داسي کافران خلګ کافران دي

بله خبره دا هم ده چي د دې آیتونو په مینځ کي ډېره برخه حکمونه 
وََ�تَبۡنَا عَليَۡهِمۡ ﴿ خو ټول خلګ مني چي عام دي؛ لکه دا چي وايی:

نَّ ٱ�َّفۡسَ بٱِ�َّفۡسِ 
َ
  .]۴۵[المائدة:  ﴾�يِهَآ أ

په تورات کي مي پردوی دا لیکلي وه چي نفس د نفس په «ترجمه: 
 . »مقابل کي قصاص کېږي

نو دا درې جملې بیا چا او په کوم دلیل ورڅخه وایستلې او یوازې 
 .)١(په کافرانو پسې خاص کړې؟

لمَۡ ﴿
َ
نزلَِ مِن �

ُ
ٓ أ نزلَِ إَِ�ۡكَ وَمَا

ُ
ٓ أ ْ بمَِا هُمۡ ءَامَنُوا َّ�

َ
ِينَ يزَُۡ�مُونَ � ترََ إَِ� ٱ�َّ

ن يَۡ�فُرُواْ بهِِۖۦ وَ�ُرِ�دُ 
َ
مِرُوٓاْ أ

ُ
غُٰوتِ وَقدَۡ أ ن َ�تَحَاكَمُوآْ إَِ� ٱل�َّ

َ
َ�بۡلكَِ يرُِ�دُونَ أ

ن يضُِلَّهُمۡ ضََ�َٰ�ۢ بعَيِدٗا 
َ
يَۡ�نُٰ أ  .]۶٠[النساء:  ﴾٦٠ٱلشَّ

آيا هغه کسان دي نه دي لیدلي چی دا دعوه کوی چي دوی «ترجمه: 
هم په هغه څه ایمان لري چا تا ته نازل سوی او هم په هغه څه ایمان لری 
ستا د مخه نازل سوی، د دې سره غواړی چي طاغوت (د ال�ه څخه 

                                                      
ښتونکي کتلای سي: صحيح البخاري كتاب الاعتصام د نور تفصیل غو -١

بالکتاب والسنة ب�اب م�ا ج�اء� ف�ي اج�ت�ه�ادِ الْقُض�اة� بِم�ا ا�نْز�ل� ال��ه� تَع�الَى ل�قَو�ل�ه� 
نزَلَ ﴿

َ
ُ ٱ وَمَن لَّمۡ َ�ُۡ�م بمَِآ أ وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ  �َّ

ُ
لٰمُِونَ ٱفأَ ص�اح�ب�  ج و�م�دَح� النَّبِي� ﴾٤٥ ل�َّ

الْح�ک�م�ة� ح�ين� ي�قْض�ي بِه�ا و�ي�ع�لّ�م�ه�ا ��� ي�تَك�لَّف� م�ن� ق�ب�ل�ه� و�م�شَاو�ر�ة� الْخُلَفَاء� 
و�س�و�ال�هِم� ا�ه�ل� الْع�لْم�. صحيح البخاري كتاب الأحکام باب متى يستوجب 

 الرجل القضاء.
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ه سرکښي کوونکي) ته فیصله یوسی، حال دا چی امر ورته سوی چي د هغ
څخه به انکار کوي اوشیطان غواړي چي تاسي دلاري څخه ډېر لیري 

 .»واړوي
حَدٗا ﴿

َ
ال�ه په خپل «ترجمه:  .]٢۶[الکهف:  ﴾٢٦وََ� �ُۡ�كُِ ِ� حُكۡمِهۦِٓ أ

 .»حکم کي هیڅوک نه شریکوي
﴿ ۗ مۡرُ

َ
َ� َ�ُ ٱۡ�َلۡقُ وَٱۡ�

َ
 .]۵۴[الأعراف:  ﴾�

 .»�ه په اختیار کي دهخبرسئ پیدا کول او فیصله د ال«ترجمه: 
دا آیت ښي چي څرنګه هر شی ال�ه پیدا کړی داسي د هغه په هکله 
فیصله کول د ده حق دی، دا خبره سمه نه ده چي د ال�ه په نازل سوي 
دین د فیصلې لپاره څوک د ځانه خاص الفاظ یا ځانګړي توري 
شرط کړي، بلکي د ال�ه حکم چي څنګه وي هغه بس دی، که عام 

ۗ ﴿قرآن وايي: وي که خاص، د بېلګي په توګه:  لۡحُ خَۡ�ٞ [النساء:  ﴾وَٱلصُّ

 .»او سوله ډېره ښه ده«. ترجمه: ]١٢٨
نو هغه ډول روغه او سوله چي قرآن ئې ښيي د ال�ه د دین خلاف 
کار نه دی، خو په داسي ځایو کي د ال�ه د نازل سوي دین په نامه 

 هغه څه تېرول چي د ال�ه د حکم خلاف وي، لوی جرم دی.
د کفر د پر مخ تګ لپاره کار کول، د کفر مرسته، د اسلام پر  -

إنَِّ ﴿ضد هڅه کول په هغه ډول چي قرآن ئې رد کړی او ویلې دي: 
لَ لهَُمۡ  يَۡ�نُٰ سَوَّ َ لهَُمُ ٱلهُۡدَى ٱلشَّ دَۡ�رٰهِمِ مِّنۢ َ�عۡدِ مَا تبََ�َّ

َ
ٰٓ أ َ�َ ْ وا ِينَ ٱرۡتدَُّ ٱ�َّ

مَۡ�ٰ لهَُمۡ 
َ
ُ سَنُطِيعُُ�مۡ ِ�  َ�لٰكَِ  ٢٥وَأ لَ ٱ�َّ ْ مَا نزََّ ِينَ كَرهُِوا ْ لِ�َّ هُمۡ قاَلوُا َّ�

َ
بِ�

ارهَُمۡ  ُ َ�عۡلَمُ إِۡ�َ مۡرِ� وَٱ�َّ
َ
  .]٢۶-٢۵[محمد:  ﴾٢٦َ�عۡضِ ٱۡ�
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شکه هغه کسان چي پر خپلو شاګانو تر شاګرځېدلي  بې«ترجمه: 
سوی شیطان (مرتد سوي) وروسته تر هغه چي هدایت ښه ورته ښکاره 

دوی ته ښیاسته کړي، او مهلت اوږد امید ئې ورکړي؛ دا په دې وجه چي 
دوی هغو خلګو ته ویلي چي د ال�ه نازل سوی دین ئې بد ګڼی: موږ به په 

 .»ځیني کار کي ستاسو حکم ومنو او ال�ه د دوی په پټو ښه پوهېږي
وِۡ�آَ�هِِمۡ ﴿

َ
َ�طَِٰ� َ�وُحُونَ إَِ�ٰٓ أ طَعۡتُمُوهُمۡ إنَُِّ�مۡ  �نَّ ٱلشَّ

َ
ِ�َُ�دِٰلوُُ�مۡۖ �نۡ أ

  .]١٢١[الأنعام:  ﴾١٢١لمَُۡ�ُِ�ونَ 
او یقینا شيطانان خپلو دوستانو ته پټي خبري ښيي د دې «ترجمه: 

لپاره چي ستاسو پر ضد جګړې وکي او که تاسو د دوی خبره ومنل 
 .»(فرمانبرداري مو وکړه) یقینا تاسو خامخا مشرکان یاست

َ وَرسَُوَ�ُۥ ﴿ ِ وَٱۡ�َوۡمِ ٱ�خِرِ يوَُادُّٓونَ مَنۡ حَادَّٓ ٱ�َّ �َّ َ�ِدُ قَوۡمٗا يؤُۡمِنُونَ بٱِ�َّ
وۡ عَشَِ�َ�هُمۚۡ 

َ
وۡ إخَِۡ�َٰ�هُمۡ أ

َ
ۡ�نَاءَٓهُمۡ أ

َ
وۡ �

َ
 .]٢٢[المجادلة:  ﴾وَلوَۡ َ�نوُٓاْ ءَاباَءَٓهُمۡ أ

په داسي حال کي په ال�ه او داسي قوم نه سې پېداکولای چي «ترجمه: 
آخرنۍ ورځ ایمان ولري چي د هغه چا سره مینه کوي چي د ال�ه او د هغه 
د پېغمبر ضد حدود (قانون) جوړوي که څه هم د دوی پلرونه یا زامن یا 

 .»وړونه یا خپلوان وي
ْ ٱۡ�هَُودَ وَٱ�ََّ�رَٰىٰٓ ﴿ ْ َ� َ�تَّخِذُوا ِينَ ءَامَنُوا هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
� وِۡ�اَءَٓۘ َ�عۡضُهُمۡ ۞َ�ٰٓ

َ
أ

َ َ� َ�هۡدِي ٱلۡقَومَۡ  َّهُم مّنُِ�مۡ فإَنَِّهُۥ مِنۡهُمۡۗ إنَِّ ٱ�َّ وِۡ�اَءُٓ َ�عۡضٖ� وَمَن َ�تَوَل
َ
أ

لٰمَِِ�  ن  ٥١ٱل�َّ
َ
رَضٞ �َُ�ٰرعُِونَ �يِهِمۡ َ�قُولوُنَ َ�َۡ�ٰٓ أ ِينَ ِ� قلُوُ�هِِم مَّ َ�َ�َى ٱ�َّ

 ۚٞ ٰ مَآ  تصُِيبنََا دَآ�رَِة مۡرٖ مِّنۡ عِندِهۦِ َ�يُصۡبحُِواْ َ�َ
َ
وۡ أ

َ
ِ�َ بٱِلۡفَتۡحِ أ

ۡ
ن يأَ

َ
ُ أ َ�عََ� ٱ�َّ
نفُسِهِمۡ َ�دِٰمَِ� 

َ
واْ ِ�ٓ أ ُّ�َ

َ
 .]۵٢-۵١[المائدة:  ﴾٥٢أ
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، دوی ئاې مؤمنانو! یهودیان او نصرانیان دوستان مه جوړو«ترجمه: 
څخه چی چا د دوی سره په خپلو کی یو د بل دوستان دي او ستاسو 

دوستی وکړه هغه د دوی د ډلي څخه دی او یقینا چی ال�ه داسي ظالمان 
هیڅکله پرلار نه سموي. نو هغه کسان چی په زړو کي ئې بیماري ده ته به 
ئې ګورې چی د دوی په دوستۍ کی به تلوار کوي، وائي: د کومي پېښي د 

ري بری یا کوم بل څه را رسېدو بېرېږو. نو کیدی سي چی ال�ه د خپل لو
راولي او په دې سره به دوی پر هغه خبرو پښېمانه سي چی په زړونوکی ئې 

 .»پټولې
نفُسُهُمۡ ﴿

َ
مَتۡ لهَُمۡ أ ْۚ َ�ئِۡسَ مَا قدََّ ِينَ َ�فَرُوا ترََىٰ كَثِٗ�� مِّنۡهُمۡ َ�تَوَلَّوۡنَ ٱ�َّ

ُ عَليَۡهِمۡ وَِ� ٱلعَۡذَابِ هُمۡ َ�ِٰ�ُ  ن سَخِطَ ٱ�َّ
َ
ِ  ٨٠ونَ أ ْ يؤُۡمِنُونَ بٱِ�َّ وَلوَۡ َ�نوُا

وِۡ�اَءَٓ وََ�ِٰ�نَّ كَثِٗ�� مِّنۡهُمۡ َ�سِٰقُونَ 
َ
ذَُوهُمۡ أ نزلَِ إَِ�ۡهِ مَا ٱ�َّ

ُ
ٓ أ ِ وَمَا  ٨١وَٱ�َِّ�ّ

 ْۖ ُ�وا َ�ۡ
َ
ِينَ أ ْ ٱۡ�هَُودَ وَٱ�َّ ِينَ ءَامَنُوا شَدَّ ٱ�َّاسِ عََ�وَٰةٗ لِّ�َّ

َ
وََ�جَِدَنَّ  ۞َ�جَِدَنَّ أ

يسَِ�  نَّ مِنۡهُمۡ قسِِّ
َ
ْ إنَِّا نََ�رَٰىٰۚ َ�لٰكَِ بأِ ِينَ قاَلوُٓا ْ ٱ�َّ ِينَ ءَامَنُوا ةٗ لِّ�َّ وَدَّ قۡرََ�هُم مَّ

َ
أ

ونَ  هُمۡ َ� �سَۡتَكِۡ�ُ َّ�
َ
نزلَِ إَِ� ٱلرَّسُولِ ترََىٰٓ  ٨٢وَرهُۡبَاٗ�ا وَ�

ُ
ٓ أ ْ مَا �ذَا سَمِعُوا

ۡ�يُنَهُمۡ تفَِ 
َ
ٓ ءَامَنَّا فٱَۡ�تُبۡناَ أ � َ�قُولوُنَ رَ�َّناَ ْ مِنَ ٱۡ�َقِّ ا عَرَفوُا مۡعِ مِمَّ يضُ مِنَ ٱ�َّ

ٰهِدِينَ  ن  ٨٣مَعَ ٱل�َّ
َ
ِ وَمَا جَاءَٓناَ مِنَ ٱۡ�َقِّ وََ�طۡمَعُ أ وَمَا َ�اَ َ� نؤُۡمِنُ بٱِ�َّ

لٰحَِِ�  َ�ٰ  ٨٤يدُۡخِلنََا رَ�ُّنَا مَعَ ٱلۡقَوۡمِ ٱل�َّ
َ
تٰٖ َ�ۡريِ منِ فَأ ُ بمَِا قاَلوُاْ جَ�َّ بَهُمُ ٱ�َّ

نَۡ�رُٰ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَاۚ وََ�لٰكَِ جَزَاءُٓ ٱلمُۡحۡسِنَِ� 
َ
 .]٨۵-٨٠[المائدة:  ﴾٨٥َ�ۡتهَِا ٱۡ�

ډېر به ئی ګورې چی د کافرانو سره دوستي کوي، ډېر بد دی «ترجمه: 
هغه چي د دوی نفسونو وروړاندي کړل، چی ال�ه ورباندي په غصه سو او 
په عذاب کي به تلپاتي وي. که دوی په ال�ه، پېغمبر او هغه څه ایمان 
درلودی چي ده ته نازل سوی، نو کافران به ئی دوستان نه وای جوړ کړي، 
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وی بې امري کوونکي دي.د مؤمنانو سره په دښمنۍ کی به خو اکثر د د
حتما یهودیان او مشرکان تر ټولو خلګو سخت درته ثابت سي او خامخا 
به مؤمنانو ته په دوستۍ کي هغه کسان تر خلګو ډېر نژدې ثابت سي چي 
وې ویل: موږ نصارا یو، دا په دې وجه چي د دوی ځیني حق غوښتونکي 

ه دې وجه چی دوی لوئي نه کوي او چی کله هغه او وېرېدونکي دي او پ
څه واوري چی پېغمبرته رانازل سوی، د حقیقت د پېژندو په وجه به د 
دوی سترګي ګورې چی د اوښکو بهېږي، وايي به: اې زموږ ربه، موږ خو 
ایمان راوی، نو د حق د ګواهانو په جمله کي مو ولیکه او ولي به په ال�ه او 

راوړو چي موږ ته رارسېدلی او دا طمع کوو چي هغه حقیقت ایمان نه 
زموږ رب مو د نیکانو په ډله کي داخل کړي نو د دوی دې وینا په بدل کي 
ال�ه هغه جنتونه ورکړه چي ولې تر لاندي بهېږي، تلپاتې په هغو کي او 

 .»همدا د نیکي کوونکو بدله ده
 دغه آیتونه هغه خلګ ستایي چي قرآن ته د لاسرسـي تـر مخـه ئـې

ویل: موږ نصرانیان یو، خو چي کله قرآن واوري ورته ژاړي، ایمان پر 
را وړي اومخلص مؤمن جوړېږي، هغه خلګ نه ښـيي چـي قـرآن ور 
ورسېږي بیاهم دښمني ورسره کـوي؛ پـه دې وجـه د دې آیـت او مـخ 

) آیت تر مینځ ټکر نسـته، بلکـي دا آیـت د 51کي تېر سوي (المائدة 
هغـه د بېلـو، دا خبـره خپلـه د آیـاتونو پـه بېلو خلګـو پـه هکلـه دی او 

الفاظو کي غور او فکر غواړي، دا هم ورسره په نظر کي نیول غواړي 
چي د اجزاؤ تقسـیم پـه قـرآن کـي ضـروري نـه دی؛ ځکـه دا د ال�ـه د 

د لوري داسي ثابت ویش نه دی چي د هغه په وجه د بحث  ج پېغمبر
 لړۍ بدله اوسره بېله سي.

ِينَ لمَۡ يَُ�تٰلُِوُ�مۡ ِ� ٱّ�ِينِ وَلمَۡ ُ�ۡرجُِوُ�م مِّن  �َّ َ�نۡهَٮُٰ�مُ ﴿ ُ عَنِ ٱ�َّ ٱ�َّ
َ ُ�بُِّ ٱلمُۡقۡسِطَِ�  ْ إَِ�ۡهِمۡۚ إنَِّ ٱ�َّ وهُمۡ وَُ�قۡسِطُوٓا ن َ�َ�ُّ

َ
مَا  ٨دَِ�رُِٰ�مۡ أ إِ�َّ
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خۡرَ 
َ
ِينَ َ�تَٰلُوُ�مۡ ِ� ٱّ�ِينِ وَأ ُ عَنِ ٱ�َّ جُوُ�م مِّن دَِ�رُِٰ�مۡ وََ�هَٰرُواْ َ�نۡهَٮُٰ�مُ ٱ�َّ

لٰمُِونَ  وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱل�َّ
ُ
َّهُمۡ فَأ ن توََلَّوهُۡمۡۚ وَمَن َ�تَوَل

َ
ٰٓ إخِۡرَاجُِ�مۡ أ َ�َ٩﴾ 

  .]٩-٨[الممتحنة: 
ال�ه تاسو د دې څخه نه منع کوي چي د هغه کسانو سره نیکي «ترجمه: 

چــي د دیــن پــه وجــه ستاســو پــر ضــد نــه دي  ئاو عــدل (انصــاف) وکــړ
جنګېدلي او نه ئې ستاسو د کورونو ایستلي یاست؛ یقینا چـي ال�ـه انصـاف 
والا خلګ خوښوي، ال�ه تاسو تنها د دې څخه منع کوي چي هغه کسان پـه 
دوستۍ ونیسئ چي د دیـن پـه جـه ستاسـو پـر ضـد جنګېـدلي او ستاسـو د 

دوی په دوستۍ ونیوله نو هغـوی  کورنو ئې ایستلي یاست او که ستاسو چا
 .»ظالمان دي

وِۡ�اَءَٓ مِن دُونِ ٱلمُۡؤۡمنَِِ�ۖ وَمَن َ�فۡعَلۡ ﴿
َ
�َّ َ�تَّخِذِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ أ

 ُ رُُ�مُ ٱ�َّ ۗ وَُ�حَذِّ ْ مِنۡهُمۡ ُ�قَٮةٰٗ ن َ�تَّقُوا
َ
ٓ أ ءٍ إِ�َّ ۡ�َ �ِ ِ َ�لٰكَِ فلََيۡسَ مِنَ ٱ�َّ

ۗۥ  ِ ٱلمَۡصُِ�  َ�فۡسَهُ  .]٢٨[آل عمران:  ﴾٢٨�َ� ٱ�َّ
مؤمنان دي د مؤمنانو بغیر کافران په دوستۍ نه نیسي «ترجمه: 

اوڅوک چي دا کار وکړي نو په هيڅ څه کي د ال�ه سره نه دی، مګر دا چي 
 او وېروي ځانه خپل د خوتاسو ال�ه او ید دوی څخه څه ځان ساتنه وکړ

 .»لوري ده ال�ه په د خو ورګرځیدنه
ِ مِنۢ َ�عۡدِ ﴿ د ځان ساتني مجبوري دا آیاتونه بیانوي: مَن َ�فَرَ بٱِ�َّ

حَ بٱِلُۡ�فۡرِ  ن َ�َ يَ�نِٰ وََ�ِٰ�ن مَّ ۢ بٱِۡ�ِ ۡ�رهَِ وَقلَۡبُهُۥ مُطۡمَ�نُِّ
ُ
إيَِ�نٰهِۦِٓ إِ�َّ مَنۡ أ

ِ وَلهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ   .]١٠۶[النحل:  ﴾١٠٦صَدۡرٗ� َ�عَليَۡهِمۡ غَضَبٞ مِّنَ ٱ�َّ
څوک چي د خپل ایمان وروسته په ال�ه کافر کېږي پرته د «ترجمه: 

هغه چا چي په داسي حال کي مجبوره سي چي زړه ئې په ایمان ډاډمن 
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وي، لیکن د چا سینه چي کفر ته پرانیستل سي نو پر هغو د ال�ه غضب 
 .»دی او لوی عذاب ئې په برخه دی

﴿ ٰ ِينَ توََفَّٮ ْ كُنَّا إنَِّ ٱ�َّ ْ �يِمَ كُنتُمۡۖ قاَلوُا نفُسِهِمۡ قاَلوُا
َ
هُمُ ٱلمََۡ�ٰٓ�كَِةُ ظَالِِ�ٓ أ

ْ �يِهَاۚ  ِ َ�سِٰعَةٗ َ�تُهَاجِرُوا �ضُ ٱ�َّ
َ
لمَۡ تَُ�نۡ أ

َ
� ْ �ضِ� قاَلوُآ

َ
مُسۡتَضۡعَفَِ� ِ� ٱۡ�

وَٮهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ وسََاءَٓتۡ مَصًِ�ا 
ۡ
وَْ�ٰٓ�كَِ مَأ

ُ
ٱلمُۡسۡتَضۡعَفَِ� مِنَ ٱلرجَِّالِ إِ�َّ  ٩٧فَأ

وَْ�ٰٓ�كَِ عََ�  ٩٨وَٱلنّسَِاءِٓ وَٱلوۡلَِۡ�نِٰ َ� �سَۡتَطِيعُونَ حِيلةَٗ وََ� َ�هۡتَدُونَ سَبيِٗ� 
ُ
فَأ

ُ َ�فُوًّا َ�فُورٗ�  ن َ�عۡفُوَ َ�نۡهُمۡۚ وََ�نَ ٱ�َّ
َ
ُ أ   .]٩٩-٩٧[النساء:  ﴾٩٩ٱ�َّ

ملائک ئې روح قبضوی، په داسی شکه هغه کسان چی  بې«ترجمه: 
حال کی چی دوی پر ځان ظلم کوونکي وي، ورته وایی: تاسي په څه 
حالت کي واست؟ دوی وایي: موږ په مځکه کي کمزوري کړه سوي وو. 
ملائک ورته وایي: آيا د ال�ه مځکه پراخه نه وه چي تاسي هجرت پکښې 

ورګرځېدو ډېر کړی وای؟ نو د دغو کسانو د اوسیدوځای دوږخ دی او د 
بد ځای دی، مګر هغه کمزوري نارینه، ښځي او کچنیان چي نه څه چل 
کولی سي او نه دلاري د پیداکولو توان لري، نو ال�ه ته امید سته چي دوی 

 .)١(»ته معافي وکړي او ال�ه بخښونکی معافي کوونکی دی

-  ÏاللهÇ  Ï عق بلپرته ÇÏ چي په غیچا په هکله áÏلوÑÏ åبو ید
:íپوهېږ 

د دې مطلب د پوهېدلو لپاره دا ضـروري ده چـي څـوک هغـه څـه 
سـره ګـډ نکــړي چـي قــرآن سـره بیـل او جــدا بللـي؛ د قــرآن کـریم پــه 
اصطلاح کي یو علم غيـب دی (د أسـبابو بغيـر پـه پټـو پوهيـدل)، دا 

                                                      
 سي.  د نور تفصیل غوښتونکي صحیح البخاري (کتاب الاکراه) کتلی -١
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څخه ئې هم نفـي کـړی، دا  ج علم ال�ه ځان ته خاص کړی، د پېغمبر
ي، هـم ئـې د ال�ـه پـه صـفت کـي كه څوک د ال�ه بغیر بل چـا تـه ومنـ

 ورسره شریک ومنی هم ئې د ال�ه خبره رد کړه. 
دوهم اطلاع علي الغيب ده (د ال�ه دلـوري پـه وحـي سـره پـه پټـو 
خبرول)، دا علم ال�ـه تعـالی پـه رسـول پسـې خـاص کـړې، د امتيـانو 
څخه ئـې نفـي کـړي، دا كـه څـوک اوس (د قـرآن د بیـان وروسـته) د 

ه ومني د ال�ه هغه خبره ئې رد کړه چي په پېغمبـر پېغمبر پرته بل چا ت
 پسې خاص کوي. 

اوله خبره چي علم غیب ال�ه ځان ته خاص کړی دلیل يې دا دی 
�ضِ ﴿ ته ال�ه تعالی وايي: ج چي پېغمبر

َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� قلُ �َّ َ�عۡلمَُ مَن ِ� ٱلسَّ

يَّانَ ُ�بۡ 
َ
ۚ وَمَا �شَۡعُرُونَ � ُ   .]۶۵[النمل:  ﴾٦٥عَثُونَ ٱلۡغَيۡبَ إِ�َّ ٱ�َّ

ووايه: د ال�ه پرته هغه څوک چي په آسمانو اومځکه کي دي «ترجمه: 
په پټو نه پوهېږي، هغوی په دې هم نه آګاه کېږي چي دوی کله را پورته 

 . »کېږي (څه وخت بیرته ژوندي کېږي)
 (لا اله الا االله)دلته داسي د نفي او اثبات توري کارول سوي لکه په 

کي چي کارول سوي، هلته دا معنی لري چي د ال�ه پرته بل د عبادت 
لایق نسته، دلته همدا معنی لري چي د ال�ه پرته بل غیب دان (په پټو 

 خبر) نسته.
عۡلمَُ ﴿

َ
ۚ وَلوَۡ كُنتُ أ ُ ا إِ�َّ مَا شَاءَٓ ٱ�َّ مۡلكُِ ِ�فَِۡ� َ�فۡعٗا وََ� َ�ًّ

َ
ٓ أ قلُ �َّ

۠ إِ�َّ نذَِيرٞ وَ�شَِ�ٞ لّقَِوۡ�ٖ ٱلۡغَيۡبَ َ�سۡتَكَۡ�ۡ  ناَ
َ
ۚ إنِۡ � وءُٓ ِ�َ ٱلسُّ تُ مِنَ ٱۡ�َۡ�ِ وَمَا مَسَّ

 .]١٨٨[الأعراف:  ﴾١٨٨يؤُۡمِنُونَ 
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ووايه: د ځان لپاره د فائدې اونقصان اختيار نه لرم مګر هغه «ترجمه: 
څه چي ال�ه غوښتي وي، که زه په پټو پوهېدلای خامخا به ما د خير 

ټور) شيان ډېر کړي وای په داسي حال کي چي هيڅ بدي (ضرر) به نه (ګ
را رسېدلای، زه د عذابه خبرونکي اومؤمن قوم ته د زېري ورکوونکي پرته 

 .»بل څه نه يم
قوُلُ لَُ�مۡ ﴿

َ
عۡلمَُ ٱلۡغَيۡبَ وََ�ٓ أ

َ
ِ وََ�ٓ أ قوُلُ لَُ�مۡ عِندِي خَزَآ�نُِ ٱ�َّ

َ
ٓ أ قلُ �َّ

فََ� إِّ�ِ مَلكٌَۖ إِ 
َ
ۡ�َ�ٰ وَٱۡ�صَُِ�ۚ أ

َ
ۚ قلُۡ هَلۡ �سَۡتَويِ ٱۡ� تَّبعُِ إِ�َّ مَا يوَُ�ٰٓ إَِ�َّ

َ
نۡ �

رُونَ   .]۵٠[الأنعام: ﴾٥٠َ�تَفَكَّ
ووايه: نه درته وايم: چي زما سره دال�ه خزانې دي، نه په پټو «ترجمه: 

ه څه پوهېږم، نه درته وايم: چي زه بې شکه يوملک (د ملائکو) يم، د هغ
پرته چي ما ته ئې وحي کېږي د بل څه تابعداري نه کوم، ووايه: آيا ړوند 

 .»اوليدونکی سره برابر دي؟ آيا فکر نه کوئ؟
نتَ وََ� قَوۡمُكَ ﴿

َ
ٓ أ ٓ إَِ�ۡكَۖ مَا كُنتَ َ�عۡلَمُهَا �بَاءِٓ ٱلۡغَيۡبِ نوُحِيهَا

َ
تلِۡكَ مِنۡ أ

 .]۴٩[هود:  ﴾مِن َ�بۡلِ َ�ذَٰ�ۖ 
د غيب د خبرو څخه دي موږ ئې تا ته وحي کوو، ته او دغه «ترجمه: 

 .»ستا قوم د دې دمخه نه په پوهېدلاست
 .]۴-٣[النجم:  ﴾٤إنِۡ هُوَ إِ�َّ وَۡ�ٞ يوَُ�ٰ  ٣وَمَا ينَطِقُ عَنِ ٱلهَۡوَىٰٓ ﴿

دی د خواهشه وينا نه کوي، د ده وينا بل څه نه ده سوا د «ترجمه: 
 .»کېږيداسي وحي چي په پټه ورته رسول 

چي په پتو خبرÇ áæالله Ï خپل خوښي سرå سم په  خبرæÏíهمه 
 ل ئې ìÏ ÇÏ: یپېغمبر پسي خاÕ کړÏ íل
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حَدًا ﴿
َ
ٰ َ�يۡبهِۦِٓ أ  ﴾إِ�َّ مَنِ ٱرۡتََ�ٰ مِن رَّسُولٖ  ٢٦َ�لٰمُِ ٱلۡغَيۡبِ فََ� ُ�ظۡهِرُ َ�َ

 .]٢٧-٢۶[الجن:
ته خبرتيا نه  (ال�ه) په پټو خبر دی، نو خپل پر پټو هيچا«ترجمه: 

 .»ورکوي مګر هغه څوک چي د ده خوښ وي د پېغمبرانو
هم ال�ه  بد دې امت اولني خلګ په شمول د أبوبکر اوعلي
ُ ﴿ تعالی په پټو نه دي خبر کړي؛ ال�ه تعالی هغو ته وايي: وَمَا َ�نَ ٱ�َّ

َ َ�ۡتَِ� مِن رُّسُلِ  ِ  َٔ هۦِ مَن �شََاءُٓۖ َ� ِ�ُطۡلعَُِ�مۡ َ�َ ٱلۡغَيۡبِ وََ�ِٰ�نَّ ٱ�َّ امِنُواْ بٱِ�َّ
جۡرٌ عَظِيمٞ 

َ
  .]١٧٩[آل عمران:  ﴾١٧٩وَرسُُلهِِۚۦ �ن تؤُۡمِنُواْ وََ�تَّقُواْ فلََُ�مۡ أ

ال�ه تاسو ته پرغيب اطلاع نه درکوي (په پټو مو نه خبروي)، «ترجمه: 
ال�ه او  ليکن ال�ه د خپلو پېغمبرانو چي څوک وغواړي غوره کوي ئې، نو په

د هغه په پېغمبرانو ايمان راوړئ، او که تاسو ايمان راوړئ او پرهېز وکئ نو 
 .»تاسو ته لوی ثواب دی

ُ صَلاَةٌ « ويلي: ج پېغمبر ءٍ لمَْ ُ�قْبلَْ لهَ ُ َ�نْ شَيْ لهَ
َ
افاً فَسَأ تَى عَرَّ

َ
مَنْ أ

رَْ�عَِ� لَيلْةًَ 
َ
  .)١(»أ

راسي نو د کوم شي  څوک چي د پټو معلومولو دعوه ګر ته«ترجمه: 
 .»پوښتنه ورڅخه وکړي، څلويښت ورځي د هغه لمونځ نه قبلېږي

قرآن اوسنت چي پر کوم شي د نه کېدو حکم وکړي هغه نه سي 
کېدی که څه هم خلګ ډول ډول نومونه ورکړي؛ لکه: کشف، الهام، 
القاء او داسي نور. بلکي صافه خبره دا ده چي امتي ته الهام د غیب د 

عنی په قرآن اوسنت کي نسته. په قرآن کي یو ځای د الهام خبر په م
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لهَۡمَهَا فجُُورهََا وََ�قۡوَٮهَٰا ﴿ توری راغلی؛ ال�ه وايي:
َ
. ]٨[الشمس:  ﴾٨فَ�

 .»د انسان په ذهن کي ئې د هغه بدي او پرهیزګاري وراچولې ده«ترجمه: 
خو په دې آیت کي الهام په هغه معنی نه سي مراد کېدلی چي 
خلګ ئې دعوه کوي؛ ځکه چي دلته د الهام د توري سره اول بدي او 
ناروا یاد سوي؛ نو دلته هغه څه مراد دي چي نور آیاتونه ئې وضاحت 

 . ]١٠[البلد:  ﴾١٠وَهَدَيَۡ�هُٰ ٱ�َّجۡدَينِۡ ﴿کوي چي وايي: 
 .»واړي لاري (ښه او بد) بیان کړي ديانسان ته مي د«ترجمه: 

 .]١٢٢[الأنعام:  ﴾١٢٢كََ�لٰكَِ زُّ�نَِ للَِۡ�فٰرِِ�نَ مَا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ ﴿
همداسي کافرانو ته هغه څه ښایسته سوي دي چي دوی «ترجمه: 

 .»کول
عَۡ�لٰهِِمۡۗ ﴿

َ
  .]٣٧[التوبة:  ﴾زُّ�نَِ لهَُمۡ سُوءُٓ أ

 .»ه ښایسته سوي ديدوی ته خپل بد عملون«ترجمه: 
هَ إَِ�ُۡ�مُ ﴿ يَ�نَٰ وَزَ�َّنَهُۥ ِ� قلُوُ�ُِ�مۡ وََ�رَّ َ حَبَّبَ إَِ�ُۡ�مُ ٱۡ�ِ وََ�ِٰ�نَّ ٱ�َّ

شِٰدُونَ  وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱل�َّ
ُ
 .]٧[الحجرات:  ﴾٧ٱلُۡ�فۡرَ وَٱلۡفُسُوقَ وَٱلعۡصِۡيَانَۚ أ

زړونو کي ئې  خو ال�ه تاسو ته ایمان محبوب کړی، ستاسو په«ترجمه: 
ښایسته کړی او کفر، بې امري او ګناه ئې درته کرجن کړي، همدا خلګ 

 . »همدایت سوي دي
کوم څوک چي په دې آیت کي الهام د بزرګانو د غیب د خبرتیا 
په معنی اخلي، هغه باید کافرانو ته هم د خپل بزرګانو په څېر الهام 

ي خلګو ته دا ومني؛ ځکه هغوی ته هم د الهام نسبت سوی دی، داس
هم ویل کېږي چي تاسو خو هم ځانو ته مؤمنان، د ال�ه دوستان 

 .ئواياست، تاسو ته د کوم شي الهام کېدی سي؟ ښکاره ئې کړ
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د مور  ÷د ملګرو (حواریونو)، د مریم او موسی ÷د عیسی
واقعه په تېرو امتونو که وه، هغه وخت داسي کېدی سوه؛ لکه څرنګه 

 وايي: ج چي پېغمبر
اِ�يلَ رجَِالٌ يَُ�لَّمُونَ مِنْ َ�ْ�ِ لقََ « دْ كَانَ ِ�يمَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ مِنْ بَِ� إسِْرَ

حَدٌ َ�عُمَرُ 
َ
تِي مِنهُْمْ أ مَّ

ُ
نبِْياَءَ فإَنِْ يَُ�نْ مِنْ أ

َ
نْ يَُ�ونوُا أ

َ
     .)١(»أ

ترجمه: بې شکه په هغه امتونو کـي چـي ترتاسـو دمخـه وه داسـي 
کېدلې بغير د دې چي پېغمبران وه، نو که  خلګ وه چي خبري ورسره

 په دې امت کي څوک وي هغه به عمر وي. 
 ِ تاَرَةَ وَالنَّاسُ صُفُوفٌ خَلفَْ  ج َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ قاَلَ كَشَفَ رسَُولُ ا�َّ السِّ

ةِ  اتِ النُّبُوَّ َ هَا النَّاسُ إِنَّهُ لمَْ َ�بقَْ مِنْ مُبشَرِّ ُّ�
َ
بِي بَْ�رٍ َ�قَالَ �

َ
الِحةَُ أ ؤَْ�ا الصَّ  الرُّ

َّ
إلاِ

 ُ
َ

وْ ترَُى له
َ
  .)٢(يرََاهَا المُْسْلِمُ أ

په داسي حال کي پـرده  ج فرمايي: پېغمبر بترجمه: ابن عباس
شـا تـه پـه صـفونو ولاړ وه، نـو وئـې  سپورته کړه چي خلګ د أبوبکر

فرمايل: اې خلګو! د نبوت (خبرورکولو) د زېرو څخه بل څـه نـه دي 
  پاته سوا د نيک خوبه چي مسلمان ئې وويني يا ورته ولېدل سي.

د تعبير څخه هم معلومېدی سي؛ ځکه دا  ﴾فََ� ُ�ظۡهِرُ ﴿دا خبره د 
کوي. د تېري زمانې په حال او را تلونکي زمانې کي د نه کېدو بیان 

په دې پېښو د  بیان نه کوي کوم چي د قرآن د نازلېدو تر مخ دور دی.
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 ٦٧  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

کشف او الهام لپاره دلیل نیول د بله پلوه هم ناسمه خبره ده، هغه دا 
چي د تېرو امتونو یاد سوو شخصیتونو ته قرآن د وحي د کېدلو خبره 

ې هغه شیان کړې ده، د الهام خبره ئې نه ده کړې. نو که څوک په د
اوس هم ممکن ګڼي، اوسنيو امتیانو ته دي داسي وحي ومني لکه 
مریم ته چي جبریل راغلی، خبري ئې ورسره کړي دي.که څوک د 
 قرآن د وحي ثابت الفاظ په کشف او الهام بدلوي، دا غلط کار دئ.

 په قرآن کریم کي خو ال�ه وايي:
وحَۡيۡتُ إَِ� ٱۡ�َوَارِّ�ِ ﴿

َ
  ۧ�ذۡ أ

َ
ْ ءَامَنَّا وَٱشۡهَدۡ نَ أ ْ ِ� وَ�رِسَُوِ� قاَلوُآ نۡ ءَامِنُوا

نَا مُسۡلمُِونَ  َّ�
َ
  .]١١١[المائدة:  ﴾١١١بِ�

هغه وخت چي حواریونو ته مي وحي وکړه: پر ما او زما پر «ترجمه: 
 وسه شاهد دې د ته او راوی مو ایمان: وویل دوی ،ئپېغمبر ایمان راوړ

 .»یو مسلمانان موږ چي
﴿ ٓ وحَۡيۡنَا

َ
لۡقيِهِ ِ�  وَأ

َ
�ضِعيِهِ� فإَذَِا خِفۡتِ عَليَۡهِ فَ�

َ
نۡ أ

َ
مِّ مُوَ�ٰٓ أ

ُ
وََ�  ۡ�َمِّ ٱإَِ�ٰٓ أ

� إنَِّا رَادُّٓوهُ إَِ�ۡكِ وجََاعِلوُهُ مِنَ   .]٧[القصص:  ﴾٧ لمُۡرۡسَلِ�َ ٱَ�اَِ� وََ� َ�ۡزَِ�ٓ
ده ته تی ورکړه، نو او د موسی مور ته مي دا وحي وکړه چي «ترجمه: 

چي کله ورباندي وبېرېدلې و دریاب ته ئې واچوه او مه بېرېږه او مه غمجنه 
 .»کېږه؛ زه بې شکه دی بیرته درته راولم او د پېغمبرانو د ډلي ئې ګرځوم

مریم ته خو ملائک راغلي، خبري ئې ورسـره کـړي دي. وګـوره  و
 . ٢١ -١۶او سورة مریم:  ۴٢سورة آل عمران: 
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حَدٍ مَا مِنُْ�مْ « حدیث چي وايي: او دا
َ
َ بهِِ قَرِ�نهُُ مِنَ  مِنْ أ  وَقَدْ وُكلِّ

َّ
إلاِ

، وَقرَِ�نهُُ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ  نِّ ِ
ْ
                     .)١(»الج

ترجمه: ستاسو د هر یوه سـره خپـل د پېـري ملګـری او د ملائکـو 
 ملګری مقرر سوی دئ.

دا د کومو بزرګانو لپاره څه ځانګړی صفت نـه دئ، بلکـي دا عـام 
ملائک دي چي د هر انسان سره وي، د عامو ملائکو د کارونو څخه 
قرآن کـریم دا یـاد کـړي دي چـي د هـر انسـان (مسـلمان او کـافر) د 

نمبـر  ١٨ – ١٧کارونو څارنـه او لیکنـه کـوي. پـه دې اړه د سـورة ق 
 نمبر آیتونو وضاحت کړی دئ. ١٢ – ١٠آیتونه د سورة الانفطار 

لنډه خبره دا چي په قـرآن اوسـنت کـي پـه دې اړه د بزرګـانو لپـاره 
داسي هیڅ دلیل نسته چي دوی ته د کشف یا الهـام پـه نامـه د غیبـي 
شیانو کوم داسي ځانګړی معلومات ثابت کړي چي نورو خلګو ته نه 

اب ډېـر ورکول کېـږي. کـه پـه دې دور کـي چـي د علـم او پـوهي اسـب
عقل او انسانیت سره جفا نه کوي،  سوي، کوم انسان د خپل آخرت،

 هغه باید پوه سي. 

قت کي Ï یر مرسته غوښتل چي په حقیÏ مخلوÞ څخه Ç Ïسبابو بغ -
 :íلر íباندÑæ نه ÊÑقد ßالله پرته هیڅوÇ 

كَۖ فإَنِ َ�عَلتَۡ ﴿ال�ه وايي:  ِ مَا َ� ينَفَعُكَ وََ� يَُ�ُّ وََ� تدَۡعُ مِن دُونِ ٱ�َّ
لٰمَِِ�  ٓۥ إِ�َّ هُوَۖ  ١٠٦فإَنَِّكَ إذِٗا مِّنَ ٱل�َّ ٖ فََ� َ�شِفَ َ�ُ ُ بُِ�ّ �ن َ�مۡسَسۡكَ ٱ�َّ
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 ٦٩  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

ۡ�ٖ فََ� رَادَّٓ لفَِضۡلهِِۚۦ يصُِيبُ بهِۦِ مَن
ِۚۦ وهَُوَ  �ن يرُدِۡكَ ِ�َ �شََاءُٓ مِنۡ عِبَادِه

  .]١٠٧-١٠۶[یونس:  ﴾١٠٧ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ 
د ال�ه پرته هغه څه مه را ننګوه چي نه فایده در رسوي، نه «ترجمه: 

ضرر در رسوي، که دي داسي وکړه نو یقینا ته په دغه وخت کي د ظالمانو 
پرته بل هيڅ لري (مشرکانو) څخه يې، که ال�ه ضرر در ورسوي نو د ال�ه 

کوونکی ئې نسته، که ال�ه د خیر اراده درته وکي نو د هغه د فضل هيڅ 
ردوونکی نسته، خپل رحمت هغه چا ته رسوي چي دی ئې په خپل 

 .»بندګانو کي وغواړي او دی مهربان بخښونکی دی
مۡثَالُُ�مۡۖ فَٱدۡعُوهُ ﴿

َ
ِ عِبَادٌ أ ِينَ تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ مۡ فلَۡيَسۡتَجِيبُواْ إنَِّ ٱ�َّ

يدٖۡ َ�بۡطِشُونَ بهَِاۖٓ  ١٩٤لَُ�مۡ إنِ كُنتُمۡ َ�دِٰ�َِ� 
َ
مۡ لهَُمۡ �

َ
رجُۡلٞ َ�مۡشُونَ بهَِاۖٓ أ

َ
لهَُمۡ أ

َ
�

َ�ءَُٓ�مۡ ُ�مَّ  مۡ لهَُمۡ ءَاذَانٞ �سَۡمَعُونَ بهَِاۗ قلُِ ٱدۡعُواْ ُ�َ
َ
ونَ بهَِاۖٓ أ ۡ�ُ�ٞ ُ�بِۡ�ُ

َ
مۡ لهَُمۡ أ

َ
أ

  .]١٩۵-١٩۴[الأعراف:  ﴾١٩٥فََ� تنُظِرُونِ كيِدُونِ 
شکه هغه کسان چي تاسو د ال�ه بغیر نارې وروهئ ستاسو  بې«ترجمه: 

په شان بندګان دي، نو دوی را وبولئ، دوی دي ستاسو حاجتونه پوره کړي 
که تاسو روشتيني یاست ، آیا د دوی داسي پښې سته چي په روانېږي؟ او 

ه چي ټینګول په کوي؟ او که د دوی داسي که د دوی داسي لاسونه ست
سترګي سته چي لیدل په کوي؟ او که د دوی داسي غوږونه سته چي 

 پر زما بیا) یاورېدل په کوي؟ ووایه: خپل شریکان را وبولئ (وئې ننګو
 .»یاکور مه مهلت هيڅ نو وکئ چل هر ضد
ِ َ� َ�ۡلُقُونَ ﴿ ِينَ يدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ مَۡ�تٌٰ  ٢٠ا وَهُمۡ ُ�ۡلَقُونَ  ٔٗ شَۡ� وَٱ�َّ

َ
أ

يَّانَ ُ�بۡعَثُونَ 
َ
حۡيَاءٖٓ� وَمَا �شَۡعُرُونَ �

َ
 .]٢١-٢٠[النحل:  ﴾٢١َ�ۡ�ُ أ

او هغه کسان چي د ال�ه پرته ئې دوی ننګوي، شی نه سي پیدا «ترجمه: 
کولای او دوی پیدا کېږي (دا باطل معبودان د هيڅ شي خالق نه دي، 
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ق دي) مړه دي، ژوندي نه دي اوپه دې نه پوهېږي چي دوی خپله مخلو
  .»کله به بیا ژوندي کېږي؟

* په دې آیتونو کي په ښکاره ډول ال�ه دا ردوي چي انسـانان خپـل 
په شان د نور مخلوق څخه حاجتونه وغواړي؛ ځکه هغه ئـې حاجـت 
نه سي پوره کولای، دلته ډبري بتان نه ښيي؛ ځکه دا دوهم ژوند لري 

 په لاس جوړ سوو بتانو ته دوهم ژوند نه دی ثابت. او ډبري
ٓۥ إَِ�ٰ يوَمِۡ ﴿ ِ مَن �َّ �سَۡتَجِيبُ َ�ُ ْ مِن دُونِ ٱ�َّ ن يدَۡعُوا ضَلُّ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

عۡدَاءٓٗ وََ�نوُاْ  ٥ٱلۡقَِ�مَٰةِ وهَُمۡ عَن دَُ�ٓ�هِِمۡ َ�فٰلِوُنَ 
َ
�ذَا حُِ�َ ٱ�َّاسُ َ�نوُاْ لهَُمۡ أ

 .]۶-۵[الأحقاف:  ﴾٦بَادَتهِِمۡ َ�فٰرِِ�نَ بعِِ 
تر هغه چا څوک ډېر ګمراه دی چي د ال�ه بغیر هغه څوک را «ترجمه: 

ننګوي چي د قیامت تر ورځي جواب نه ورکوي (حاجت ئې نه سي پوره 
کولی) او هغوی (معبودان) د دوی د بلني څخه ناخبره دي او چي کله 

سي او معبودان د بندګانو د خلګ را جمع سي هغوی دوی ته دښمنان 
 .»عبادته منکر سي (وايي: تاسو موږ ته عبادت نه کوی)

ِ ﴿د  فایده: مطلب داسي نه دئ چي د ال�ه سره ئې په  ﴾مِن دُونِ ٱ�َّ
ګډه ننګول او داسي ورته ویل روا دي چي: یا خدا وپیرانو را 
ورسېږئ. نه، داسي مطلب نه لري؛ ځکه دا توري په قرآن کي نور 
ځایونه هم د شرک د ردولو لپاره کار سوي دي؛ لکه دا چي ال�ه وايي: 

ِ مَا َ� يَ ﴿ ؤَُ�ءِٓ وََ�عۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ ُ�ُّهُمۡ وََ� ينَفَعُهُمۡ وََ�قُولوُنَ َ�ٰٓ
ُ�نَّ�ِ 

َ
ِۚ قلُۡ � �ضِ�  ُٔ شُفََ�ٰٓؤُناَ عِندَ ٱ�َّ

َ
َ�َٰ�تِٰ وََ� ِ� ٱۡ� َ بمَِا َ� َ�عۡلَمُ ِ� ٱلسَّ ونَ ٱ�َّ

ا �ُۡ�ُِ�ونَ    .]١٨[یونس:  ﴾١٨سُبَۡ�نَٰهُۥ وَتََ�َٰ�ٰ َ�مَّ
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پر ته د هغه څه بندګي کوي چي نه ضرر ور او مشرکان د ال�ه «ترجمه: 
رسوي، نه فايده ور رسوي، وايي: دا د ال�ه په حضور کي زموږ شفاعت 
کوونکي دي. ورته ووايه: آيا تاسو ال�ه ته د داسي څه خبر ورکوئ چي هغه 
ته نه په آسمانو کي معلومېږي نه په مځکه کي؟ ال�ه پاک او لوړ دی د هغه 

 .»يکويڅه چي دوی ئې ورسره شر
په دې آیت کي عبادت یاد سوی چي لمونځ، حج، روژه او هر 
قسم بندګي پکښي نغښتې ده او هر څوک چي ځان ته مسلمان وايي 
دا مني چي د ال�ه پرته، د ال�ه بغیر، چي هر څوک او هرڅه وي وهغه 
ته عبادت او بندګي د ال�ه سره شریک منل دي، که دا بندګي یوازي 

دئ اوکه ومخلوق او ال�ه ته په ګډه وي هم مخلوق ته وي هم کفر 
ِ إَِ�هًٰا ءَاخَرَ َ�تُلَۡ�ٰ ِ� ﴿کفر دئ؛ بل ځای قرآن وايي:  وََ� َ�ۡعَلۡ مَعَ ٱ�َّ

دۡحُورًا       .]٣٩[الإسراء:  ﴾٣٩جَهَنَّمَ مَلوُمٗا مَّ
او د ال�ه سره بل معبود مه جوړوه، که نه نو په دوږخ کي به «ترجمه: 

 .»ی وغورځول سېملامت رټل سو
دلته هم دا آیتونه د شرک هغه ډول رد کوي، همغسي مطلب لـري 
چي د ال�ه پرته، د ال�ه بغیـر چـي هـر څـوک او هرڅـه وي، تـر اسـبابو 
پورته واک ورته منل، هیله او امید ځني درلودل او ننګـول ئـې شـرک 

 دئ؛ قرآن بل ځای په داسي الفاظو هم حکم کړی دئ:
ِ إَِ�هًٰا ءَاخَرَۘ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَۚ وََ� تدَۡعُ مَعَ ﴿   .]٨٨[القصص:  ﴾ٱ�َّ

او د ال�ه سره د بل معبود څخه حاجت مه غواړه، د ده پرته «ترجمه: 
 .»بل هيڅ د بندګۍ حقدار نسته

حَدٗا ﴿
َ
ِ أ ِ فََ� تدَۡعُواْ مَعَ ٱ�َّ نَّ ٱلمََۡ�ٰجِدَ ِ�َّ

َ
 .]١٨[الجن:  ﴾١٨وَأ
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مسجدونه (د سجدو ځایونه) د ال�ه لپاره دي، نو د  او دا چي«ترجمه: 
 .»ال�ه سره بل هیڅوک مه راننګوئ (حاجتونه مه ورڅخه غواړئ)

َ�ؤُُٓ�مۡۚ ﴿ نتُمۡ وَُ�َ
َ
ُ�واْ مََ�نَُ�مۡ أ َ�ۡ

َ
ِينَ أ وََ�وۡمَ َ�ُۡ�ُهُمۡ َ�يِعٗا ُ�مَّ َ�قُولُ لِ�َّ

َ�ؤٓهُُم ا كُنتُمۡ إيَِّاناَ َ�عۡبُدُونَ  فَزَ�َّلۡنَا بيَۡنَهُمۡۖ وَقاَلَ ُ�َ ِ شَهِيدَۢ�  ٢٨مَّ فكَََ�ٰ بٱِ�َّ
 .]٢٩-٢٨[یونس:  ﴾٢٩بيَۡنَنَا وََ�يۡنَُ�مۡ إنِ كُنَّا َ�نۡ عِباَدَتُِ�مۡ لََ�فٰلَِِ� 

او کومه ورځ چي زه دوی ټول را غونډ کړم بیا مشرکانو ته «ترجمه: 
نو د دوی په مینځ کي ووایم: تاسو او شریکان مو پر خپل ځای وسئ، 

بېلتون را ولم او شریکان ئې وايي: تاسو موږ ته بندګي نه کول، یقینا موږ 
 . »ستاسي د عبادته خامخا غافله (ناخبره) وو

* دلته هم وينو چـي د مشـرکانو معبودانـو تـه دښـمني، انکـار او د 
 عاقل انسان شیان کارول سوي؛ نو دا هم ډبري بتان نه سي کېدی.

ْ لَُ�مۡۖ وََ�وۡمَ إنِ تدَۡ ﴿ ْ مَا ٱسۡتَجَابوُا ْ دَُ�ءَُٓ�مۡ وَلوَۡ سَمِعُوا عُوهُمۡ َ� �سَۡمَعُوا
كُِ�مۡۚ وََ� ينُبَّئُِكَ مِثۡلُ خَبِ�ٖ   .]١۴[فاطر:  ﴾١٤ٱلۡقَِ�مَٰةِ يَۡ�فُرُونَ �ِِ�ۡ

) ستاسو دعا نه ئکه د دوی څخه دعا وغواړئ (را وې ننګو«ترجمه: 
وري حاجت مو نه سي پوره کولای او په ورځ د اوري او که ئې وا هم 

قیامت ستاسو د شرکه انکار کوي او د باخبره په شان معلومات څوک نه 
 . »سي درکولای

* دلته دا هم ده چي که څوک د ژوندي حاضـر انسـان څخـه هغـه 
څه وغواړي چي د ال�ه پرته ئې بل څوک نه سـي کـولای، نـو دا هـم د 

 ه ئې حاجت نه سي پوره کولای.بېعقل انسان کار دی؛ ځکه هغ
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ؤَُ�ءِٓ إيَِّاُ�مۡ َ�نوُاْ َ�عۡبُدُونَ ﴿ ٰٓ�َ
َ
وََ�وۡمَ َ�ُۡ�ُهُمۡ َ�يِعٗا ُ�مَّ َ�قُولُ للِۡمََ�ٰٓ�كَِةِ أ

ۡ�َ�هُُم بهِمِ  ٤٠
َ
ۖ أ نَّ نتَ وَِ�ُّنَا مِن دُونهِِم� بلَۡ َ�نوُاْ َ�عۡبُدُونَ ٱۡ�ِ

َ
قاَلوُاْ سُبَۡ�نَٰكَ أ

ؤۡمِنُ    .]۴١-۴٠[سبأ:  ﴾٤١ونَ مُّ
كومه ورځ چي ال�ه دوی ټوله را غونډ کړي، بیا ملائکو ته «ترجمه: 

ووايي: آیا دغو تاسو ته بندګي کول؟ ملائک وايي: ته پاکي يې یا ال�ه! ته 
زموږ دوست يې بغیر د دوی، بلکي دوی د پیریانو بندګي کول، ډېری د 

 .»دوی په هغو ایمان لرونکي وه
فَحَسِبَ ﴿

َ
ۡ�تَدۡناَ أ

َ
آ أ وِۡ�اَءَٓۚ إِ�َّ

َ
ن َ�تَّخِذُواْ عِبَادِي مِن دُوِ�ٓ أ

َ
ِينَ َ�فَرُوٓاْ أ ٱ�َّ

 .]١٠٢[الکهف:  ﴾١٠٢جَهَنَّمَ للَِۡ�فٰرِِ�نَ نزُُٗ� 
آیا کافرانو دا ګمان کړي چي زما پرته زما بندګان دوستان «ترجمه: 

 . »ه چمتو کړیونيسي؟ یقینا ما دوږخ کافرانو ته د مېلمستیا په توګ
* په دې آیت کي ال�ه د کافرانو هغه انګرینه غلطه بللـې چـي د ال�ـه 

 بندګان د ځانو لپاره مشکل کشا بولي.
ِۖ َ�لٰكَِ ﴿ ِ وَقاَلتَِ ٱ�ََّ�رَٰى ٱلمَۡسِيحُ ٱۡ�نُ ٱ�َّ وَقاَلتَِ ٱۡ�هَُودُ عُزَۡ�رٌ ٱۡ�نُ ٱ�َّ

فَۡ�هٰهِِمۡۖ يَُ�ِٰ� 
َ
ٰ ونَ قَوۡ  ُٔ قَوۡلهُُم بأِ َّ�

َ
� ۖ ُ ۚ َ�تَٰلهَُمُ ٱ�َّ ْ مِن َ�بۡلُ ِينَ َ�فَرُوا لَ ٱ�َّ

  .]٣٠[التوبة: ﴾٣٠يؤُۡفكَُونَ 
او يهوديانو وويل: عزير د ال�ه زوی دی او نصرانیانو وویل: «ترجمه: 

عیسی د ال�ه زوی دی، دا د دوی د خولو (بې دلیله) خبري دي، دوی د 
ي تر مخه کافران سوي، ال�ه دي هغه خلګو د وینا سره ورته والی کوي چ

 .»دوی هلاک کړي، څنګه اړول کېږي (د توحید د حقیقته چا اړولي)
َ هُوَ ٱلمَۡسِيحُ ٱۡ�نُ مَرَۡ�مَۚ قلُۡ َ�مَن َ�مۡلكُِ ﴿ ْ إنَِّ ٱ�َّ ِينَ قاَلوُٓا لَّقَدۡ َ�فَرَ ٱ�َّ

ِ شَۡ�  �ضِ  ًٔ مِنَ ٱ�َّ
َ
هُۥ وَمَن ِ� ٱۡ� مَّ

ُ
ن ُ�هۡلكَِ ٱلمَۡسِيحَ ٱۡ�نَ مَرۡ�َمَ وَأ

َ
رَادَ أ

َ
ا إنِۡ أ
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�
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� ِ مُلۡكُ ٱلسَّ ۗ وَِ�َّ ِ َ�يِعٗا

ّ�ُ ٰ َ�َ ُ ۚ وَٱ�َّ ۚ َ�ۡلقُُ مَا �شََاءُٓ ضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا
ءٖ قدَِيرٞ  ۚۥ قلُۡ فلَمَِ  ١٧َ�ۡ ؤُهُ ٰٓ حِ�َّ

َ
ِ وَأ ْ ٱ�َّ ؤُا بَۡ�ٰٓ

َ
وَقاَلتَِ ٱۡ�هَُودُ وَٱ�ََّ�رَٰىٰ َ�ۡنُ �

ۚ َ�غۡفرُِ لمَِ  نۡ خَلقََ نتُم �ََ�ٞ مِّمَّ
َ
بُُ�م بذُِنوُ�ُِ�م� بلَۡ أ بُ مَن ُ�عَذِّ ن �شََاءُٓ وَ�عَُذِّ

ۖ �َ�ۡهِ ٱلمَۡصُِ�  �ضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� ِ مُلۡكُ ٱلسَّ ۚ وَِ�َّ [المائدة:  ﴾١٨�شََاءُٓ

١٨-١٧[.  
شکه هغه کسان کافران سوي چي ویلې دي: بې شکه ال�ه  بې«ترجمه: 

لوري شی  همدا عیسی د مریمي زوی دی، ورته ووایه: نو څوک د ال�ه د
په اختیار کي لري که ال�ه دا وغواړي چي عیسی د مريمي زوی، د هغه مور 
او دا ټول هغه کسان هلاک کړي چي په مځکه کي دي؟ د ال�ه په اختیار 
کي د آسمانو، مځکي او هغه څه پادشاهي ده چي د دوی په مینځ کي دي، 

کمن دی. او هغه څه پیدا کوي چي دي ئې غواړي او ال�ه پر هر شي پوره وا
یهودانو او نصرانیانو وویل: موږ دال�ه زامن او نازولی یو، ورته ووایه: نو 
ولي تاسو ته پر خپلو ګناهونو عذاب درکوي؟ (داسي نه ده)، بلکې تاسو 
یو عام انسانان یاست چي ال�ه پیداکړي، چا ته چي وغواړي بخښه کوي، 

و هر هغه څه چي او چا ته چي وغواړي عذاب ورکوي، د آسمانو، مځکي ا
د دوی په مینځ کي دي، د ټولو واک او اختیار د ال�ه سره دی او بیرته 

 .»ورتګ ده ته دی
ٓ إَِ�هٰٞ َ�حِٰدٞۚ �ن ﴿ � وَمَا مِنۡ إَِ�هٍٰ إِ�َّ َ ثاَلثُِ ثََ�ثَٰةٖ ِينَ قاَلوُٓاْ إنَِّ ٱ�َّ لَّقَدۡ َ�فَرَ ٱ�َّ

ا َ�قُولوُنَ َ�َمَ  ْ َ�مَّ ِ�مٌ لَّمۡ ينَتَهُوا
َ
ْ مِنۡهُمۡ عَذَابٌ أ ِينَ َ�فَرُوا نَّ ٱ�َّ فََ�  ٧٣سَّ

َ
أ

ُ َ�فُورٞ رَّحِيمٞ  ۚۥ وَٱ�َّ ِ وَ�سَۡتغَۡفِرُونهَُ ا ٱلمَۡسِيحُ ٱۡ�نُ مَرَۡ�مَ إِ�َّ  ٧٤َ�تُوُ�ونَ إَِ� ٱ�َّ مَّ
 ُ�

ۡ
ۖ َ�ناَ يأَ يقَةٞ هُۥ صِدِّ مُّ

ُ
ۗ ٱنظُرۡ رسَُولٞ قدَۡ خَلتَۡ مِن َ�بۡلهِِ ٱلرُّسُلُ وَأ عَامَ َ�نِ ٱلطَّ

ٰ يؤُۡفكَُونَ  َّ�
َ
ُ لهَُمُ ٱ�َ�تِٰ ُ�مَّ ٱنظُرۡ � ِ  ٧٥كَيۡفَ نبَُّ�ِ َ�عۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱ�َّ

َ
قلُۡ �



 ٧٥  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ  ُ هُوَ ٱلسَّ ۚ وَٱ�َّ � وََ� َ�فۡعٗا هۡلَ  ٧٦مَا َ� َ�مۡلكُِ لَُ�مۡ َ�ّٗ
َ
أ قلُۡ َ�ٰٓ

ْ منِ ٱلۡكَِ�بِٰ َ� َ�غۡلُ  هۡوَاءَٓ قَوٖۡ� قدَۡ ضَلُّوا
َ
ْ أ ْ ِ� دِينُِ�مۡ َ�ۡ�َ ٱۡ�َقِّ وََ� تتََّبعُِوٓا وا

بيِلِ  ضَلُّواْ كَثِٗ�� وَضَلُّواْ عَن سَوَاءِٓ ٱلسَّ
َ
  .]٧٧-٧٣[المائدة:  ﴾٧٧َ�بۡلُ وَأ

هغه کسان یقینا کافران سوي چی وئې ویل: ال�ه د درو درېم «ترجمه: 
ال�ه پرته بل هیڅ حقدار دبندګۍ نسته او که دوی د دی، حال دا چي د 

خپل دغي وینا څخه منع نه سی، نو ضرور به د دوی کافرانو ته دردوونکی 
عذاب رسېږي. نو آیا دوی ال�ه ته توبه نه کوي او بخښه نه ورڅخه غواړي، 
په داسي حال کی چی ال�ه مهربان بخښونکی دی. مسیح دمریمي زوی خو 

ه بل څه نه دی، تر ده د مخه هم نور پېغمبران تیر سوي د پېغمبر څخه پرت
او مور ئې ډېره صادقه ښځه وه، دواړو به خوراک کوی، وګوره چی څنګه 
ښکاره دلائل ورته بیانوو، بیا دې ته هم وګوره چی دوی څنګه تېر وزي؟. 

 زیان کوم تاسوته نه چی ئورته ووايه: آیا د ال�ه پرته د داسي څه بندګی کو
واک کي لري او نه هم کومه ګټه او حال دا چي ال�ه ښه پوه  پلخ په

اورېدونکی دی. ورته ووايه: اې اهل کتابو! په خپل دین کي ناحقه د حده 
 د لا خپله په چی ئاو د هغو خلګو د خواهشاتو پیروي مه کو ئتېری مه کو

 . »مخه بېلاري سوي، ډېر نور ئې هم بېلاري کړه او سمه لار ئې ورکه کړه
* دلته ګورو چي هغه خلګ ال�ه کافران بللي چي د ال�ه یقیني  

دوستان عیسی او مریم د ال�ه شریکان بولي او دا ئې هم هغوی ته 
ویلي چي دوی د هغه قسم اختیاراتو هيڅ اختیار نه لري چي خلګ 
وايي د ال�ه نازولي ئې لري؛ نو دا خبره هم ښکاره سوه چي شرک تنها 

�ه دښمنان ورسره شریک وبولي، بلکي د ال�ه دا نه دی چي څوک د ال
دوستان ورسره حصه دار یا د نفع او ضرر څښتن بلل هم شرک دی، 

لَتتَّبِعُنَّ « دې امت ته ویلي: ج پېغمبر چي یدا هم ورسره په یاد لر
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 بذِراع، حتّى لو سَلكَوا جُحرَ ضَبٍّ 
ً
سَنََ من كان قبلَ�م شِبراً �شِبٍر وذِراعا

      .)١(»قلنا: يارسولَ االله، اليهودَ والنصارىَ؟ قال: فمن؟لسََلكتُموهُ 
ــه ــو ترجم ــرو تاس ــګ لارو پي ــو د ت ــه خلګ ــو دمخ ــا ستاس : خامخ

 د دوی کـه چـي دې تـر آن ګـز، پـه ګـز لوېشـت په لوېشت: ئجوړېږ
. (صـحابهء کـرام ئورننـوز سـو تا ننوتل غار په اوسیدلو د سمسارې

وايي) موږ ویل: اې د ال�ه پېغمبره! یهودیـان اونصـرانیان یـادوې؟ ده 
 څوک یادوم ؟ وویل: نو 

که کوم ځای هغه د ډبري لاسي ب�تان یاد سوي، دا هم په حقیقت 
کي د یو ه داسي انسان تمثیل کوي چي په انساني ټولنه کي د ښه نیک 

ني ئې په حقیقت کي هم د ال�ه د دوست په نامه شهرت لري، چي ځي
د ال�ه دوستان وي او ځیني تنها د خلګو په ګمان د ال�ه دوستان وي؛ 
د دې خبري هم شرعي (د قرآن اوسنت) دلایل سته، هم په سترګو 
داسي لیدل سوي، د قرآن کریم خو ډېر آیتونه ستاسو مخ ته تېر سوه، 

ُ َ�نهُْ حدیث د ا دی:  ِ َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ رضَِيَ ا�َّ ا  ج مَا قاَلَ إنَِّ رسَُولَ ا�َّ لمََّ
خْرجَُوا صُورَةَ 

َ
خْرجَِتْ فأَ

ُ
مَرَ بهَِا فأَ

َ
لهَِةُ فأَ

ْ
َيتَْ وَِ�يهِ الآ

ْ
نْ يدَْخُلَ الب

َ
بَى أ

َ
قَدِمَ أ

 ِ مُ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

زْلا
َ ْ
يدِْيهِمَا الأ

َ
مَا  ج إبِرَْاهِيمَ وَ�ِسْمَاِ�يلَ فِي أ

َ
ُ أ قاَتلَهَُمْ ا�َّ

َ فِي نوََاحِيهِ  َيتَْ فَكَبرَّ
ْ

هُمَا لمَْ �سَْتَقْسِمَا بهَِا َ�طُّ فَدَخَلَ الب َّ�
َ
ِ لقََدْ عَلِمُوا � وَا�َّ

  .)٢(وَلمَْ يصَُلِّ ِ�يهِ 

                                                      
ذك�ر� عن بني ا�سرائيل: صحیح البخاري کتاب أحادیث الأنبیاء باب ما  -١

. صحيح مسلم کتاب العلم باب في اتباع سنن اليهود والنصاری: 3456
٢٦٦9. 

 صحيح البخاري كتاب الحج ب�اب م�ن� ك�ب�ر� ف�ي نَو�اح�ي الْک�ع�ب�ة�. -٢
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کله راغلی د  ج وايي: بې شکه چي پېغمبر بترجمه: ابن عباس
دې څخه ئې انکار وکی چي بیت ال�ه په داسـي حـال کـي داخـل سـي 
چي معبودان (هغه څه چي بندګي ئې کېږي) پکښې وي، نو دهغـو پـه 
هکله ئې امر وکی، پس وایستل سوه، نو دوی د ابـراهیم او اسـماعیل 
علیهمــا الســلام مجســم عکســونه را وایســتل چــي پــه لاســونو کــې د 

رسول ال�ه وویل: ال�ـه دي دوی تبـاه کـړي، قسـم تقسیماتو غشي وه، 
پــه ال�ــه چــي دوی پــوهېږي چــي ابــراهیم او اســماعیل پــه دغــه غشــو 
هيڅکله تقسیمات نه دي کړي ، نو دی بیت ال�ه ته داخل سو، د بیت 
ال�ه په اړخونو کي ئې ال�ه اکبر ووایـه (د ال�ـه لـويي ئـې بیـان کـړه) او 

 لمونځ ئې پکښي و نه کړ. 
 ِ ْ�نهََا َ�نْ عَا�

َ
مَّ سَلمََةَ ذَكَرَتاَ كَنِيسَةً رَأ

ُ
مَّ حَبِيبةََ وَأ

ُ
نَّ أ

َ
مِّ المُْؤْمِنَِ� أ

ُ
شَةَ أ

بَشََةِ ِ�يهَا تصََاوِ�رُ فذََكَرَتاَ للِنَّبِيِّ 
ْ
ولَئِكَ إِذَا كَانَ ِ�يهِمْ الرَّجُلُ  ج باِلح

ُ
َ�قَالَ إنَِّ أ

الِحُ َ�مَاتَ َ�نَوْا عَلىَ َ�بْرهِِ مَسْ  ارُ الصَّ ولَئِكَ شِرَ
ُ
وَرَ فأَ رُوا ِ�يهِ تلِكَْ الصُّ جِدًا وصََوَّ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ يوَْمَ ال لَقِْ عِندَْ ا�َّ

ْ
 .)١(الخ

وايي چي ام حبیبه او ام سـلمه  لترجمه: د مؤمنانو مور عایشه 
یوه کنیسه یاده کـړه چـي دوی د حبشـې پـه سـیمه کـي لیـدلې وه چـي 

ته یادونـه وکـړه، نـو  ج تصویرونه (عکسونه) پکښې وه، دوی پېغمبر
ده وویل: یقینا چي په دغـه خلګـو کـي نیـک سـړی وي، بیـا مـړ سـي 

                                                      
صحيح البخاري كتاب الصلاة ب�اب ه�ل� تُنْب�ش� قُب�ور� م�شْرِك�ي الْج�اه�ل�ي�ة� و�ي�تَّخَذُ  -١

 انُه�ا م�س�اجِدَ .م�ک�
صحيح مسلم كتاب المساجد ب�اب النَّه�ي� ع�ن� بِنَاء� الْم�س�اجِدِ ع�لَى الْقُب�ورِ  

 و�اتّ�خَاذِ الص�و�رِ ف�يه�ا و�النَّه�ي� ع�ن� اتّ�خَاذِ الْقُب�ورِ م�س�اجِدَ.
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دوی د هغه پـر قبـر مسـجد جـوړوي او دا د نېکـانو مجسـم عکسـونه 
ښي تصویروي، د ال�ه په حکم کي د قیامت په ورځ دغه خلـګ تـر پک

 ټولو مخلوقاتو بد دي. 
َذُوا ُ�بُورَ  ج قاَلَ النَّبِيُّ « هَُودَ اتخَّ

ْ
ُ الي ي لمَْ َ�قُمْ مِنهُْ لعََنَ ا�َّ ِ

َّ
فِي مَرَضِهِ الذ

برِْزَ َ�بْرُ 
ُ َ
 ذَلكَِ لأ

َ
نبِْياَئهِِمْ مَسَاجِدَ قاَلتَْ عَا�شَِةُ لوَْلا

َ
نْ ُ�تَّخَذَ  هُ أ

َ
خَشِيَ أ

  .)١(»مَسْجِدًا
په خپل هغه ناروغتیا کـي چـي ورڅخـه ولاړ نـه  ج ترجمه: پېغمبر

سو، داسي وویل: پر یهودیانو دي د ال�ه لعنت وي؛ خپل د پېغامبرانو 
وايـي: کـه دا (وېـره) نـه  لقبرونه ئې مسجدونه جوړ کړي. عایشـه

وای قبر به ئې ښکاره سوی وای، د دې څخه ووېرېدی چي قبر به ئـې 
 مسجد جوړ سي. 

ِ  وايي: شعايشه او عبد ال�ه بن عباس ا نزََلَ برِسَُولِ ا�َّ طَفِقَ  ج لمَّ
ُ عَلىَ وجَْهِهِ فإَِذَا اْ�تَمَّ كَشَفَهَا َ�نْ وجَْهِهِ وَهُوَ 

َ
يصَةً له كَذَلكَِ َ�قُولُ َ�طْرَحُ خَمِ

رُ مَا  نبِْياَئهِِمْ مَسَاجِدَ ُ�َذِّ
َ
َذُوا ُ�بُورَ أ هَُودِ وَالنَّصَارىَ اتخَّ

ْ
ِ عَلىَ الي لعَْنةَُ ا�َّ

 . )٢(صَنعَُوا
                                                      

ل��ه� تَع�الَى و�و�فَات�ه� و�قَو�لِ ا ج صحيح البخاري كتاب المغازي ب�اب م�ر�ض� النَّبِي�� -١
 ا�نَّكَ م�ي�ِت� و�ا�نَّه�م� م�ي�ِتُونَ.

صحيح مسلم كتاب المساجد ب�اب النَّه�ي� ع�ن� بِنَاء� الْم�س�اجِدِ ع�لَى الْقُب�ورِ  
 و�اتّ�خَاذِ الص�و�رِ ف�يه�ا و�النَّه�ي� ع�ن� اتّ�خَاذِ الْقُب�ورِ م�س�اجِدَ.

و�و�فَات�ه� و�قَو�لِ ال��ه� تَع�الَى  ج النَّبِي�� صحيح البخاري كتاب المغازي ب�اب م�ر�ض� -٢
 ا�نَّكَ م�ي�ِت� و�ا�نَّه�م� م�ي�ِتُونَ.

صحيح مسلم كتاب المساجد ب�اب النَّه�ي� ع�ن� بِنَاء� الْم�س�اجِدِ ع�لَى الْقُب�ورِ  
 و�اتّ�خَاذِ الص�و�رِ ف�يه�ا و�النَّه�ي� ع�ن� اتّ�خَاذِ الْقُب�ورِ م�س�اجِدَ.
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ناروغي راغله شروع ئې وکـړه خپـل  ج ترجمه: کله چي پر پېغامبر
پټو (چادر) بې پر خپل مخ اچوی، نو چي کله به غمجن سـو د مخـه 
ــانو او  ــر یهودی ــې: پ ــل ب ــه همداســي وو وی ــري کــی او دی ب ــې ل ــه ئ ب
نصـــرانیانو دي د ال�ـــه لعنـــت وي؛ خپـــل د پېغـــامبرانو قبرونـــه ئـــې 
مسجدونه جوړ کـړي، د هغسـي کـار څخـه ئـې (امتیـان) بېـرول چـي 

 یانو اونصرانیانو کړی وو. یهود
 وَ�نَِّ «د آخري ارزښتمنو ویناو څخه یوه دا هم ده:  ج د پېغامبر

َ
لا

َ
أ

 فلاََ 
َ

لا
َ
نبِْياَئهِِمْ وصََالِحِيهِمْ مَسَاجِدَ أ

َ
مَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ كَانوُا َ�تَّخِذُونَ ُ�بوُرَ أ

ْ�هَاُ�مْ َ�نْ ذَ 
َ
قُبوُرَ مَسَاجِدَ إِ�ِّ أ

ْ
 . )١(»لكَِ َ�تَّخِذُوا ال

ترجمه: خبردار! یقینا چي تر تاسو د مخه خلګو د خپلو پېغامبرانو 
مســجدونه جــوړول، خبــردار! نــو تاســو قبرونــه او ښــو خلګــو قبرونــه 

 زه تاسو د دې څخه منع کوم. ؛ یقینائمسجدونه مه جوړو
دا حدیثونه ښيي چي دا کارونه د پخوانیو تحریف ګرو خلګو د 

ېغامبرانو په حکم، پراصحاب کهف مسجد لوري کېدل، نه د هغو د پ
جوړول هم د تحریف ګرو خلګو کار دی، څنګه چي قرآن دې ته 

ِينَ ﴿اشاره کړې چي د هغه وخت زورواکانو دا سي وکړه؛  قاَلَ ٱ�َّ
سۡجِدٗا  مۡرهِمِۡ َ�تََّخِذَنَّ عَليَۡهِم مَّ

َ
ٰٓ أ   .]٢١[الکهف:  ﴾٢١غَلبَُواْ َ�َ

دوی پر حکم ئې غلبه وکړه وویل: خامخا هغه خلګو چي د «ترجمه: 
 .»به پر دوی مسجد جوړوو

                                                      
حيح مسلم كتاب المساجد ب�اب النَّه�ي� ع�ن� بِنَاء� الْم�س�اجِدِ ع�لَى الْقُب�ورِ ص -١

 و�اتّ�خَاذِ الص�و�رِ ف�يه�ا و�النَّه�ي� ع�ن� اتّ�خَاذِ الْقُب�ورِ م�س�اجِدَ.
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قرآن روشتیا وايي؛ همداسي خلګ چي بې دلیله په زوره خپل 
خبري بر خلګو تپي هر وخت سادګان عوام دقبرونو په ودانولو 
بخوت (مشغوله)، ویده وساتي چي د دوی هیڅ کار ته ناروا و نه 

لاح غوښتونکی وداسي ناخبرو وايي، هرڅه پر وتپلای سي او هر اص
خلګو ته د دین دښمن وښيي، په دوی ئې وزپي په داسي حال کي 
چي هغه دوی ته ګټه رسوي، دوی بیداره کوي او د ظلمه ئې 
خلاصوي، خو په دا وجه چي د دوی مینه د شرک سره پیدا سوې 
چي د نشيي توکو په ډول ئې دوی تباه کړي، نو دوی هغه ډاکټر نه 

خنیوی او درملنه ئې کوي؛ لکه فرعون چي د موسی خوښوي چي م
عليه السلام پر ضد قوم را وپارول او ځان ئې د دین خوا خوږی 

�ضِ ﴿وښودی او وې ویل: 
َ
ن ُ�ظۡهِرَ ِ� ٱۡ�

َ
وۡ أ

َ
لَ دِينَُ�مۡ أ ن ُ�بَدِّ

َ
خَافُ أ

َ
ٓ أ إِّ�ِ

  .]٢۶[المؤمن:  ﴾٢٦ٱلۡفَسَادَ 
دین به بدل کړي یا به په شکه زه وېرېږم چي ستاسي  بې«ترجمه: 

 .»مځکه فساد (خرابکاري) غالب کړي
﴿ ۚ طَاعُوهُ

َ
 .]۵۴[الزخرف:  ﴾فَٱسۡتَخَفَّ قَوۡمَهُۥ فأَ

نو ده خپل قوم ساده کړ (بې عقل ئې ورزل) نو دوی ئې «ترجمه: 
 .»خبري ومنلې

ددې آيتونو د پوهي وروسته انسان د قرآن د دې خبـري پـه مطلـب 
دا ځکـه ). ١٣ا شرک لوی ظلم دئ. (لقمان: پوهېږي چي وايي: یقینً

چي شرک د یوې خوا د مخلوق د لـوري د ال�ـه پـر حـق تېـری دئ. د 
دې څخه علاوه شرک پر انسانانو بانـدي د ظلـم لویـه برخـه او پـوښ 
دئ؛ پر انسـان چـي ظلـم سـوی او کېـږي شـرک هلتـه خپـل تـور وزر 

ي، د غوړولی وي. د شـرک پـه تـوره تیـاره کـي حقـائق تـر پښـو لانـد



 ٨١  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

مظلومانو حقوق برباد او سادګان ئـې د ټګمـارانو پـه لومـه (دام) کـي 
راګيــر کــړي وي. دا خبــره هــم د انســان د تــاریخ پــه هغــه برخــه کــي 
څرګنده برېښي چي په قرآن کي ئې بیان سـوی دئ او هـم اوس لیـدل 

 کېږي، خو ډېر خلګ نه پوهېږي، خپله پرځان ظلم ته دوام ورکوي. 

Ç Ïنساä حöس¡ ÑæÇېدÏ æÇ á په تفسیر کي  پرستۍÏ شرæÇ ß بت 
 دÏ á کومي پرېکړí پخلی کوí¿ یسترګو ل

َاجِّ  وايي: بابن عباس يقَ الحْ وِ لُتُّ سَ لاً يَ جُ تُ رَ انَ اللاَّ  . )١(كَ
ترجمه: لات سړی وو چي حاجیانو ته ئـې میـده سـوي نینـې غـنم 

 لندول (د بیت ال�ه د حاجیانو خادم وو).
هغه د ملګرو مشرکانو هغـه مشـهور بـت  دغه لات د ابوجهل او د

) کـي نـوم اخیسـتی او پـه 19دی چي قرآن کریم ئې په سورة الـنجم (
 کلکه ئې غندلی دی. 

لنډه دا چي ب�ت پرستي هسي خوشي نه ده شروع سوې بغیر د دې 
چي شاته ئې کوم تحریک وي، تاسو بـه هیڅـوک نـه وي لیـدلي چـي 

کوم ځای چي د ډبري خوشي د غرونو هري ډبري ته سجدې وکړي، 
بت وي هلته انسان ته د خپل یو محبوب یادګار یا د ده په خپل ګمان 
وال�ه ته د هغـه وسـیله کـول وي، ډبـره هلتـه مقصـود نـه وي. بتـان د 
واقعیته په لیري ډول تفسیر سم کار نه دی چـي فقـط یـو خیـالي شـی 
ښيي نور د انساني ټـولني د کـړو څخـه پـه تمامـه معنـی لیـري وي، د 

امیان د بودا بت تر اوسه موږ په سترګو وینـو چـي د ډبـري مجسـمه ب

                                                      
فَرَءَۡ�تُمُ صحيح البخاي كتاب التفسير باب: ﴿ -١

َ
تَٰ ٱأ ىٰ ٱوَ  ل�َّ  .4859﴾: ١٩ لۡعُزَّ
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ده، خو یادګار د هغه انسـان بـودا دی چـي د هغـه پیـروان د یـو نیـک 
انسان عقیده ورته لري، په دې اړه به تاسو د بودا ئـي مـذهب د مشـر 
مرکه په نړیواله خبري رسنیو کي اورېدلې وي په هغه وخت کي چي د 

نو ویشتل کېده حاصل د خبرو ئې دا وو چي موږ بودا مجسمه په توپو
دا د ال�ه شریک نه بولو، بلکـي مـوږ دا د ال�ـه د یـو نیـک بنـده یادګـار 

 بولو، د دې ترڅنګ بندګي وال�ه ته د ډېر نژدېتوب وسېله ګڼو. 
دغه  ج په تېر بیان او دلایلو دا هم معلومېږي چي د پېغمبر

راتلونکی حدیث د دې امت د ټولو زمانو په هکله نه دی، بلکي د 
د زمانې د یو شمېر خلګو په هکله دی، هغه حدیث دا دی  ج پېغمبر

ُ�وا َ�عْدِي وَلكَِ�ِّ « وايي: ج چي پېغمبر نْ �شُْرِ
َ
خْشَى عَليَُْ�مْ أ

َ
إِ�ِّ لسَْتُ أ
نْ َ�نَافَسُوا 

َ
ْ�ياَ أ خْشَى عَليَُْ�مْ الدُّ

َ
ِ�يهَا وََ�قْتتَِلوُا َ�تهَْلِكُوا كَمَا هَلكََ مَنْ كَانَ أ

 .)١(»َ�بلَُْ�مْ 
ترجمه: يقيني خبره ده چي زه پر تاسو د دې څخه نـه بېرېـږم چـي 

، خو پرتاسو دا بېره لرم چي په دنیا ئتاسو به زما وروسته شرک وکړ
نـو  ئره و به جنګېـږس او ئکي به یو تر بل مخ کي کېدل شروع کړ

 سي هلاک سئ لک تر تاسو مخ کي خلګ چي هلاک سول.به دا

                                                      
و�ص�فَات�ه�. صحيح  ج ب الفضائل ب�اب ا�ثْب�اتِ ح�و�ض� نَبِي�ِنَاصحيح مسلم كتا -١

 البخاري كتاب المغازي ب�اب غَز�و�ة� ا�ح�دٍ. 



 ٨٣  ...يړو ځمين له) ايمان( توحيد چي هڅ هغه

د دې حدیث د تخصیص دلیل یو هغه تېر حدیث دی چي وایـی: 
 لوېشـت: ئدمخه خلګو د تګ لارو پيرو تاسو جـوړېږخامخا ستاسو 

 . )١(...ګز په ګز لوېشت په
اعَةُ حَتىَّ « وايي: ج بل دا حدیث دی چي پېغمبر  َ�قُومُ السَّ

َ
لا

لَصََةِ طَاِ�يةَُ دَوسٍْ الَّتِي تضَْطَربَِ 
ْ
لَصََةِ وذَُو الخ

ْ
لَياَتُ �سَِاءِ دَوسٍْ عَلىَ ذِي الخ

َ
أ

اَهِلِيَّةِ 
ْ
 . )٢(»كَانوُا َ�عْبُدُونَ فِي الج

ترجمه: قيامت نه پر پاکېږي تـر څـو د د�وس قبیلـې د ښـځو لمـان 
(جونډیان) پر هغه ب�ت ښـورول کېـږي چـي د خلاصـون والا پـه نـوم 
ــت وو، د د�وس  ــه نامــه ب� ــادېږي. دا د خلاصــون والا (بلاګــردان) پ ی

 قبیلې د اسلام تر مخ د هغه بندګي کول. 
ه هغو کي هـر د اسلام په نامه چي خلګو کوم ګوندونه جوړ کړي، پ 

ګوند او فرقه مقابل ګوند لري. داسي څوک پکښي نسته چي د دې امت 
هیچا ته کافر و نه وایي، بلکي هرڅومره چي نرم مزاجه مـذهب، ګونـد 
یا ډله وي، بیا هم د دې امت ځيني کلمه ګویه خلګو ته په یو او بل نوم 
 کافر وايي. نو د دې حدیث داسي معنی هیڅوک هم نه سي کولای چي

 هیڅ وخت د دې امت هیڅوک په شرک یا کفر کي نه لوېږي.

                                                      
صحیح البخاري کتاب أحادیث الأنبیاء باب ما ذك�ر� عن بني ا�سرائيل:  -١

.صحيح مسلم کتاب العلم باب في اتباع سنن اليهود والنصاری: 3456
ترجمه او تفصیل په دې کتاب کي مخ کي تېر  . د دې حدیث الفاظ،٢٦٦9
 سوی.

صحيح البخاري كتاب الفتن ب�اب تَغْيِيرِ الز�م�انِ ح�تَّى تُع�ب�دَ ا����و�ثَانُ. صحيح  -٢
ا  مسلم كتاب الفتن وأشراط الساعة ب�اب ��� تَقُوم� الس�اع�ةُ ح�تَّى تَع�ب�دَ د�و�س� ذَ

 الْخَلَص�ة�. 



 

 

Ò Ï کي ãسلاÇ تونو حکم:یپهÑا 

په کومه معنی چي اوسني عجم (غیر عرب) خلګ زیارت د قبر د 
معنی زیارت مني، نه ئـې اجـازه ودانولو لپاره کاروي، اسلام نه په دې 

کــوي؛ پــه قــرآن کــریم کــي نــژدې د پنځویشــت پېغمبرانــو نومونــه او 
کارنامې یادي سوي، خو د یوه قبر هـم قـرآن کـریم نـه دی را ښـوولی 
چي په فلاني ځای کي دفن دی تاسو زیارت پـر جـوړ کـړئ، نـه ئـې د 

ي پيدايښت یا د مرګ ورځ یاده سوې چي دا ولمانځئ، نو دا ښيي چـ
ال�ه موږ ته دا حکم کوي چي د هغو د ژوند تګلاره زده کړو او په رڼـا 
کې ژوند وکړو، هغسي د ظلم مقابله وکړو لکه دوی چي کول. داسي 
نه چي د هغوی د پیدائښت د ورځ لمانځني پـه نامـه یـا د زیـارت پـه 

 نامه د خلګو د جیبو پیسې را وباسو او خپل جیبونو ته ئې واچوو.
پـه ژونـد د اسـلام ولـړ شخصـیتونه شـهیدان  ج امبردا رنګه د پېغ

، پـر یـوه ئـې شسوي، لکه: عمار، سمیه، حمزه او نور د اُح�د شهیدان
زیارت نه دی جوړ کړی، بلکي د قبرونو د لوړولو څخه  ج هم پېغامبر

چي په نامـه ئـې خلګـو مـزار جـوړ کـړی, د  سئې منع کړې؛ هغه علي
 تـَدَعَ « څخه نقلوي چي ده ته ئـې داسـي حکـم کـړی: ج رسول ال�ه

َ
لا

�تْهَُ   سَوَّ
َّ

فاً إلاِ  َ�بْرًا مُشْرِ
َ

 طَمَسْتهَُ وَلا
َّ

 إلاِ
ً

 . )١(»تمِْثاَلا
ترجمه: ب�ت بغیر ورانولو مه پرېـږده، لـوړ قبـر بغیـر د برابرولـو مـه 

 پرېږده. 

                                                      
 ز باب الأمر بتسوية القبر.صحيح مسلم كتاب الجنائ -١



 ٨٥  حکم زيارتونو د کي اسلام په

ولُ االلهَِّ  وايي: سجابر سُ َى رَ بْنَى  ج نهَ أَنْ يُ يْهِ وَ لَ دَ عَ عَ قْ أَنْ يُ ُ وَ برْ قَ صَ الْ َصَّ أَنْ يجُ

يْهِ  لَ    .)١(عَ
منع کړې د دې څخه چـي قبـر ګچکـاري سـي،  ج ترجمه: پېغامبر

 ناسته ورباندي وسي او آبادي پر جوړه سي.
دا حکم خو قرآن او سنت هیڅکله نه راته کوي چي موږ د هغو پر 

فات په ورځ ئې مېلې را وباسو، په دې قبرونو مزارات جوړ کړو او د و
ډول د غریبو ناخبرو خلګو مالونه ترلاسه کړو خپـل نسـو او جېبـو تـه 

 ئې واچوو.
د قبرونو ودانول او مېلې پر جوړول د نورو قومونو خرافـي میـراث 
دی لکه: رومیان، مجوس او هندوان چي په ناخبره مسـلمانانو کـي د 

 ګو د خوا رواج سوی دئ. یو شمېر ټګمارو غرضي او م�ر�ضي خل
دا خبره مخ کي تېره سوه چي دا ډول کارونه و بت پرسـتۍ تـه یـوه 
لویه لاره اود شرک غټ لامل دی. زیارت د قرآن او سنت په ژبه کـي 

. پـه دې معنـی )٢(د یو چا ملاقات او د یو شـي لیـدني تـه ویـل کېـږي
 يـي:وا ج قبرونه د نـژدو لیـدل هـم زیـارة القبـور بلـل کېـږي؛ پېغمبـر

قُبوُرِ فَزُورُوهَا«
ْ
            .)٣(»َ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ زَِ�ارَةِ ال

                                                      
 صحيح مسلم كتاب الجنائز باب النهي عن تجصيص القبر والبناء عليه. -١
ار� قَو�م�ا فَطَع�م�  -٢ وګوره: صحيح البخاري کتاب الأدب ب�اب الز�ِي�ار�ة� و�م�ن� زَ

 ع�نْدَه�م�.
و�ج�ل� ف�ي زِي�ار�ة� قَب�رِ ر�ب�ه� ع�ز�  ج صحيح مسلم کتاب الجنائز ب�اب اس�ت�ى�ذَانِ النَّبِي�� -٣

 ا�م��ه�. 
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ترجمه: ما د قبرونو د لیدني کتني څخه منع کړي واست، 
 .ئنو(اوس) د قبرونو لیدنه کتنه کو

په بل حدیث کي د قبرونو د لیدني مقصد هم بیان سوی؛ 
ارَ النَّبِيُّ  وايي: سابوهریره نْتُ  ج زَ تَأْذَ الَ اسْ هُ فَقَ لَ وْ نْ حَ ى مَ أَبْكَ ى وَ بَكَ هِ فَ َ أُمِّ قَبرْ

وا  ورُ أُذِنَ ليِ فَزُ ا فَ هَ َ ورَ قَبرْ تُهُ فيِ أَنْ أَزُ نْ تَأْذَ اسْ ذَنْ ليِ وَ لَمْ يُؤْ َا فَ رَ لهَ فِ تَغْ بيِّ فيِ أَنْ أَسْ رَ

تَ  رُ المَْوْ كِّ َا تُذَ إِنهَّ بُورَ فَ قُ  .)١(الْ
د خپلي مور د قبر لیدنـه وکـړه، نـو وئـې ژړل او  ج ترجمه: پېغمبر

هغه خلګ ئې هم وژړول چي په شاوخوا کی ئې وه، و ئې ویل: خپـل 
ب څخه مي په دې کي اجازه وغوښتل چـي دې (خپلـي مـور) تـه د ر

بخښ وغواړم، نو اجازه ئې را نکړه او په دې کـي مـي اجـازه ورڅخـه 
ه، نو د قبرونو لیدنـه وغوښتل چي د دې قبر ووینم نو اجازه راکړه سو

 .؛ ځکه هغه مرګ په یاد راوليئکو
په دې حدیثونو کي مقصد مرګ په یادول ښـودل سـوی چـي دا د 
عامو قبرونو په لیـدلو لاسـته راوړل کېـږي. دا پکښـي نسـته تـه چـي د 
زیارتونو په نامه د يو څو خلګو جوړ سوو قبرونو ته ورځـئ کـوم چـي 

 او هیلي ورڅخه لري. خلګ د زیارت په پلمه نور امیدونه 
په دې حدیثونو کي دا هم ښودل سوي چي پېغمبران د ال�ه د 
خوښي پرته د زور شفاعت نه سي کولای؛ لکه څرنګه چي د 

 غوښتنه د هغه د پلار په هکله نه ده منل سوې؛ ال�ه وايي: ÷ابراهیم

﴿ ٖ وعِۡدَة �يِهِ إِ�َّ عَن مَّ
َ
ٓۥ  وَمَا َ�نَ ٱسۡتغِۡفَارُ إبَِۡ�هٰيِمَ ِ� ُ�َ َ ا تبََ�َّ ٓ إيَِّاهُ فلََمَّ وعََدَهَا

                                                      
ر�ب�ه� ع�ز� و�ج�ل� ف�ي زِي�ار�ة� قَب�رِ  ج صحيح مسلم کتاب الجنائز ب�اب اس�ت�ى�ذَانِ النَّبِي�� -١

 ا�م��ه�. 
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هٌٰ حَليِمٞ  َّ�
َ
 مِنۡهُۚ إنَِّ إبَِۡ�هٰيِمَ َ�

َ
أ َّ�َ�َ ِ َّ نَّهُۥ عَدُوّٞ ّ�ِ

َ
د «. ترجمه: ]١١۴[التوبة:  ﴾١١٤�

ابراهیم بخښه غوښتنه د خپل پلاره لپاره د بل څه لپاره نه وه پرته د یوې 
وه، نو چي کله ابراهیم ته دا ښکاره سوه وعدې چي د هغه سره ئې کړې 

چي پلار ئې د ال�ه دښمن دی ورڅخه بېزاره سو؛ بې شکه چي ابراهیم 
 . )١(»خامخا زړسواندي صبرناک دی

غوښتنه د هغه د زوی په هکله نه ده منل سوې؛  ÷دا رنګه د نوح
�َّهُۥ َ�قَالَ ربَِّ إنَِّ ٱبِۡ� مِنۡ ﴿ ال�ه وايي: هِۡ� �نَّ وعَۡدَكَ ٱۡ�َقُّ  وَناَدَىٰ نوُحٞ رَّ

َ
أ

حَۡ�مُ ٱلَۡ�كِٰمَِ� 
َ
نتَ أ

َ
هۡلكَِۖ إنَِّهُۥ َ�مَلٌ َ�ۡ�ُ  ٤٥وَأ

َ
قاَلَ َ�نُٰوحُ إنَِّهُۥ ليَۡسَ مِنۡ أ

ن تَُ�ونَ مِنَ ٱلَۡ�هِٰلَِ�  َٔ َ�لٰحِٖ� فََ� �َۡ� 
َ
عِظُكَ أ

َ
ٓ أ لۡنِ مَا ليَۡسَ لكََ بهِۦِ عِلۡمٌۖ إِّ�ِ

ۡ�  قاَلَ ربَِّ  ٤٦
َ
نۡ أ

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
ٓ أ لَكَ مَا ليَۡسَ ِ� بهِۦِ عِلۡمٞۖ ��َّ َ�غۡفرِۡ ِ�  َٔ إِّ�ِ

ُ�ن مِّنَ ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ 
َ
  .]۴٧-۴۵[هود: ﴾٤٧وَترََۡ�ِۡ�ٓ أ

نوح خپل رب ته ناري کړه نو وئې ويل: اې زما ربه! زما زوی «ترجمه: 
حقه ده او ته په فيصله  بې شکه زما د کورنۍ څخه دی او ستا وعده يقينا

کوونکو کي تر ټولو ښه فيصله کوونکی يې. ال�ه وفرمايل: اې نوح! يقيني 
خبره ده چي دی ستا د کورنۍ څخه نه دی، داسي غوښتنه سم کار نه دی؛ نو 
داسي شی مه را څخه غواړه چي تا ته د هغه علم نه وي، زه دي يقينا د دې 

. ده وويل: اې زما ربه! زه په تا پناه څخه منع کوم چي د ناپوهانو د ډلي سې
غواړم د دې څخه چي داسي شي درڅخه وغواړم چي علم ئې راته نه وي، 

 .»که ته بخښه راته ونه کړې، رحم راباندي ونکړې زه د زيانمنو څخه کېږم

                                                      
صحيح البخاري كتاب  ٤٥-٤٢د نور تفصیل لپاره وګوره: سورة مريم  -١

﴾، کتاب أحاديث ٨٧ُ�ۡزِِ� يوَۡمَ ُ�بۡعَثُونَ  وََ� ﴿ التفسير تفسير سورة الشعراء ب�اب
َذَ ٱوَ الأنبياء باب ب�اب قَو�لِ ال��ه� تَع�الَى ﴿ ُ ٱ �َّ  ﴾. ١٢٥إبَِۡ�هٰيِمَ خَليِٗ�  �َّ
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﴿ ۖ َ�عَٰةُ َ�يِعٗا ِ ٱلشَّ َّ ووايه: شفاعت ټول د «ترجمه:  .]۴۴[الزمر:  ﴾قلُ ّ�ِ

 .»اختیار کي دیال�ه په 
ذنَِ َ�ُ ٱلرَّحَۡ�نُٰ وَرَِ�َ َ�ُۥ قَوۡٗ� ﴿

َ
َ�عَٰةُ إِ�َّ مَنۡ أ  ﴾١٠٩يوَۡمَ�ذِٖ �َّ تنَفَعُ ٱلشَّ

 .]١٠٩[طه: 
په دغه ورځ شفاعت فایده نه کوي مګر هغه چا ته چي لوی «ترجمه: 

 .»مهربان (ال�ه) د هغه په هکله اجازه کړې او وینا ئې خوښه کړې وي
�ٖ ِ�  قلُِ ﴿ ِ َ� َ�مۡلكُِونَ مثِۡقَالَ ذَرَّ ِينَ زََ�مۡتُم مِّن دُونِ ٱ�َّ ْ ٱ�َّ ٱدۡعُوا

كٖ وَمَا َ�ُۥ منِۡهُم مِّن ظَهِ�ٖ  �ضِ وَمَا لهَُمۡ �يِهِمَا مِن ِ�ۡ
َ
َ�َٰ�تِٰ وََ� ِ� ٱۡ�  ٢٢ٱلسَّ

ۚۥ  ذنَِ َ�ُ
َ
ٓۥ إِ�َّ لمَِنۡ أ َ�عَٰةُ عِندَهُ  .]٢٣-٢٢[سبأ:  ﴾وََ� تنَفَعُ ٱلشَّ

 پر ګمان تاسو چي ئووایه: بغیر د ال�ه هغه کسان را وننګو«ترجمه: 
؛ هغوی نه په آسمان کي د یوې ذرې څښتنان دي، نه په مځکه کي، نه کړی

دوی ته په آسمان او مځکه کي څه حصه داري سته، نه ال�ه ته د دوی کوم 
یده کوي د هغه ملاتړی سته او نه د هغه په حضور کي سپارښتنه چا ته فا

 . »چا پرته چي ده اجازه ورته کړې وي
ءٌ ﴿ ته هم ال�ه وايي: ج پېغمبر مۡرِ َ�ۡ

َ
[آل عمران:  ﴾لَيۡسَ لكََ مِنَ ٱۡ�

١٢٨[.  
 .»تاته د دې کار هیڅ اختیار نسته«ترجمه: 

خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� ﴿
ۡ
ۚ َ� تأَ ُ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلۡقَيُّومُ ُۥ مَا ِ� ٱ�َّ َّ� ۚ نوَۡمٞ

ٓۥ إِ�َّ �إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلَمُ مَا َ�ۡ�َ  ِي �شَۡفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ
َ
َ�َٰ�تِٰ وَمَا ِ� ٱۡ� ٱلسَّ

ۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ  ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَاءَٓ يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
َ
�

 ٰ �َٰ�َ �ضَۖ وََ� َ� ٱلسَّ
َ
 .]٢۵۵[البقرة:  ﴾٢٥٥ودُهۥُ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيمُ  ُٔ تِ وَٱۡ�
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ال�ه هغه ذات دی چي له ده پرته بل د بندګۍ حقدار نسته، «ترجمه: 
همغه ژوندی انتظام چلوونکی ذات، نه ئې پرکالي نیسي او نه خوب، هغه 

چي په مځکه کي دي، دا به څوک  هرڅه د ده دي چي په آسمانو کي دي او
وي چي د ده له اجازې پرته د ده په وړاندي سپارښتنه او شفاعت وکړی 
سي، په داسي حال کي چي دی په هر هغه څه پوهېږي چي د دوی مخ ته 
يا ئې شا ته دي او دوی د ده له علم څخه يوازي دومره څه ته رسېدلی سي 

کي را ګرځېدلې او د چي دی ئې وغواړي،کرسۍ ئې پر آسمانو اومځ
 .»مځکي او آسمانو ساتنه ئې نه ستړی کوي او هغه لوی لوړ ذات دی



 

 

 Ç ÏسلاÏ ã نظرæ åلي څوìÏ ß¿ کوã څه کولی سي¿

ِ َ� خَوفٌۡ ﴿ ال�ه وايي: وِۡ�اَءَٓ ٱ�َّ
َ
َ�ٓ إنَِّ أ

َ
 ٦٢عَليَۡهِمۡ وََ� هُمۡ َ�ۡزَنوُنَ �

ْ َ�تَّقُونَ  ْ وََ�نوُا ِينَ ءَامَنُوا ِ� َ�  ٦٣ٱ�َّ ۡ�يَا وَِ� ٱ�خِرَة ىٰ ِ� ٱۡ�َيَوٰةِ ٱ�ُّ لهَُمُ ٱلۡبُۡ�َ
ِۚ َ�لٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ    .]۶۴-۶٢[یونس:  ﴾٦٤َ�بۡدِيلَ لَِ�َِ�تِٰ ٱ�َّ

که د ال�ه پر دوستانو نه بېره سته، نه دوی خبرسئ! بې ش«ترجمه: 
غمجنان کېږي، دوی هغه کسان دي چي ایمان ئې راوړی او پرهېزګاري ئې 
کوله (د ال�ه د مخالفته ئې ځان ساتی)، دوی ته په دنیا او آخرت کي زیری 

 . »دی، د ال�ه د خبرو بدلېدل نسته، دا لویه بریا ده

 íېرÒ Ïریتفس: 

﴿ ِ ِينَ ٱ وَ�َّ�ِ َّ�  ْ ْ وعََمِلوُا لَِٰ�تِٰ ٱءَامَنُوا تٰٖ َ�ۡرِي مِن َ�ۡتهَِا  ل�َّ نَّ لهَُمۡ جَ�َّ
َ
أ

ۖ ٱ نَۡ�رُٰ
َ
 .]٢۵[البقرة:  ﴾ۡ�

او هغه خلګو ته چي ایمان ئې راوړی او نیک عملونه ئې کړي «ترجمه: 
د دې خبري زېری ورکه چي دوی ته داسي جنتونه په برخه دي چي ولې تر 

 .»لاندي بهېږي
نْ أَ  لُ عَ مَ لَ يَعْ جُ أَيْتَ الرَّ لَّمَ أَرَ سَ يْهِ وَ لَ لىَّ االلهَُّ عَ ولِ االلهَِّ صَ سُ رٍّ قَالَ قِيلَ لِرَ بيِ ذَ

يْهِ  لَ هُ النَّاسُ عَ دُ ْمَ يحَ ِ وَ َيرْ نْ الخْ لَ مِ مَ عَ الَ  الْ   .)١(»تلِكَْ عَاجِلُ �شُْرَى المُْؤْمِنِ «: قَ

                                                      
صحيح مسلم كتاب البر والصلة ب�اب ا�ذَا ا�ثْن�ي� ع�لَى الص�ال�ح� فَهِي� ب�شْر�ى و����  -١

 تَض�ر�ه�.
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ته وویـل سـوه: د هغـه سـړي پـه  ج وايي: پېغمبر سترجمه: ابوذر
هکله خبر راکړه چي د ښو کـار کـوي او خلـګ پـر هغـه د ده سـتاینه 

 .ئ) زېری دکوي؟ ده وويل: دا وایمان والا ته عاجل (چابک
﴿ ْ �َّ َ�اَفوُا

َ
لُ عَليَۡهِمُ ٱلمََۡ�ٰٓ�كَِةُ � ْ تتَََ�َّ ُ ُ�مَّ ٱسۡتََ�مُٰوا ْ رَ�ُّنَا ٱ�َّ ِينَ قاَلوُا  إنَِّ ٱ�َّ

واْ بٱِۡ�َنَّةِ ٱلَِّ� كُنتُمۡ توُعَدُونَ  ُ�ِۡ�
َ
وِۡ�اَؤُُٓ�مۡ ِ� ٱۡ�َيَوٰةِ  ٣٠وََ� َ�ۡزَنوُاْ وَ�

َ
َ�ۡنُ أ

عُونَ  نفُسُُ�مۡ وَلَُ�مۡ �يِهَا مَا تدََّ
َ
ۡ�يَا وَِ� ٱ�خِرَةِ� وَلَُ�مۡ �يِهَا مَا �شَۡتَِ�ٓ أ ٱ�ُّ

  .]٣١-٣٠[فصلت:  ﴾٣١
کسانو چي ویلي دي: زموږ رب ال�ه دی، بیا ئې هغه «ترجمه: 

 استقامت کړی (پر ایمان سم سیده پاته سوي)، بې شک ملائک پر
ه جنت هغ په او ئ، مه غمجن کېږئنازلېږي چي (وايي): مه بېرېږ

خوشحاله وسئ چي وعده ئې درسره کېدل، موږ په دنیوي ژوند کي هم 
ه هغه څه پکښې سته چي ستاسو دوستان یو او په آخرت کي هم او تاسو ت

ستاسو زړونه شوق ورته کوي او تاسو ته هغه څه پکښې سته چي تاسو ئې 
 .»ئغواړ
ْ ٱۡ�َنَّةَ ﴿ ِينَ َ�تَوَفَّٮهُٰمُ ٱلمََۡ�ٰٓ�كَِةُ طَيّبَِِ� َ�قُولوُنَ سََ�مٌٰ عَليَُۡ�مُ ٱدۡخُلوُا ٱ�َّ

 .]٣٢[النحل:  ﴾٣٢بمَِا كُنتُمۡ َ�عۡمَلوُنَ 
ان هغه کسان دي چي ملائک د دوی روح قبضوي په دا متقی«ترجمه: 

داسي حال کي چي وايي: پرتاسو دي سلامتیا وي؛ جنت ته داخل سئ د 
 .»هغه عمل په وجه چي تاسو کوی

ِي ﴿ ٮهُٰمُ ٱلمََۡ�ٰٓ�كَِةُ َ�ذَٰا يوَۡمُُ�مُ ٱ�َّ ۡ�َ�ُ وََ�تَلَقَّ
َ
َ� َ�ۡزُُ�هُمُ ٱلۡفَزَعُ ٱۡ�

  .]١٠٣[الأنبیاء:  ﴾١٠٣كُنتُمۡ توُعَدُونَ 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ٩٢

لویه بېره دوی نه غمجن کوي او ملائک د دوی سره ملاقات «ترجمه: 
 .»کوي (وايي) دا ستاسو هغه ورځ ده چي وعده ئې درسره کېدل

 Ç Ïالله æلي ìÏ: مؤمنهر 

ال�ه د دین په لحاظ انسان دوه ډوله وېشلی دئ: مؤمن او کافر. په 
 دې هکله ال�ه تعالی وايي:

ا كَفُورًا إنَِّا ﴿ ا شَاكرِٗ� �مَّ بيِلَ إمَِّ  .]٣[الدهر:  ﴾٣هَدَيَۡ�هُٰ ٱلسَّ
انسان ته مي یقینًا لاره ور ښوولې ده چي یا احسان «ترجمه: 

 .»منونکی(مؤمن) دئ یا ناشکره
 نو که مؤمن وي، خو د ال�ه دوست دئ؛ ال�ه وايي:

ُ وَِ�ُّ ٱلمُۡؤۡمنَِِ� ﴿  .]۶٨[آل عمران:  ﴾٦٨وَٱ�َّ
 .»ال�ه د ايمان لرونکو دوست دی«رجمه: ت
ِينَ َ�فَرُوٓاْ ﴿ لَُ�تِٰ إَِ� ٱ�ُّورِ� وَٱ�َّ ْ ُ�ۡرجُِهُم مِّنَ ٱلظُّ ِينَ ءَامَنُوا ُ وَِ�ُّ ٱ�َّ ٱ�َّ

صَۡ�بُٰ ٱ�َّارِ� 
َ
وَْ�ٰٓ�كَِ أ

ُ
لَُ�تِٰ� أ غُٰوتُ ُ�ۡرجُِوَ�هُم مِّنَ ٱ�ُّورِ إَِ� ٱلظُّ وِۡ�اَؤٓهُُمُ ٱل�َّ

َ
 أ

ونَ   .]٢۵٧[البقرة:  ﴾٢٥٧هُمۡ �يِهَا َ�ِٰ�ُ
ال�ه د هغه خلګو دوست دی چي ایمان ئې راوړی؛ د تیارو «ترجمه: 

څخه ئې رڼا ته را باسي او د کافرانو دوستان هغه طاغوتان دی (چي د 
بندګي د حده ئې د ال�ه حق ته تېری کړی)، د رڼا څخه ئې تیارو ته راباسي، 

 .»اوسېدونکي دي، دوی په هغه کي تلپاتي ديدا خلګ د اور 
لنډه دا چي قرآن هر با ایمانه انسان د ال�ه دوست بولي، چي څوک 
د ال�ه ولي نه وي، هغه مسلمان نه دی؛ ځکه د ولي معنی ده دوسـت، 
نو څوک چي د ال�ه دوسـت نـه وي، بلکـي دښـمن ئـې وي هغـه کـافر 

 دی؛ ځکه ال�ه وايي:
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َ عَدُوّٞ ﴿  .]٩٨[البقرة:  ﴾٩٨لّلَِۡ�فِٰرِ�نَ  فإَنَِّ ٱ�َّ
 .»شکه ال�ه د کافرانو دښمن دی بې«ترجمه: 

قرآن دا نه مني چي د ال�ه ولیان (دوستان) د پیرانو په نامه یو څو 
ټکماران دي او نور خلګ د ال�ه دښمنان دي. بلکي قرآن هر مؤمن 
(ایمانداره انسان) د ال�ه ولي بولي. څوک چي د خپلي خاصي 

ح سره سم ځان ته د ولایت دعوه کوي، هغه ته وایو چي تاسو اصطلا
د چا د لوري موږ ته په ولیانو معرفي سوي یاست؟ چا ولایت په 
تاسي پسې خاص کړی دئ؟ که تاسو ولي ومؤمن ته وایاست لکه 
څرنګه چي قرآن وايي، نو ایمان خو یوازي ستاسو ټېکه نه ده. په دې 

لي د پير په معنی اخلئ، د قرآن کي تاسو څه امتیازات غواړئ.که و
په ژبه کي ولي د پیر په معنی نه دی کارول سوی. پیر په فارسي ژبي 
کي زاړه ته وايي، خو خلګ چي اوس پیر ته د شریف، مشر او ښه 
انسان عقیده لري، په دغه معنی په فارسي ژبي کي هم نه دی کارول 

خیستل سوی؛ ) د انګلیسي ژبي اpeerسوی، بلکي په دغه معنی پیر (
) لفظ تشریح کتلای peerتاسو د انګلیسي ژبي په قاموسونو کي د (

سئ. داسي شی به څرنګه د اسلام برخه وي چي د اسلام په ژبه کي د 
) چشتي peerهغه توري یا خو د لویه سره یاد سوي نه وي لکه: پیر (

وغیره؟ اوکه دې ته ورته تورو یاد سوي هم وي نو هغه په بدو یاد 
ي او غندلي ئې دي. دا همغه د تېرو لار ورکو خلګو د ځانه سوي د

يۡناَ ﴿ جوړ سوي شیان دي چي قرآن کریم د هغه په هکله وايي: ُ�مَّ َ�فَّ
ۖ وجََعَلۡنَا ِ�  ِ�يلَ يۡنَا بعِِيَ� ٱبنِۡ مَرۡ�َمَ وَءَاَ�يَۡ�هُٰ ٱۡ�ِ ٰٓ ءَاَ�رٰهِمِ برِسُُلنَِا وََ�فَّ َ�َ

ِينَ ٱ�َّ  ۚ وَرهَۡبَا�يَِّةً ٱۡ�تَدَعُوهَا مَا كَتَبَۡ�هَٰا عَلَيۡهِمۡ إِ�َّ قلُوُبِ ٱ�َّ فةَٗ وَرَۡ�َةٗ
ۡ
بَعُوهُ رَأ
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ِ َ�مَا رعََوهَۡا حَقَّ رَِ�يتَهَِاۖ َ�  جۡرَهُمۡۖ  َٔ ٱبتۡغَِاءَٓ رضَِۡ�نِٰ ٱ�َّ
َ
ِينَ ءَامَنُواْ مِنۡهُمۡ أ اتيَۡنَا ٱ�َّ

  .]٢٧دید: [الح ﴾٢٧وََ�ثِ�ٞ مِّنۡهُمۡ َ�سِٰقُونَ 
بیا مي د دوی پر لاره زما نور پېغمبر ان ورپسې کړه، عیسی د «ترجمه: 

مریمي زوی مي هم ورپسې کړ، انجیل مي ورکړ او د هغه خلګو په زړنو 
کي نرمي او رحمت واچوی چي د ده پیروی ئې کړې ده او ملنګي (پيري، 

وه،  مریدي او تصوف) دوی د ځانه جوړ کړه، ما ورباندي فرض کړې نه
لیکن د ال�ه د رضا لټولو لپاره (دوی شروع کړه) نو د هغې سم رعایت ئې 
ونکړای سو، نو د دوی هغه خلګو ته مې اجر ورکړ چي ایمان ئې راوړ او د 

 .»دوی ډېری بې امري کوونکي دي
حۡبَارِ وَٱلرُّهۡبَانِ َ�َ ﴿

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنَِّ كَثِٗ�� مِّنَ ٱۡ� هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
� مَۡ�لَٰ ۞َ�ٰٓ

َ
ُ�لوُنَ أ

ۡ
أ

ةَ  هَبَ وَٱلۡفِضَّ ونَ ٱ�َّ ِينَ يَۡ�ِ�ُ ِۗ وَٱ�َّ ونَ عَن سَبيِلِ ٱ�َّ ٱ�َّاسِ بٱِلَۡ�طِٰلِ وََ�صُدُّ
 �ٖ�ِ

َ
ۡهُم بعَِذَابٍ أ ِ فبََّ�ِ  .]٣۴[التوبة:  ﴾٣٤وََ� ينُفقُِوَ�هَا ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ

ن د خلګو مالونه په اې مؤمنانو! بې شکه ډېر ملایان اوپېرا«ترجمه: 
باطله خوري او د ال�ه د دین څخه مخنیوی کوي او هغه کسانو ته د 
دردوونکي عذاب خبر ورکړه چي سره اوسپین زر خزانه کوي او دال�ه په 

 .»لار کي ئې نه لګوي
دا آیتونه په څرګند ډول وايي چي په اسلام کي هیڅ ډول رهبانیت 

خلـګ د تصـوف، پیـرۍ او نسته. رهبانیت هغه څـه دئ چـي نـن ئـې 
مریدۍ په نامه پېژني. تصوف د صوف څخه جوړ سوی لفظ دئ چي 
په پښتو کي وړۍ ورته ویل کېږي، صوفي یعني وړکین. دا خبره غلطه 
ده چي وايي: تصوف د صفا معنی لري. ځکـه د صـفا میـنځ صـحیح 
حرف دئ، د صاد او فا تر مینځ حرف علت (واو) نه لري. د تصوف 

په مینځ کي همغه واو دئ چي د صوف د صـاد او فـا تـر د صاد او فا 
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مینځ دئ چي په صرفي قانون کي دې ته اجوف وايي. د اجـوف معنـا 
ده مینځ تشی؛ ځکه مینځ ئـې حـرف علـت لـري او د صـحیح حـرف 
څخه تش دئ. د صوفي مینځ هم داسي د صحت څخه تـش دئ. پـه 

سـبتي یـا آخر کي داسي نسبتي یا لري لکه د سود پـه آخـره کـي چـي ن
زیاته سي، سودي ورڅخه جوړ سي، خـو غرضـي او مرضـي خلـګ د 
صفا او صوف توپير نه کوي لکه د سودا او سود توپير چـي څـوک نـه 
کوي، حال دا چي ال�ه سودا روا کړې ده او سود ئې حرام کړی دئ. د 
تصوف دا غورځنګ په اسلامي سیمو کي اول د زهد، تقـوا او د ال�ـه 

شروع سوی دئ. داسي دعوت به ئـې خلګـو تـه څخه د وېري په نامه 
ورکوی چي ښایسته جامې مه اغوندئ، د وړیو جامې اغونـدئ. نـو دا 
د اسلام په نامه د همغه رهبانیت بیا رغونه ده چي د وېري معنـا لـري 
او د ال�ه د رضا د لټولو په خاطر شروع سوی وو. خـو د ال�ـه د لـوري 

 ج کـړی دئ. پېغمبــرنـه دئ ټاکـل ســوی. بلکـي خلګـو د ځــان جـوړ 
خلګ د دې څخه منع کړي دي چـي دځانـه دیـن جـوړ کـړي؛ پـه دې 

. و� لفظ: مَنْ « ویلي: ج هکله ده مْرُناَ َ�هُوَ ردٌَّ
َ
مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً ليَسَْ عَليَهِْ أ

مْرِناَ هَذَا مَا ليَسَْ ِ�يهِ َ�هُوَ ردٌَّ 
َ
حْدَثَ فِي أ

َ
  .)١(»أ

                                                      
. صحيح 1718لأقضية باب نقض الأحکام الباطلة: صحيح مسلم كتاب ا -١

كتاب الاعتصام بالکتاب والسنة، باب: إذا اجتهد العامل أوالحاكم،  البخاري
الرسول من غيرعلم، فحکمه مردود. وكتاب الصلح باب إذا  فأخطأ خلاف

 .2697اصطلحوا على صلح جور فالصلح مردود: 
حکم  ج کېږي چي د پېغمبردا حدیث ښيي چي بدعت هغه ديني کار ته ویل  

(صحیح مسلم . »بِدْع�ة� ض�لا�لَةٌ و�ك�ل�«هم وايي:  ج ورباندي نه وي او پېغمبر
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پر هغه زموږ حکم نـه وي ترجمه: څوک چي داسي کار وکړي چي 
 نو هغه مردود دی.

څوک چي زموږ په دین کي هغه څه نوی پیداکړي چي په هغه کـي 
 نه وي، نو هغه مردود (غیرقابل قبول) دی. 

که کومه ښه خبره تصوف تـه د پـوښ پـه ډول کـارېږي، هغـه د ده 
کمال نه دئ، بلکي ئې د قران او سنت څخه اخیستي دي. تر قرآن او 

افه کوم څه پکښې وي، هغـه مـردود دئ. داسـي شـی د سنت چي اض
ال�ه دین نه سي کېدی چي د ال�ه د حکم بغیر جوړ سوی وي، د قـرآن 

 اوسنت بغیر منځ ته راغلی وي.
ــر ــه اســلام کــي د پېغمب ــه (ځــای ناســتي  ج * پ ــه د خلیف او د هغ

مسلمان حاکم) پرته د بل چا سره د شرعي بیعت په نوم تړون نسـته؛ 
په ټـول ژونـد کـي د ده کـوم صـحابي د ځـان لپـاره  ج رځکه د پېغمب

د وفات وروسـته تنهـا یـوه خلیفـه  ج بیعت نه دی اخیستی، د پېغمبر
خپل د حاکمیت په دور کي بیعت اخیستی، په دغه وخت کي بل چـا 

 ویلـي: ج د ځان لپاره د بیعت اخیستلو اجازه نه درلوده؛ ځکه پېغمبر
خَرَ مِنهُْمَاإِذَا بوُ�ِعَ لِخلَِيفَتَْ�ِ فَ «

ْ
 . )١(»اْ�تلُوُا الآ

ترجمه: چي کله د دوو حاکمانو سره (یوځای) بیعـت وسـي نـو د 
 دوی هغه بل (وروستنی) ووژنئ.

                                                                                                                  
).ترجمه: او هر بدعت ٨٦٧کتاب الجمعة باب تخفیف الصلاة والخطبة 

 ګمراهي ده. 
په حکم شی بدعت ګني او حسنه ئې هم بولي، نو  ج نو څوک چي د پېغمبر 

 معنا ئې ښه ګمراهي ده. 
 صحيح مسلم ك�تَاب ا����م�ار�ة� ب�اب ا�ذَا ب�وي�ع� ل�خَل�يفَتَي�ن�. -١
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یا د هغـه د  ج بيعت په اسلام کي هغه تړون ته وايي چي د پېغمبر
ځای ناستي (خلیفه) او د خلګو ترمینځ کېدی د دې لپاره چي خلـګ 

ــت ــنت د حکوم ــرآن او س ــړي. كــه  د ق ــه وک د فرمــانبردارۍ لوظنام
 صوفیان د ځان لپاره د مرېدانو څخه په بیعت اخیستلو کـي د پېغمبـر

خـو پـه یـوه وخـت کـي د دوو  ج په بیعت دلیل نیسي، نـو پېغمبـر ج
بیعت اخیستونکو څخه وروستنی د وژني مستحق بولي، نـو صـوفیان 

ږدي تـر څـو باید خپل وروستني پیران ټول ووژني تنها اولنـی پیـر پرېـ
هغه د قرآن اوسنت سره سم د مسلمانانو مشـروع خلیفـه (حـاکم) و 

 بلل سي. 
* په قـرآن اوسـنت کـي چـي ال�ـه خپـل د قـدرت نښـانې پـر خپلـو 
بندګانو ښکاره کړي همغسـي حـق دي، پـه هغـه انـدازه چـي پـه قـرآن 
اوسنت کي ثبوت لري، مثلا: د اصحاب کهف د ساتني په هکله ال�ـه 

 وايي:
ِۗ  َ�لٰكَِ ﴿  .]١٧[الکهف:  ﴾مِنۡ ءَاَ�تِٰ ٱ�َّ

 .»دا د ال�ه د نښانو څخه دي«ترجمه: 
ال�ه دا ډول کارونه خپل د قدرت نښانې بللي دي. داسي شـیانو تـه 
د ولي د کرامت نوم ورکول بیـا د هغـه تـر نامـه لانـدي هرڅـه ګ�رېـزي 
(قاچاغ) تېرول د خلګو د خپل ځانه خبـره ده، پـه قـرآن اوسـنت کـي 

 ÷ه لـري. پـه قـرآن کـریم کـي دا سـته چـي مـریم تـه جبریـلثبوت نـ
راغلـی، خبــري ئـې ورســره وکـړې، زیــری ئـې ورکــړ چـي ال�ــه تعــالی 
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که څوک دې تـه  )١(د مېړه بغیره درکوي او همداسي وسوه ÷عیسی
د کرامت نوم ورکوي بیا نور ورباندي قیاسـوي، نـو چـي اوس ښـځي 

ي او دا لا هم ووايـي بې مېړه اولادونه راوړي او د کرامت دعوه وکړ
چي: جبریل مي ولیدی، خبري ئـې را سـره وکـړې، زیـری ئـې راکـړ، 
باید دوی هغه ورسره ومني. که دلته قیاس نـه کـوي، نـور ځایونـه دي 
هم کرامتونه په اټکلونو اوقیاسونو نه ثابتوي؛ ځکه دا د عقیدې مسئله 

 ده، قاطع دلیل ته اړتیا لري. 
هغو پر نژدو شیانو هم ښکاره کېدلې * د پېغمبرانو معجزات کله د 

 ج هغه د درختي بدنه (ستون) چي پېغمبر )٢(لکړه ÷لکه د موسی
خطبه پر ویل، چي کله ده خطبه پر منبر شروع کړه، د هغې څخه د 

. دا خو د ال�ه د لوري د خپل نبي )٣(ژړا په شان اواز اورېدل سوی
کرامت معجزه ښکاره کول دي، اوس که خلګ وايي: دا د درختي 

دی، نو دا د خلګو خپل د ځانه خبره ده. دارنګه د سبأ د ښار د ملکې 
ا عِندَهۥُ قاَلَ َ�ذَٰا ﴿ د تخت په هکله قرآن کریم وايي: ا رءََاهُ مُسۡتَقرًِّ فلََمَّ

 ۖ ۡ�فُرُ
َ
مۡ أ

َ
شۡكُرُ أ

َ
  .]۴٠[النمل:  ﴾مِن فَضۡلِ رَّ�ِ ِ�بَۡلُوَِ�ٓ ءَأ

خت خپل په خوا کي قرار نیوونکی نو چي کله سلیمان هغه ت«ترجمه: 
ولیدی، وئې ویل: دا زما د رب د فضل څخه دئ د دې لپاره چي ما 

 . »وازمايي چي زه ئې د احسان مننه کوم او که ناشکري کوم

                                                      
 32 -19، او د سورة مریم 47-45د تفصيل غوښتونکي د سورة آل عمران  -١

 نمبر آیتونو ته مراجعه کولای سي.
 - ٣٠، سورة القصص: ١٠، سورة نمل: ٢١ -١٧په دې اړه د سورة طه:  -٢

 نمبر آیتونه وګوره. ٣١
 صحيح البخاري كتاب الجمعة ب�اب الْخُطْب�ة� ع�لَى الْم�نْب�رِ. -٣
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پـر خپـل ځـان د ال�ـه  ÷داسي کار خو د قرآن په ګـواهي سـلیمان
فضل بللی دئ. اوس که دې ته خلګ د بل چا د کرامت نوم ورکـوي، 

د هغو خپله خبره ده، کوم دلیل نه لري. خو بیا هـم تنهـا د کرامـت دا 
پر لفظ اختلاف مقصود نه دئ، بلکي په دې ځان پوهل اړین کار دئ 
چي آیا کرامت کوم حد او اندازه لري، که تر دې نامـه لانـدي هـر څـه 
کېږي؟ آیا تردې نامه لاندي هغه کارونه کېدی سي چـي ال�ـه پـه ځـان 

لکه علم غیب (په پټو شیانو خپله پوهېدل) او پسې خاص کړي وي؛ 
بغیر د اسبابو چا ته ضرر یا نفع رسو�ل او داسي نور، یا ئې په پېغمبـر 
پسې خاص کړي وي؛ لکه د وحي په ذریعه په پټو شـیانو خبـرول؟ دا 
څرنګه د بزرګانو کرامتونه دي چي کله کافران د مسلمانانو پر ملکونو 

هغو په مقابل کي کار نه کوي، تنهـا  حملې شروع کړي د یو کرامت د
د دوی کرامت پر غریبو سادګانو کار کوي؟ دې بزرګانو تـر اوسـه پـه 
دې ملکونو کي نه یو معدن کشف کړ، نه د تېلـو کـومي ذخیـرې دوی 
وښودلې، نه بل داسي کان دوی ښکاره کـړ چـي د ال�ـه تعـالی غریـب 

ه پټ سوي مخلوق ته څه آساني راسي، حتی دا ئې هم ونکړه چي دغ
ماینونه کشف کړي. په لنـډو ټکـو کـي ورتـه وایو:دعـوې او خیـالات 

 ئ، عملي واقعیت ته راسئ کوم کرامت موږ تـه ښـکاره کـوئپرېږد
دا ستاسـو کرامتونـه پـه کـومي سـختي کـي پـه  ئـې منـو؟و درسره چي

 کارېږي؟

 Ïسæر:یتفس لېی 

﴿ َ ِينَ ءَامَنُواْ ٱ�َّقُواْ ٱ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�
َ
� ْ إَِ�ۡهِ ٱلوۡسَِيلةََ وََ�هِٰدُواْ ِ� سَبيِلهِۦِ َ�ٰٓ وَٱۡ�تَغُوآ

 .]٣۵[المائدة:  ﴾٣٥لعََلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ 
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 او ئړوغوا نژدېتوب ته ده ،ئاې مؤمنانو د ال�ه څخه وبېرېږ«ترجمه: 
 .»سئ بریالی ګوندي ئوکړ جهاد ئې لپاره دین د

دغي قرآني کومه وسېله چي قرآن یاده کړې هغه فرض ده، د 
وسیلې په هکله د نا روا ویلو خبره په اسلام کي ځای نه لري. د دې 
په هکله دا وضاحت په کار دی چي دا خو په قرآني امر ثابت حکم 

دغه قرآني حکم خپله او په خپل ملګرو  ج دی. نو آیا د ال�ه پېغمبر
پوره عملي کړی وو، که نه؟ چي څرنګه ئې عملي کړی وو، بس همغه 

څخه په قطعي ډول  ج رآني حکم تفسېر دی چي د پېغمبرد دې ق
ثبوت ولري چي ده وخپل رب ته د عبادت په توګه کړی او په خپلو 
ملګرو ئې عملي کړی؛ لکه څرنګه چي په همدې آیت کي د دې 
وسيلې د حکم مخ او شاته دا خبره یاده سوې ده. د ال�ه سره د 

قلُۡ إنِ كُنتُمۡ ﴿ وايي:نژدېتوب، میني او دوستۍ په هکله قرآن داسي 
ُ َ�فُورٞ رَّحِيمٞ  ُ وَ�غَۡفِرۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۚ وَٱ�َّ َ فَٱتَّبعُِوِ� ُ�ۡببُِۡ�مُ ٱ�َّ ُ�بُِّونَ ٱ�َّ

َ َ� ُ�بُِّ ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ  ٣١ ْ فإَنَِّ ٱ�َّ ۖ فإَنِ توََلَّوۡا َ وَٱلرَّسُولَ ْ ٱ�َّ طِيعُوا
َ
[آل  ﴾٣٢قلُۡ أ

  .]٣٢-٣١عمران: 
(ځانو ته د ال�ه دوستي  ئووایه: که تاسي د ال�ه سره مینه کو«ترجمه: 

، ال�ه به مینه درسره وکړي او ګناهونه به مو  ئکو پیروي زما نو) ئغواړ
در وبخښي اوال�ه بخښونکی مهربان دی. ووایه: د ال�ه او پېغمبر خبره ئې 

مخ واړوی نو )، که دوی (بلي خوا ته) ئومنئ (په قرآن اوسنت عمل وکړ
 . »ال�ه د دا کافرانو سره محبت نه کوي

قرآن کریم ال�ه ته د ځـان نـژدې کولـو لار یـوازي د پېغمبـر پیـروي 
 ښودلي چي په اسلام عمل دی، نه بل څه. 
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که څوک په دې قناعت نه کوي هغـه تـه وایـو: تـه دا آیـت څرنګـه 
 تفسیر کوې؟ 

رنګـه څ ئړتفسیر کوې چي ال�ه ته نژدېتوب وغواآیا داس ئې  -1
 ښه وي ؟چي ستاسو خو

رنګه څ ئته نژدېتوب وغواړکه ئې داسي تفسیر کوې چي ال�ه  -2
چي ال�ه او پېغمبر درته بیان کـړي وي؟ کـه اول تفسـیر څـوک 

وسیلې ته نـا روا نـه سـي  غوره کړي بیا خو په دنیا کي د هیچا
ویــلای؛ مــثلا: شــیعګان چــي د عاشــوراء پــه ورځ ځانونــه پــه 

نـور څـه کـوي پـه دې کـار خپـل د خوښـي ځنځیرانو وهـي یـا 
 مطابق ځانونه ال�ه ته نژدې کول غواړي، نو آیا دا کار سم دی؟                       

دا تفسیر د هغـه آیتونـو خـلاف هـم دی چـي د مشـرکینو پـر خـود 
نمبـر آیـت او داسـي نـور  ٣ساخته وسیلو رد کوي؛ لکه د سورة الزمر 

ریف سوې معنی داسي ده لکه د چي مخکي تېر سوه، د وسیلې دا تح
عمل صالح په اړه چي یو څوک غلط تصور لـري، رقـص کـوي، ډول 
یا دیره وهي وايي: ال�ه ويلي: عمل صالح کوئ. هغه ته هـر هوښـیار، 
په اسلام پوه انسان دا جواب کوي چي امر په عمل صالح ال�ـه کـړی، 
خو دا ئې نه دي ویلي چي د عمل صـالح یـوه برخـه رقـص هـم دی، 

قص یا بل حرام کـار پـه عمـل صـالح کـي شـمارل ستاسـو د لـوري ر
زیــاتوالی دی، نــه دا چــي د قــرآن حکــم دی. نــور کــه هــر څــوک کــوم 
مجهوله روایت وړاندي کړي نو د هغه څخه دا غوښـتنه ده چـي سـند 
ئې هم راوړه او د راویانو حالت (توثیق او تأییـد) ئـې هـم د جـرح او 

 ځکه ال�ه وايي:تعدیل د کتابونو څخه بیان کړه؛ 
﴿ ْ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنِ جَاءَُٓ�مۡ فاَسِقُۢ بنِبََإٖ َ�تَبيََّنُوٓا هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
�  .]۶[الحجرات:  ﴾َ�ٰٓ
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اې مؤمنانو! که فاسق يو خبر درته راوړی نو وضاحت ئې «ترجمه: 
 .»وغواړئ (تحقيق ئې وکړئ)

وَْ�ٰٓ�كَِ وََ� َ�قۡفُ مَا ليَۡسَ لكََ بهِۦِ عِلۡمٌۚ إنَِّ ﴿
ُ
مۡعَ وَٱۡ�ََ�َ وَٱلۡفُؤَادَ ُ�ُّ أ ٱلسَّ

 .]٣۶[الإسراء:  ﴾٣٦وٗ�  ُٔ َ�نَ َ�نۡهُ مَۡ� 
په هغه شي پسې مه ځه چي علم نه په لرې؛ غوږ، سترګه او «ترجمه: 

 .»ئزړه، د دې ټولو څخه انسان یقینا مسؤول د
د انسان څخه حتم�ا پوښتنه کېـږي چـي ال�ـه ده تـه د علـم اسـباب: 
غوږونه، سترګي او د زړه فکر د دې لپاره ورکـړي چـي دی ځـان پـوه 
کړي او بې علمه په شـي پسـې ولاړ نـه سـي، ده ولـي دغـه اسـباب د 
خپل اصلي مقصد (سمي پوهي) لپاره نه دي کـارولي او بـې تحقیـق 

 ئې خبري منلي دي ؟ 
؛ کـه ئنو په اساس مجهول (نامعلومه) شي دلیل نـه دد دې آیتو 

څوک حدیث په دلیل کي راوړي هغه به د حدیثو د اصـولو سـره سـم 
 معلوموي، بیا به ئې راوړي.

 پوÑته کاæÑنه کولی سي:  ÇسبابووÇ íÒÇالله تر ی

رَادَ شَۡ� ﴿
َ
ٓۥ إذَِآ أ مۡرُهُ

َ
مَآ أ ن َ�قُولَ َ�ُۥ ُ�ن َ�يَكُونُ  ًٔ إِ�َّ

َ
 .]٨٢[یس:  ﴾٨٢ا أ

د ال�ه کار یوازي دا دی چي کله د یو شي اراده وکړي ورته «ترجمه: 
 . »وايي: وسه، نو هغه کېږي

د مکې مشرکان ال�ه پـه دغـه وجـه غنـدلي چـي د دوی د معبودانـو 
سره داسي څه نسته چي هغه کارونه وکولی سي چـي دوی ئـې ځينـي 

 غواړي.
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ه روشـتیا اسـباب کوم کارونه چي تر هغه اسبابو لاندي وي چـي پـ
وي لکه د سترګو لیدلي اسـباب یـا د قـرآن اوسـنت پـه اصـطلاح کـي 
اسباب، نو په داسي ځایو کي یو د بـل څخـه مرسـته غوښـتل روا ده، 
بلکي د نیکۍ او دیندارۍ پرکارونو یو د بل سره مرسته کول ضـروري 

 ده؛ ځکه ال�ه وايي:
ِ وَٱ�َّقۡوَىٰۖ وَ ﴿ ّ�ِ

ثمِۡ وَٱلعُۡدَۡ�نِٰ� وََ�عَاوَنوُاْ َ�َ ٱلۡ  .]٢[المائدة: ﴾َ� َ�عَاوَنوُاْ َ�َ ٱۡ�ِ
 اوظلم ګناه پر او یپر نېکۍ او پرهېزګارۍ مرسته سره کو«ترجمه: 

 .»کوی سره مه مرسته
که څوک په دې ځان پوهول غواړي چي په اسبابو کي د مخلوق 
 څخه مرسته غوښتل کېږي او تر اسبابو پورته تنها د ال�ه څخه مرسته
غوښتل کېږي، نو د دې وضاحت د لارو یوه ښه لاره دا ده چي انسان 
د ال�ه د پېغمبرانو هغه یقيني کړن لاره وګوري چي په قرآن یا نبوي 

 †سنت کي ثابته ده، په دې اړه د ټولو دا خلاصه ده چي پېغمبرانو
په اسبابو کي هم خپل د ملګرو سره مرسته کول او هم ئې مرسته 

دا یو ځای نه ده ثابته چي دوی یو بل ننګولي  ورڅخه غوښتل، خو
وي، داسې ویلي وي: یا فلانیه را ورسېږه، المدد یا رسول ال�ه! یا 
هغو خپلو ملګرو ته داسي وروښوولي وي یا دوی داسي مرسته ځيني 

 ÷غوښتې وي؛ د دې لپاره دا یو څو بېلګي دي: ال�ه تعالی د موسی
هۡلهَِا فَوجََدَ �يِهَا  ةَ لمَۡدِينَ ٱ وَدَخَلَ ﴿ په هکله وايي:

َ
ٰ حِِ� َ�فۡلةَٖ مِّنۡ أ َ�َ

ِ  ۦرجَُلَۡ�ِ َ�قۡتَتَِ�نِ َ�ذَٰا مِن شِيعَتهِِ  ِيٱ سۡتََ�ثَٰهُ ٱفَ  ۖۦ وََ�ذَٰا مِنۡ عَدُوّهِ منِ  �َّ
ِيٱَ�َ  ۦشِيعَتهِِ  َّ�  ِ   .]١۵[القصص:  ﴾مُوَ�ٰ َ�قََ�ٰ عَليَۡهِ�  ۥفَوََ�زَهُ  ۦمِنۡ عَدُوّهِ

موسی د ښار د واوسېدونکو د غفلت په وخت کي ښار ته «ترجمه:  
ننوتی، دوه سړیان ئې وموندل چي سره جنګېدل چي دا یو د موسی د ډلي 
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دی او دا بل ئې د دښمنانو څخه دی، نو هغه چا چي د ډلي څخه ئې دی د 
هغه چا پر ضد مرسته ورڅخه وغوښتل چي د دښمنانو څخه ئې دی، نو 

 . »وهی او ختم ئې کیموسی په سوک و
په غیـاب کـي نـه  ÷دلته دا خبره روښانه ده چي دې سړي موسی

دی ننګولی، بلکي چي ده هغه ولېدی مرسته ئې ورڅخه وغوښـتل، د 
په هکله هم قرآن دا نه دي ویلي چي د صوفیانو په ډول ئې  ÷موسی

سر ورته پټ کی او وئې چوی، بلکي په خپل بشري اسبابو ئې د خپل 
 ګري دفاع وکړه، هغه ظالم ئې په لاس ووهی او وئې وژی. مظلوم مل

د ژوند غټي ښایسته کارنامې خو په قرآن اوسنت کي  ج د محمد
زموږ مخ ته سته چي هغه د خپل ملګرو څخه د خیر په کارو کي 
مرسته غوښتل: لکه مسجد جوړول، د اسلام خپرول، د اسلام لپاره 

ی هم نسته چي هغه دوی جهاد او داسي نور کارونه، خو دا یو ځا
ننګولي وي یا ئې دوی ته ويلي وي: که سخته درباندي راغله ما 

، داسي وایاست: المدد یا رسول ال�ه! د احد د پېښي په هکله ئننګو
حَدٖ وَٱلرَّسُولُ يدَۡعُوُ�مۡ ِ�ٓ ﴿ قرآن کریم وايي:

َ
ٰٓ أ ۞إذِۡ تصُۡعِدُونَ وََ� تلَۡوۥُنَ َ�َ

خۡرَٮُٰ�مۡ 
ُ
  .]١۵٣عمران:  [آل ﴾أ

چي کله په دښت کي روان واست او پر هیچا نه «ترجمه: 
 . »راتاوېدلاست او پېغمبر ستاسو د آخري خوا څخه نارې درته وهلې

لىَ نَبِيِّ  دُ عَ هَ الَ أَشْ ةَ فَقَ رَ ماَ ا عُ ا أَبَ ٍ يَ نَينْ مَ حُ يْتُمْ يَوْ لَّ نْتُمْ وَ الَ أَكُ اءِ فَقَ َ لٌ إِلىَ الْبرَ جُ اءَ رَ  جَ

مْ  جااللهَِّ  هُ نَ وَ ازِ وَ نْ هَ َيِّ مِ ا الحْ ذَ ٌ إِلىَ هَ سرَّ حُ نْ النَّاسِ وَ اءُ مِ فَّ لَكِنَّهُ انْطَلَقَ أَخِ لىَّ وَ ا وَ مَ

مٌ  وْ مُ إِلىَ قَ وْ قَ بَلَ الْ أَقْ وا فَ فُ شَ ادٍ فَانْكَ رَ نْ جَ لٌ مِ جْ َا رِ أَنهَّ نْ نَبْلٍ كَ قٍ مِ شْ مْ بِرِ هُ وْ مَ اةٌ فَرَ مَ رُ

ولِ االلهَِّ  سُ وَ  جرَ هُ َ وَ تَنْصرَ اسْ ا وَ دَعَ لَ وَ نَزَ تَهُ فَ لَ ودُ بِهِ بَغْ قُ ثِ يَ َارِ يَانَ بْنُ الحْ فْ أَبُو سُ وَ
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ا النَّبِيُّ لاَ  ولُ أَنَ قُ بْ  يَ ذِ بْدِ المُْطَّلِبْ  كَ ا ابْنُ عَ االلهَِّ  ‘أَنَ نَّا وَ اءُ كُ َ الَ الْبرَ كَ قَ َ لْ نَصرْ مَّ نَزِّ اللَّهُ

نِي النَّبِيَّ  عْ َاذِي بِهِ يَ ي يحُ لَّذِ نَّا لَ اعَ مِ جَ إِنَّ الشُّ ي بِهِ وَ تَّقِ بَأْسُ نَ َرَّ الْ ا احمْ  . )١(جإِذَ
ته راغلی وې ویل: اې ابوعماره  سترجمه: يو سړی براء بن عازب

صاحب! آیا تاسو د حنین د جنګ په میدان کي دښمن ته شا کړه؟ ده 
وویل: د رسول ال�ه په هکله خو زه دا ګواهي کوم چـي دښـمن تـه ئـې 
شا نه ده ګرځولې (نه دی تښتېدلی)، لیکن تلواریان خالي سلاح (بې 

ویشـتونکی  وسلې) خلګ د هوازن دغه کلې ته ورغله او هغوی نښـان
قـوم وو، نـو دوی ئـې پــه داسـي یوځـايي غشــو وویشـتل ګویـا چــي د 
ملخانو را الوتی سیل (ټولی) دی، هغه د میدانه سره ولاړه (ما ته ئـې 

د  ج تـه مـخ کـی او د پېغمبـر ج وخوړل)، نو دا کافرانو و رسول ال�ـه
 ج کاکا زوی ابو سفیان د رسول ال�ه د غاتر جلو کشوی، رسول ال�ـه

سو او دعـا ئـې وکـړه او مرسـته ئـې وغوښـتل او ده ویـل: زه  را کښته
پېغمبر یم په دې کـي دورواغ نسـته، زه د عبـد المطلـب زوی یـم، اې 
ال�ه ستا مرسته نازل کړې. براء صحابي وايي: قسم په ال�ه چي کله بـه 

ساتی او یقینا زموږ لوی  ج جنګ سور سو موږ به ځان په رسول ال�ه
 چي د رسول ال�ه برابر ته ورتلی سو. زړه ور به هغه څوک وو 

يعني هيڅوک هم په جنګ کي تر ده نه سو مخ ته کېدی، چـا چـي 
زړه ورتوب کوی نو د جنګ په خط کي د ده برابر ته ورتلی سـو، خـو 
تر رسول ال�ه بل زړه ور نه دی مخ ته سـوی، دلتـه ګـورو چـي وايـي: 

يـي چـي موږ په سخت جنګ کي ځان په رسـول ال�ـه سـاتی، دا نـه وا

                                                      
 صحيح مسلم ك�تَاب الْجِه�ادِ و�الس��ي�رِ ب�اب ف�ي غَز�و�ة� ح�نَي�ن�. -١
 و�م� ح�نَي�ن�. صحيح البخاري كتاب المغازي ب�اب قَو�لِ ال��ه� تَع�الَى و�ي� 
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اوس هم ځانونه په ساتو. دا برعکس د هغه ځيني خلګو چـي اوس د 
دې وطنو څخه هم چهار یار ته نارې وهي، حال دا چي قرآن (سـورة 

او یـارانو ئـې د  ج ) اومتواتر سنت ګواهي کوي چي پېغمبـر9الأنفال 
 ال�ه څخه مرسته غوښتل.

یا پیاوړت ج دا حدیث په هغه سخت حالت کي د اسلام د پېغمبر
او زړورتوب ښيي، دا نه ښيي چي صحابه د پېغمبر سره بېباکه وه، 

) خپل ملګري داسي روزلي وه چي د ج بلکي دا زړه ور مشر (پېغمبر
اُح�د د جنګ په عملي ډګر کي ئې د هغه غشو مخ ته ځانونه هم سپر 

ته  ج رسول ال�ه سونیول چي دښمن رسول ال�ه په ویشتی ابو طلحة
ته ځان مه ښکاره کوه چي د دوی غشي  داسي ویل: ته دښمن

درباندي لګېږي، زما سینه دي ستا د سیني د ساتني سپر وي. په دې 
فُ النَّبِيُّ  اړه د صحیح البخاري الفاظ دا دي: ِ يُشرْ ولُ  جوَ يَقُ مِ فَ وْ قَ نْظُرُ إِلىَ الْ يَ

مٌ مِ  هْ يبُكَ سَ فْ يُصِ ِ ي لاَ تُشرْ أُمِّ ةَ بِأَبيِ أَنْتَ وَ مِ أَبُو طَلْحَ وْ قَ امِ الْ هَ ي دُونَ  نْ سِ رِ نَحْ

كَ  رِ  .)١(نَحْ

                                                      
آ�فَِتَانِ مِنُ�مۡ  إذِۡ صحيح البخاري کتاب المغازي ب�اب ﴿ -١  ﴾.هَمَّت طَّ
 صحيح مسلم ك�تَاب الْجِه�ادِ و�الس��ي�رِ ب�اب غَز�و�ة� النّ�س�اء� م�ع� الر�ِج�الِ. 



 

 

 اä:ید څخه æÑæسته Ñ Ïسالت بیÏ توح

 ال�ه تعالی وايي:
﴿ ِۚ دٞ رَّسُولُ ٱ�َّ َمَّ  .]٢٩[الفتح:  ﴾�ُّ

 . »پېغامبر دیمحمد د ال�ه «ترجمه: 
د اسلام په وروستي (محمدي) شریعت کي دا کلمه د توحید پسې 

ِ « فرض بلل سوې ده؛ ُ َ�نهُْمَا قاَلَ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ رضَِيَ ا�َّ
هْلَ كِتاَبٍ فإَِذَا  ج

َ
تِي قَوْمًا أ

ْ
َمَنِ إِنَّكَ سَتأَ  اليْ

َ
لمُِعَاذِ بنِْ جَبلٍَ حَِ� َ�عَثَهُ إِلى

ِ فإَنِْ  دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
ُ وَأ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
نْ �شَْهَدُوا أ

َ
 أ

َ
جِئتْهَُمْ فاَدُْ�هُمْ إلِى

خْ 
َ
طَاعُوا لكََ بذَِلكَِ فأَ

َ
َ قَدْ فرََضَ عَليَهِْمْ خَمسَْ صَلوََاتٍ فِي كُلِّ هُمْ أ نَّ ا�َّ

َ
بِرهُْمْ أ

َ قدَْ فرََضَ عَليَهِْمْ صَدَقةًَ  نَّ ا�َّ
َ
خْبِرهُْمْ أ

َ
طَاعُوا لكََ بذَِلكَِ فأَ

َ
يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ فإَنِْ هُمْ أ

غْنِياَئهِِمْ َ�تُردَُّ عَلىَ ُ�قَرَائهِِمْ فإَنِْ هُ 
َ
طَاعُوا لكََ بذَِلكَِ فإَِيَّاكَ وََ�رَائمَِ تؤُخَْذُ مِنْ أ

َ
مْ أ

ِ حِجَابٌ  مْوَالهِِمْ وَاتَّقِ دَعْوَةَ المَْظْلوُمِ فإَنَِّهُ ليَسَْ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ ا�َّ
َ
 . )١(»أ

معاذ بن جبـل د  ج وايي: چي کله پېغامبر بترجمه: ابن عباس
یمن لوري ته ولېږی ورته وې ویل: بې شکه ته د اهل کتابو یو قوم ته 
ورځې، نو چي کله ورسې دوی و دې ګواهي ته دعوت کړه چي د ال�ه 
پرته بل د بندګۍ حقدار نسته او محمـد د ال�ـه پېغـامبر دی، چـي کلـه 

ه دوی د دې حکم درته ومنی نو خبر ورکه چي ال�ه په هره ورځ او شپ

                                                      
الْفُقَر�اء�  صحيح البخاري كتاب الزکاة ب�اب ا�خْذِ الص�دَقَة� م�ن� ا����غْن�ي�اء� و�تُر�د� ف�ي -١

 ح�ي�ث� ك�انُوا. 
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کي پنځه لمونځـه وربانـدي فـرض کـړي، چـي کلـه دوی د دې حکـم 
درته ومنی نو خبره ورکه چي ال�ه د دوی په مالو کـي پـر دوی زکـات 
فرض کړی چي د شتمنو ئې اخیستل کېږي او فقیرانـو تـه ئـې ورکـول 
کېږي، نو چي کله دوی د دې حکم درته ومنی نـو د خلګـو د عـزتمن 

میانه ځيني اخله) او د مظلوم د ښرا (ښه) مالونو څخه ځان ساته (در
څخه ځان ساته؛ ځکه د هغـه د داسـي ښـرا او د ال�ـه پـه میـنځ کـي د 

 قبلېدو د مخنیوي شی نسته. 
محمد رسول ال�ه ویل ګران کار نه دی، کافران هم دا ویلای سـي، 
خو د دې چي څه غوښتنه ده هغې ته هر سړی غاړه نه اېږدي، څـوک 

ي، څـوک پـه یـوه او بلـه بهانـه ځـان ځینـي په خوله د انکار جرأت کو
 کاږي.

په لنډو ټیکو کي د دې کلمې معنی دا ده چي محمد د ال�ه پېغـامبر 
دی. که اوس څوک محمد د ال�ه د پېغامبر پـه صـفت و نـه منـي هغـه 
سړی خپل په دې خبر کـي هـم دروغجـن دی چـي وايـي: زه پـه ال�ـه 

ګـواهي دروغ بللـې ایمان لرم؛ ځکه داسي سړي د ال�ـه هغـه خبـره او 
ئې د ټولو خلګو لپـاره آخـري پېغـامبر اعـلان کـړی؛ دا  ج چي محمد

ځکه چي په ایمان کي د تصدیق معنی نغښتې ده، د یو چا تصـدیق دا 
معنی لري چي هغه صادق روشتیني وبلل سي. چي څوک وايي: زه په 
ال�ه ایمان لرم، د ده په خبرو کي دا مطلب راغلـی چـي زه د ال�ـه هـره 

 ه روشتیا بولم، د ال�ه د خبرو څخه دا خبري هم دي چي وايي:خبر
دٞ ﴿ َمَّ ِۚ ٱرَّسُولُ  �ُّ  .]٢٩[الفتح:  ﴾�َّ

 .»محمد د ال�ه پېغمبر دی«ترجمه: 
ِ إَِ�ُۡ�مۡ َ�يِعًا﴿ هَا ٱ�َّاسُ إِّ�ِ رسَُولُ ٱ�َّ ُّ�

َ
�   .]١۵٨[الأعراف:  ﴾قلُۡ َ�ٰٓ



 ١٠٩  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

 .»ټولو ته د ال�ه پېغمبر یم اې پېغامبره! ووایه: زه تاسو«ترجمه: 
ٰ َ�بۡدِهۦِ ِ�كَُونَ للَِۡ�لٰمََِ� نذَِيرًا ﴿ لَ ٱلۡفُرۡقاَنَ َ�َ ِي نزََّ  ﴾١َ�بَارَكَ ٱ�َّ

 .]١[الفرقان: 
هغه ال�ه برکت والا دی چي فرقان ئې پر خپل بنده نازل کړی «ترجمه: 

 .»د دې لپاره چي ټولو خلګو ته د عذاب خبروونکی سي
ا �َ ﴿ ِ وخََاَ�مَ مَّ حَدٖ مِّن رجَِّالُِ�مۡ وََ�ِٰ�ن رَّسُولَ ٱ�َّ

َ
ٓ أ باَ

َ
دٌ � نَ ُ�َمَّ

 .]۴٠[الأحزاب:  ﴾نَۗ  ۧٱ�َّبِّ�ِ 
محمد ستاسو د سړو (بالغو نارینوو) هیڅ یوه پلار نه دی، «ترجمه: 

 .»خو د ال�ه پېغام رسوونکی او د نبیانو آخري نبي دی
ه وروسته بل څوک نوی نه د خاتم النبیین دا مطلب دی چي د د

 نبَِيَّ « وايي: ج پېغامبر کېږي؛ لکه څرنګه چي خپله پېغامبر
َ

لا
 . ترجمه: زما وروسته هيڅ نبي نسته. )١(»َ�عْدِي

هغه څوک چي د ده تر مخه پېغامبران سوي، د هغو پېغامبري د ده 
په را تلو د مینځ نه ځي؛ بلکي ده د هغو تصـدیق کـړی د هغـه جملـې 

د مخه پېغامبر سـوی دی، د  ج هم دی چي د محمد ÷څخه عیسی
 ده وروسته نوې پېغامبري نه ورکول کېږي.

په لنډ توګه د دې کلمې غوښتنه دا ده چي د ال�ه د دین په نامه چي 
څه کېږي هغه به د همدې آخري پېغامبر د لاري کېږي، کوم څـه چـي 
دې پېغامبر ته نه رسي او د ده څخه ثبوت و نه لري: نه په قـرآن کـي، 

                                                      
صحيح البخاري كتاب ك�تَاب ا�ح�ادِيثِ ا����نْبِي�اء� ب�اب م�ا ذُك�ر� ع�ن� ب�ن�ي ا�س�ر�ائ�يل�.  -١

 صحيح مسلم كتاب الإمارة ب�اب ۇج�وبِ الْو�فَاء� بِب�ي�ع�ة� الْخُلَفَاء� ا����و�لِ فَا����و�لِ.
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نه په سنت کي، هغه دین نه دی، کوم دین چي د هغه څخه ثابت وي 
 د هر عاقل بالغ انسان مسؤولیت دی.  غاړه ورته ایښول

د پېغامبر مطلب دا نه دی چي تنها دا لقب (د رسـول نـوم) ورتـه  
ومنل سي، بلکي د هغه فرمانبرداري ضروري ده، د دې خبـري د ښـه 
پېژندني تر ټولو ښه مرجع هغه قرآن کریم دی چي ال�ه د هغه په وجـه 

ــد ــه دي د  ج محم ــه توګ ــي پ ــړی دی، د بېلګ ــامبر ک ــه پېغ ــرآن دغ ق
 راتلونکي لارښووني وکتل سي چي لنډ عنوانونه ورسره دي:

 سته نمونه åÏ:یښا ÇقتدÏÁÇ  پېغمبر

َ وَٱۡ�َومَۡ ﴿ ْ ٱ�َّ سۡوَةٌ حَسَنةَٞ لمَِّن َ�نَ يرَجُۡوا
ُ
ِ أ لَّقَدۡ َ�نَ لَُ�مۡ ِ� رسَُولِ ٱ�َّ

َ كَثِٗ��   .]٢١[الأحزاب:  ﴾٢١ٱ�خِرَ وَذَكَرَ ٱ�َّ
شکه د ال�ه په پېغمبر کي ستاسو د هغه چا لپاره د اقتدا  بې«ترجمه: 

 .»ښه نمونه سته چي ال�ه او د آخرت ورځي ته اميد لري
َ ٱلمَِّن َ�نَ يرَجُۡواْ ﴿ د يوه ډېره ګټوره جمله ده؛ ځکـه  ﴾�خِرَ ٱ ۡ�َوۡمَ ٱوَ  �َّ

 د حکم او سنت نه منلو جرأت هغه څـوک نـه سـي ج د ال�ه د پېغمبر
 کولای چي په ال�ه اوقيامت ايمان او د راتلونكو خبرو عقيده لري:

  .]۶[المطففین:  ﴾٦يوَۡمَ َ�قُومُ ٱ�َّاسُ لرَِبِّ ٱلَۡ�لٰمََِ� ﴿
 .»کومه ورځ چي خلګ ورب العالمين ته درېږي« ترجمه:

رسِۡلَ إَِ�ۡهِمۡ وَلنََۡ�  َٔ فلََنَۡ� ﴿
ُ
ِينَ أ  .]۶[الأعراف:  ﴾٦لَنَّ ٱلمُۡرۡسَلَِ�  َٔ لَنَّ ٱ�َّ

نو به خامخا د هغه چا پوښتنه کوو چي پېغام ورلېږل سوی او «ترجمه: 
 .»خامخا به ده پېغامبرانو هم پوښتنه کوو



 ١١١  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

جَبۡتُمُ ٱلمُۡرۡسَلَِ� ﴿
َ
ٓ أ �بَاءُٓ  ٦٥وََ�وۡمَ ُ�نَادِيهِمۡ َ�يَقُولُ مَاذَا

َ
َ�عَمِيتَۡ عَليَۡهِمُ ٱۡ�

 .]۶۶-۶۵[القصص:  ﴾٦٦لوُنَ يوَۡمَ�ذِٖ َ�هُمۡ َ� يتََسَاءَٓ 
کومه ورځ چي ال�ه ورناري کي نو ووايي: پېغامبرانو ته تاسي «ترجمه: 

څه جواب ورکړی؟ نو په دغه ورځ پر دوی خبرونه پوشتيده سي (جواب 
 .»ځيني ورک سي)، نو پوښتنه يو د بله نه سي کولای

جِ ﴿
ُ
ٓ أ ُ ٱلرُّسُلَ َ�يَقُولُ مَاذَا نتَ ۞يوَۡمَ َ�ۡمَعُ ٱ�َّ

َ
ۖ إنَِّكَ أ ٓ ْ َ� عِلۡمَ َ�اَ بۡتُمۡۖ قاَلوُا

مُٰ ٱلۡغُيُوبِ   .]١٠٩[المائدة:  ﴾١٠٩عَ�َّ
کومه ورځ چي ال�ه پېغمبران راجمع کړي نو وايي: څه «ترجمه: 

جواب درکړه سوی، دوی وايي: موږ ته هيڅ علم نسته؛ بېشکه ته همدا ته 
 .»په پټو ښه خبر يې

ذَۡتُ مَعَ ٱلرَّسُولِ سَبيِٗ� وََ�وۡمَ َ�عَضُّ ﴿ ٰ يدََيهِۡ َ�قُولُ َ�لٰيَۡتَِ� ٱ�َّ المُِ َ�َ ٱلظَّ
ذِۡ فَُ�ناً خَليِٗ�  ٢٧ َّ�

َ
ضَلَِّ� عَنِ ٱّ�ِكۡرِ َ�عۡدَ إذِۡ  ٢٨َ�وَٰۡ�لََ�ٰ َ�ۡتَِ� لمَۡ �

َ
لَّقَدۡ أ

�َ�ٰنِ خَذُوٗ�  يَۡ�نُٰ لِۡ�ِ   .]٢٩-٢٧قان: [الفر ﴾٢٩جَاءَِٓ�� وََ�نَ ٱلشَّ
او کومه ورځ چي دا ظالم خپل پر دواړو لاسونو خوله لګوي «ترجمه: 

وايي: اې کاشکي ما د رسول په ملګرتيا کي لار نيولې وای، اې کاشکي ما 
فلانی نه وای دوست کړی؛ بې شکه ده زه ګمراه کړم د نصيحت څخه 

 .»ی دیروسته تر دې چي راته راغی، او شيطان د انسان ملاتړ نه کوونک
طَعۡنَا ٱلرَّسُوَ�۠ ﴿

َ
َ وَأ طَعۡنَا ٱ�َّ

َ
ٓ أ يوَۡمَ ُ�قَلَّبُ وجُُوهُهُمۡ ِ� ٱ�َّارِ َ�قُولوُنَ َ�لٰيَۡتنََا

بيَِ�۠  ٦٦ ضَلُّوناَ ٱلسَّ
َ
اءَٓناَ فَأ طَعۡنَا سَادََ�نَا وَُ�َ�َ

َ
ٓ أ ا ٓ إِ�َّ ْ رَ�َّنَا ٓ ءَاتهِِمۡ  ٦٧وَقاَلوُا رَ�َّنَا

  .]۶٨-۶۶[الأحزاب:  ﴾٦٨عَذَابِ وَٱلۡعَنۡهُمۡ لعَۡنٗا كَبِٗ�� ضِعۡفَۡ�ِ مِنَ ٱلۡ 
کومه ورځ چي د دوی مخونه په اور کي اړول کېږي وايي: اې « ترجمه:

کاشکي موږ د ال�ه او پېغمبر خبره منلې وای، دوی وایی: اې زموږ ربه 
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بېشکه موږ د خپلو سردارانو او مشرانو خبره ومنل؛ نو هغوی موږ د دې 
بېلاري کړو، اې زموږ ربه دوی ته غبرګ عذاب ورکې او لوی لعنت لاري 

 . »ورباندي وکړې

 ئې تعلیمي نصاæÇ :ìÏ ÈسنتæÇ قرäÂ  لاÑښوÏÏ خلګو  ج پېغمبر

نفُسِهِمۡ َ�تۡلوُاْ ﴿
َ
ُ َ�َ ٱلمُۡؤۡمنَِِ� إذِۡ َ�عَثَ �يِهِمۡ رسَُوٗ� مِّنۡ أ لقََدۡ مَنَّ ٱ�َّ

ْ مِن َ�بۡلُ لَِ� عَليَۡهِمۡ ءَاَ�تٰهِۦِ  وَُ�زَّ�يِهِمۡ وَُ�عَلّمُِهُمُ ٱلۡكَِ�بَٰ وَٱۡ�كِۡمَةَ �ن َ�نوُا
بٍِ�   .]١۶۴عمران:  [آل ﴾١٦٤ضََ�لٰٖ مُّ
شکه ال�ه پر مؤمنانو احسان هغه وخت وکی چي په دوی  بې« ترجمه:

کي ئې خپله د دوی څخه پېغمبر را ولېږی چي د ال�ه آياتونه ورباندي 
دوی پاک روزي او د کتاب اوسنت ښوونه ورته کوي، او يقينا دوی لولي، 

 .»د مخه په ښکاره بېلاري کي وه
رُونَ ﴿ َ للِنَّاسِ مَا نزُّلَِ إَِ�ۡهِمۡ وَلعََلَّهُمۡ َ�تَفَكَّ نزَۡ�آَ إَِ�ۡكَ ٱّ�ِكۡرَ ِ�بَُّ�ِ

َ
 ﴾٤٤وَأ
 .]۴۴[النحل:

د دې لپاره چي ته او تا ته موږ نصيحتي يادګار نازل کړی « ترجمه:
خلګو ته هغه څه بيان کړې چي دوی ته نازل سوی او ګوندي دوی (هم) 

 .»فکر وکړي
ا ﴿ وِۡ�اَءَٓۗ قلَيِٗ� مَّ

َ
ّ�ُِ�مۡ وََ� تتََّبعُِواْ مِن دُونهِۦِٓ أ نزلَِ إَِ�ُۡ�م مِّن رَّ

ُ
ٱتَّبعُِواْ مَآ أ

رُونَ   .]٣[الأعراف:  ﴾٣تذََكَّ
تابعداري کوئ چي ستاسو د رب د لوري درته د هغه څه « ترجمه:

نازل سوی، او د هغه بغير د نورو دوستان تابعداري مه کوئ، لږ څه مو په 
 .»ياد کي پاته کېږي

نزلَِ ﴿د 
ُ
 تفسير ال�ه خپله داسي کړی: ﴾مَآ أ



 ١١٣  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

نزَلَ عَليَُۡ�م مِّنَ ٱلۡكَِ�بِٰ وَٱۡ�كِۡمَةِ يعَظُُِ�م بهِِۚۦ ﴿
َ
 .]٢٣١[البقرة:  ﴾وَمَآ أ

او کوم څه چي ال�ه درباندي نازل کړي چي کتاب او سنت « ترجمه:
 .»دی په هغه نصيحت درته کوي

 ÏیتÇم هد Ï åالله سرÇ Ï æÇپېغمبری Ï Øستۍ شرæÏ æÇ ج ني 
 :åÏ íÑÇÏفرمانبر 

﴿ ْۚ  .]۵۴[النور:  ﴾�ن تطُِيعُوهُ َ�هۡتَدُوا
لار که د پېغمبر فرمانبرداري وکئ (خبره ئې ومنئ) پر « ترجمه:

 .»کېږئ
ُ وََ�غۡفرِۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۚ ﴿ َ فٱَتَّبعُِوِ� ُ�ۡببُِۡ�مُ ٱ�َّ قلُۡ إنِ كُنتُمۡ ُ�بُِّونَ ٱ�َّ

ُ َ�فُورٞ رَّحِيمٞ  َ َ� ُ�بُِّ  ٣١وَٱ�َّ ْ فإَنَِّ ٱ�َّ ۖ فإَنِ توََلَّوۡا َ وَٱلرَّسُولَ ْ ٱ�َّ طِيعُوا
َ
قلُۡ أ

 .]٣٢-٣١: [آل عمران ﴾٣٢ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ 
ووايه: که تاسي د ال�ه سره مينه (محبت) کوئ نو زما «ترجمه: 

تابعداري کوئ، ال�ه به مينه درسره وکي، ګناهونه به مو وبخښي اوال�ه 
مهربان بخښونکی دی، ووايه: د ال�ه او پېغمبر فرمانبرداري کوئ (خبره ئې 

 . »خوښويمنئ) نو که دوی پر شا وګرځيدل نو بېشکه ال�ه دا کافران نه 

 áسوÑ Ïحکم Ï حي څخهæ Ï:Æ 

ُ عَليَۡكَ ٱلۡكَِ�بَٰ وَٱۡ�كِۡمَةَ ﴿ نزَلَ ٱ�َّ
َ
 .]١١٣[النساء:  ﴾وَأ

 .»ال�ه پر تا کتاب او حکمت نازل کړی«ترجمه: 
﴿ ۚ تَّبعُِ إِ�َّ مَا يوَُ�ٰٓ إَِ�َّ

َ
 .]۵٠[الأنعام:  ﴾إنِۡ �

چي ما ته وحي زه د بل څه تابعداري نه کوم سوا د هغه څه «ترجمه: 
 .»سوی
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 .]۴-٣[النجم:  ﴾٤إنِۡ هُوَ إِ�َّ وَۡ�ٞ يوَُ�ٰ  ٣وَمَا ينَطِقُ عَنِ ٱلهَۡوَىٰٓ ﴿
دی د خواهشه وينا نه کوي، د ده وينا بل څه نه ده سوا د «ترجمه: 

 .»داسي وحي چي په پټه ورته رسول کېږي
﴿ ٓ ن وَمَا جَعَلۡنَا ٱلۡقبِۡلةََ ٱلَِّ� كُنتَ عَليَۡهَا إِ�َّ ِ�عَۡلَمَ مَن يتََّبعُِ ٱلرَّسُولَ مِمَّ

ٰ عَقبَِيۡهِ�    .]١۴٣[البقرة:  ﴾ينَقَلبُِ َ�َ
او هغه قبله چي ته ورباندي وې موږ د بل څه لپاره نه وه «ترجمه: 

مقرره کړې سوا د دې چي هغه څوک ښکاره کړو چي د پېغمبر تابعداري 
 . )١(»مرتد کېږي)کوي د هغه چا څخه چي پر خپل پندو اوړي (

﴿ ِ صُولهَِا فبَإِذِۡنِ ٱ�َّ
ُ
ٰٓ أ وۡ ترََۡ�تُمُوهَا قآَ�مَِةً َ�َ

َ
نةٍَ أ  ﴾مَا َ�طَعۡتُم مِّن ّ�ِ

 .]۵[الحشر:
کومي د خورما درختي چي تاسو پرې کړې يا پرخپلو رېښو «ترجمه: 

 .)٢(»ولاړي پرېښودلې، نو د ال�ه په اجازه سوي

                                                      
طلب اثبات د فعل او تخصيص د هغه ښکاره خبره ده چي د داسي تعبير م -١

نَّ ٱخَلَقۡتُ  وَمَاوي تر خپل علته پوري؛ لکه په دې ايت کي: ﴿ �سَ ٱوَ  ۡ�ِ إِ�َّ  ۡ�ِ
دا پکښي مقصود نه وي چي فعل د سره نفي  ]56[الذاريات:  ﴾٥٦ِ�عَۡبُدُونِ 

 کړي. 
دې خبري ته توجه په کار ده چي دا حکم خو د پېښي وروسته نازل سوی ؛  -٢

لکه څنګه چي د ماضي تعبير (قطعتم، ترکتموها) پر دې دلالت لري، نو 
پوښتنه دا ده چي دغه اجازه خو مخ کي ال�ه په قرآن کي نه ده کړې، نو دا ئې د 

 څه شي په ذريعه ورته کړې ده ؟



 ١١٥  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

َ�َّ ٱ�َِّ�ُّ ﴿
َ
ُ �ذۡ أ ظۡهَرَهُ ٱ�َّ

َ
تۡ بهِۦِ وَأ

َ
ا َ�بَّأ زَۡ�جِٰهۦِ حَدِيثٗا فلََمَّ

َ
إَِ�ٰ َ�عۡضِ أ

كَ َ�ذَٰ�ۖ 
َ
�بَأ

َ
هَا بهِۦِ قاَلتَۡ مَنۡ أ

َ
ا َ�بَّأ عۡرَضَ َ�نۢ َ�عۡضٖ� فلََمَّ

َ
عَليَۡهِ عَرَّفَ َ�عۡضَهُۥ وَأ

ِ�َ ٱلۡعَليِمُ ٱۡ�بَُِ� 
َ
 .]٣[التحریم:  ﴾٣قاَلَ َ�بَّأ

او چي کله نبي وخپلو ځينو ښځو ته پټه خبره وکړه، نو چي «ترجمه: 
کله هغه خبر ورکړی په دې سره او ال�ه دی په خبر کی ځيني ئې معروف 
(پېژندل سوي) وبلل او د ځينو څخه ئې مخ واړوی، نو چي کله پېغمبر دا 
ښځه په دې خبره کړه، دې وويل: په دې چا خبر کړې؟ ده وويل: هغه 

 .)١(»ذات خبر کړی يم پوره باخبره پوه
دې ته په پام چي په غیر د ما انزل ال�ه حکم نه دئ روا، نو د 

څخه چي کوم ديني حکم ثابت وي، مسلمان هغه ته د غیر  ج پېغمبر
 ما انزل ال�ه فیصله نه سي ویلای. 

 Ïحکم منلو ته ترغیب Ï æÇ مخالفته ئې ځاä ساتنه:  ج Ï پېغمبر -

﴿ َ ۖ وَمَن وَمَن يطُِعِ ٱ�َّ نَۡ�رُٰ
َ
تٰٖ َ�ۡريِ مِن َ�ۡتهَِا ٱۡ� وَرسَُوَ�ُۥ يدُۡخِلۡهُ جَ�َّ

ِ�مٗا 
َ
بهُۡ عَذَاباً أ  .]١٧[الفتح:  ﴾١٧َ�تَوَلَّ ُ�عَذِّ

څوک چي د ال�ه او پېغمبر خبره ومني داسي جنتونو ته ئې ال�ه «ترجمه: 
غه داخلوي چي ويالې ترلاندي بهېږي او څوک چي پر شا ځيني واوړي، ه

 .»ته درناک عذاب ورکوي
﴿ ُ ۚ قدَۡ َ�عۡلَمُ ٱ�َّ ْ دَُ�ءَٓ ٱلرَّسُولِ بيَنَُۡ�مۡ كَدَُ�ءِٓ َ�عۡضُِ�م َ�عۡضٗا �َّ َ�ۡعَلوُا

ن تصُِيبَهُمۡ 
َ
مۡرهِۦِٓ أ

َ
ِينَ ُ�َالفُِونَ َ�نۡ أ ِينَ يتَسََلَّلوُنَ مِنُ�مۡ لوَِاذٗ�ۚ فلَۡيَحۡذَرِ ٱ�َّ ٱ�َّ

وۡ يصُِي
َ
ِ�مٌ فتِۡنَةٌ أ

َ
 .]۶٣[النور:  ﴾٦٣بَهُمۡ عَذَابٌ أ

                                                      
 دا خبر ال�ه پېغمبر ته په څه شي ورکړ: په قرآن که په سنت ؟  -١
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د پېغمبر بلنه په خپل مينځ کي داسي مه ګرځوئ لکه ستاسو «ترجمه: 
يو بل ته بلنه؛ بېشکه ال�ه په هغه خلګو پوهېږي چي پټ وزي ستاسو څخه 
په پناه، نو دپېغمبر د حکم مخالفت کوونکي خلګ دي د دې څخه 

 .)١(»درناکه عذاب ور ورسېږي وبېرېږي چي بې ديني ورپه برخه سي يا
ِ وَللِرَّسُولِ إذَِا دََ�ُ�مۡ لمَِا ُ�ۡييُِ�مۡۖ ﴿ ِينَ ءَامَنُواْ ٱسۡتَجِيبوُاْ ِ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�

َ
� ٰٓ�َ﴾ 

 .]٢۴[الأنفال:
اې مؤمنانو! د ال�ه اوپېغمبر خبره ومنئ چي کله د هغه څه بلنه «ترجمه: 

 .»درکړي چي تاسو ژوندي کوي
ْ وَمَآ ﴿  .]٧[الحشر:  ﴾ءَاتٮَُٰ�مُ ٱلرَّسُولُ فخَُذُوهُ وَمَا َ�هَٮُٰ�مۡ َ�نۡهُ فٱَنتَهُوا

کوم شی چي پېغمبر درکوي هغه قبول کئ او د کوم شي «ترجمه: 
 .»څخه چي مو دی منع کوي، د هغه څخه منع سئ

َ َ�ُ ٱلهُۡدَىٰ وَ�َتَّبِ ﴿ عۡ َ�ۡ�َ سَبيِلِ وَمَن �شَُاققِِ ٱلرَّسُولَ مِنۢ َ�عۡدِ مَا تبََ�َّ
ٰ وَنصُۡلهِۦِ جَهَنَّمَۖ وسََاءَٓتۡ مَصًِ�ا  ۦِ مَا توََ�َّ   .]١١۵[النساء:  ﴾١١٥ٱلمُۡؤۡمِنَِ� نوَُّ�ِ

څوک چي د هغه وروسته د پېغمبر مخالفت کوي چي «ترجمه: 
هدايت ورته ښکاره سي او د مؤمنانو د لاري پرته د بلي لاري پيروري 

و چي دی ور اوښتی دی، دوږخ ته ئې داخلوو او کوي دی هغه څه ته اړو
 . »بده لار ده

                                                      
خپل مینځ کي و یو بل ته حکم کول بغیر د دا آیت ښيي چي د امتیانو په  -١

دوی  د لکه ګرځوي نه داسي دي حکم پېغمبر د خو ،ئقرآن او سنته دین نه د
د حکم تابعداري فرض  ج په خپل مینځ کي و یو بل ته حکم ؛ ځکه د پېغمبر

ده او د امتیانو د خپل حکم تابعدري د قرآن او سنت بغیر فرض نه ده.په دې 
هم شامل دي لکه: ابوبکر، عمر، عثمان، علي، ابن  کي د امت اول خلګ

 مسعود رض او داسي نور قدرمن مشران.



 ١١٧  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

Ç Ïالله æÇ پېغمبر خبرå منل Ï íÏ هغو برعکس چي Ï  لاÏÑ مؤمنانو 
æÇ اللهÇ íپېغمبر په حکم کي توپیر کو 

ٰ ﴿ال�ه تعالی وایي:  طَعۡنَا ُ�مَّ َ�تَوَ�َّ
َ
ِ وَ�ٱِلرَّسُولِ وَأ وََ�قُولوُنَ ءَامَنَّا بٱِ�َّ

وَْ�ٰٓ�كَِ بٱِلمُۡؤۡمنَِِ� فَرِ�قٞ 
ُ
ٓ أ ِ  ٤٧مِّنۡهُم مِّنۢ َ�عۡدِ َ�لٰكَِۚ وَمَا ْ إَِ� ٱ�َّ �ذَا دُعُوٓا

عۡرضُِونَ  َّهُمُ ٱۡ�َقُّ  ٤٨وَرسَُوِ�ۦِ ِ�َحُۡ�مَ بيَۡنَهُمۡ إذَِا فَرِ�قٞ مِّنۡهُم مُّ �ن يَُ�ن ل
توُٓاْ إَِ�ۡهِ مُذۡعِنَِ� 

ۡ
ِ� قلُوُ�هِِم ٤٩يَ�

َ
ُ  أ ن َ�يِفَ ٱ�َّ

َ
مۡ َ�َافوُنَ أ

َ
مِ ٱرۡتاَبوُٓاْ أ

َ
رَضٌ أ مَّ

لٰمُِونَ  وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱل�َّ
ُ
ۚۥ بلَۡ أ مَا َ�نَ قوَۡلَ ٱلمُۡؤۡمنَِِ� إذِاَ  ٥٠عَليَۡهِمۡ وَرسَُوُ�ُ إِ�َّ

ن َ�قُولوُاْ سَمِعۡنَا وَ 
َ
ِ وَرسَُوِ�ۦِ ِ�حَُۡ�مَ بيَۡنَهُمۡ أ وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ دُعُوٓاْ إَِ� ٱ�َّ

ُ
طَعۡنَاۚ وَأ

َ
أ

وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ  ٥١ٱلمُۡفۡلحُِونَ 
ُ
َ وََ�تَّقۡهِ فَأ َ وَرسَُوَ�ُۥ وََ�خۡشَ ٱ�َّ وَمَن يطُِعِ ٱ�َّ

  .]۵٢-۴٧[النور:  ﴾٥٢ٱلۡفَآ�زُِونَ 
دوی وايي: زموږ په ال�ه او پېغمبر ايمان دی او خبره منو. بيا «ترجمه: 

وسته پر شاكېږي او دا خلګ نه دي ايمان لرونکي ددوی يوه ډله د هغه ور
او چي کله د ال�ه او پېغمبر لوري ته وبلل سي د دې لپاره چي د دوی په 
مينځ کي حکم وکړي نو نا څاپه د دوی يوه ډله مخ اړوونکي وي،که د 
دوی په برخه حق وي نو هغه ته غاړه ايښوونکي راځي. آيا په زړونکي ئې 

، که د دې څخه وېرېږي چي ال�ه او پېغمبر دي پر بيماري ده که شکمن دي
دوی ظلم وکړي؟ بلکي همدا دوی ظالمان دي. ايمان لرونکي چي کله ال�ه 
او پېغمبر ته وبلل سي د دې لپاره چي په مینځ کي ئې فیصله وکړي، تنها 
دا ئې وينا ده چي وامو اورېدل او ومو منل، او همدا خلګ بريالي دي. 

ېغمبر خبره ومني او د ال�ه څخه وډارېږي او ځان څوک چي د ال�ه اوپ
 .»ورڅخه وساتي نو همدا خلګ کامیاب دي
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ِ وَرسُُلهِۦِ ﴿ ن ُ�فَرّقِوُاْ َ�ۡ�َ ٱ�َّ
َ
ِ وَرسُُلهِۦِ وَُ�رِ�دُونَ أ ِينَ يَۡ�فُرُونَ بٱِ�َّ إنَِّ ٱ�َّ

ن
َ
َ�تَّخِذُواْ َ�ۡ�َ َ�لٰكَِ سَبيًِ�  وََ�قُولوُنَ نؤُۡمِنُ ببَِعۡضٖ وَنَۡ�فُرُ ببَِعۡضٖ وَُ�رِ�دُونَ أ

هِينٗا  ١٥٠ ۡ�تَدۡناَ للَِۡ�فٰرِِ�نَ عَذَابٗا مُّ
َ
ۚ وَأ ا وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ ٱلَۡ�فِٰرُونَ حَقّٗ

ُ
ِينَ  ١٥١أ وَٱ�َّ

وَْ�ٰٓ�كَِ سَوۡفَ يؤُۡ�يِهمِۡ 
ُ
حَدٖ مِّنۡهُمۡ أ

َ
ْ َ�ۡ�َ أ ِ وَرسُُلهِۦِ وَلمَۡ ُ�فَرّقِوُا ْ بٱِ�َّ ءَامَنُوا

 
ُ
ُ َ�فُورٗ� رَّحِيمٗا أ   .]١۵٢-١۵٠[النساء:  ﴾١٥٢جُورهَُمۡۚ وََ�نَ ٱ�َّ

شکه هغه کسان چي کفر کوي په ال�ه او پېغمبرانو د هغه  بې«ترجمه: 
او دا غواړي چي د ال�ه او پېغمبرانو په مینځ کي ئې تفرقه راوړي، وايي: په 

چي د دې په مينځ  ځينو ايمان راوړو او په ځينو کافران کېږو او دا غواړي
کي يوه لاره ونيسي، دا خلګ په روشتيا کافران دي او دا کافرانو ته مو 
سپکاوی والا عذاب تيار کړی او هغه کسان چي په ال�ه او د هغه په 
پېغمبرانو ئې ايمان راوړی او د هغو د هيڅ يوه په مينځ کي ئې توپير نه دی 

ورکول کېږي او ال�ه کړی دا کسانو ته خپل مزدوري (ثوابونه) پوره 
 .»بخښونکی مهربان دی

رسَۡلَۡ�كَٰ عَليَۡهِمۡ حَفيِظٗا ﴿
َ
ٰ َ�مَآ أ ۖ وَمَن توََ�َّ َ طَاعَ ٱ�َّ

َ
ن يطُِعِ ٱلرَّسُولَ َ�قَدۡ أ مَّ

 .]٨٠[النساء:  ﴾٨٠
څوک چي د پېغمبر خبره ومني نو بس د ال�ه خبره ئې ومنل، «ترجمه: 

 .»غو ساتونکی نه يې لېږلیاو څوک چي پرشا واوړي نو ته موپر ه
نفُسَهُمۡ ﴿

َ
ْ أ لَمُوٓا �َّهُمۡ إذِ ظَّ

َ
ِۚ وَلوَۡ � رسَۡلۡنَا مِن رَّسُولٍ إِ�َّ ِ�ُطَاعَ �إِذِۡنِ ٱ�َّ

َ
وَمَآ أ

ابٗا رَّحِيمٗا  َ توََّ َ وَٱسۡتَغۡفَرَ لهَُمُ ٱلرَّسُولُ لوَجََدُواْ ٱ�َّ فََ�  ٦٤جَاءُٓوكَ فٱَسۡتَغۡفَرُواْ ٱ�َّ
نفُسِهمِۡ وَ 

َ
ْ ِ�ٓ أ ٰ ُ�كَِّمُوكَ �يِمَا شَجَرَ بيَۡنَهُمۡ ُ�مَّ َ� َ�ِدُوا رَّ�كَِ َ� يؤُۡمِنُونَ حَ�َّ

ا قضََيۡتَ وَ�سَُلّمُِواْ �سَۡليِمٗا   .]۶۵-۶۴[النساء:  ﴾٦٥حَرجَٗا مِّمَّ
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او هيڅ پېغمبر مو نه دی لېږلی مګر د دې لپاره چي حکـم ئـې «ترجمه: 
 –چي کله ئې پرځانو ظلم وکـی  –په اجازه، که يقينا دوی ومنل سي د ال�ه 

راغلي وای نو د ال�ه څخـه ئـې بخښـه غوښـتې وای او پېغمبـر د دوی لپـاره 
بخښـه غوښــتې وای خامخــا بـه دوی ال�ــه توبــه قبلـوونکی مهربــان مونــدلی 

نـو نـه، سـتا پـه رب دي مـي قسـم وي چـي دوی نـه سـي . (پيداکړی) وای
تا په هغه څه کي فیصله کوونکی جـوړ کـي چـي د مؤمنان کېدی تر څو چي 

دوی په مینځ کي اختلافي واقع سوي، بیا په خپلو سینو کي سـتا د فیصـلې 
 . »څخه تنګسیا پیدا نه کړي او په منلو ئې ومني

لَوٰةِ ٱلوۡسُۡطَيٰ ﴿ هکله ال�ه وايي: د لمانځه په لََ�تِٰ وَٱلصَّ َ�فٰظُِواْ َ�َ ٱلصَّ
 ٰ �َ ِ َّ�ِ ْ َ  ٢٣٨نتَِِ� وَقوُمُوا ْ ٱ�َّ مِنتُمۡ فَٱذۡكُرُوا

َ
ٓ أ ۖ فإَذَِا وۡ رُكۡبَاٗ�ا

َ
فإَنِۡ خِفۡتُمۡ فَرجَِاً� أ

ا لمَۡ تَُ�ونوُاْ َ�عۡلَمُونَ    .]٢٣٩-٢٣٨[البقرة:  ﴾٢٣٩كَمَا عَلَّمَُ�م مَّ
 ته اوال�ه ،ئپرلمونځونو او پرهغه ډېرښه لمانځه دوام کو«ترجمه: 

 د یا کي حالت په تلو پیاده د بیا بېرېدلاست، هک نو ،ئدرېږ فرمانبردار
 کئ یاد ال�ه بيا سواست، غمه بې کله چي نو ،)ئکو( کې حالت په سپرتیا

 . »پوهیدلاست په نه چی درښوولي څه هغه ال�ه چی څنګه لکه
د ال�ه د یاد مطلب لمونځ دی؛ قرآن کریم دهمـدې صـلاة الخـوف 

 په اړه داسي فرمایی:
لَوٰةَ َ�نتَۡ َ�َ ٱلمُۡؤۡمِنَِ� كَِ�بٰٗا فإَذَِا ﴿ ۚ إنَِّ ٱلصَّ لَوٰةَ ْ ٱلصَّ �يِمُوا

َ
ننَتُمۡ فَأ

ۡ
ٱطۡمَ�

وۡقوُتٗا   .]١٠٣[النساء:  ﴾١٠٣مَّ
چی کله مطمئن (بېغمه) سواست نو لمونځ سم سده کئ، «ترجمه: 

 . »یقینا دا لمونځ پر مومنانو لیکل سوی، وخت يې ټاکل سوی دی
بره واضح کوي چـی لمـونځ خلګـو تـه د نـه زدکـړي دا آیتونه دا خ

 وروسته ښوول سوی. 
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 په هکله ال�ه فرمایي: †دابرهیم اونوروأنبياء
هََ�تِٰ� فَسَوفَۡ ﴿ ْ ٱلشَّ بَعُوا لَوٰةَ وَٱ�َّ ْ ٱلصَّ ضَاعُوا

َ
۞فخََلفََ مِنۢ َ�عۡدِهمِۡ خَلفٌۡ أ

وَْ�ٰٓ�كَِ يدَۡخُلوُنَ ٱۡ�َنَّةَ إِ�َّ مَن تاَبَ وَءَامَنَ وعََمِلَ  ٥٩يلَۡقَوۡنَ َ�يًّا 
ُ
َ�لٰحِٗا فَأ

 .]۶٠-۵٩[مریم:  ﴾٦٠ا  ٔٗ وََ� ُ�ظۡلَمُونَ شَۡ� 
نو د دوی وروسته ناکاره ځای ناستي ورپسې راغلل چي «ترجمه: 

لمونځ ئې برباد کی، په شهواتو (خواهشاتو) پسې روان سول، نو د بې 
کړې او ایمان ېې لارۍ سره به مخامخ سي، مګر هغه څوک چی توبه ئې 

 . »راوړی نو هغوی جنت ته داخلیږی او هیڅ ظلم نه ورسره کېږي
 د مشرکانو د لمانځه په هکله ال�ه وایی:

﴿ ۚ  .]٣۵[الأنفال:  ﴾وَمَا َ�نَ صََ�ُ�هُمۡ عِندَ ٱۡ�يَۡتِ إِ�َّ مَُ�ءٓٗ وَتصَۡدِيةَٗ
او د بیت ال�ه د څنګه د دوى لمونځ د شپېلکي اوچکچکو «ترجمه: 

 . »پرته بل څه نه وو
 ال�ه د مشرکانو د قیامت د میدان اقرار داسي بیانوي:

 .]۴٣[المدثر:  ﴾٤٣قاَلوُاْ لمَۡ نكَُ مِنَ ٱلمُۡصَلَِّ� ﴿
دوی (مشرکان) وایي: موږ د لمونځ کوونکو څخه نه وو «ترجمه: 

 . »(موږ لمونځ نه کوی)
 وايي:لمونځ هم دغه شناخته عبادت دی نه بل څه؛ ځکه ال�ه 

ِ إنِۡ ﴿ لَوٰة ْ مِنَ ٱلصَّ وا ن َ�قُۡ�ُ
َ
�ضِ فلَيَۡسَ عَليَُۡ�مۡ جُنَاحٌ أ

َ
ۡ�تُمۡ ِ� ٱۡ� �ذَا َ�َ

بيِنٗا  � مُّ ْۚ إنَِّ ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ َ�نوُاْ لَُ�مۡ عَدُوّٗ ِينَ َ�فَرُوٓا ن َ�فۡتنَُِ�مُ ٱ�َّ
َ
 ١٠١خِفۡتُمۡ أ

َ�مۡتَ لهَُمُ ٱلصَّ 
َ
خُذُوٓاْ �ذَا كُنتَ �يِهِمۡ فَأ

ۡ
عَكَ وَۡ�َأ لَوٰةَ فلَۡتَقُمۡ طَآ�فَِةٞ مِّنۡهُم مَّ

خۡرَىٰ لمَۡ يصَُلُّواْ 
ُ
تِ طَآ�فَِةٌ أ

ۡ
سۡلحَِتَهُمۡۖ فإَذَِا سَجَدُواْ فلَۡيَكُونوُاْ مِن وَرَآ�ُِ�مۡ وَۡ�َأ

َ
أ

 ِ سۡلحَِتَهُمۡۗ وَدَّ ٱ�َّ
َ
ْ حِذۡرهَُمۡ وَأ خُذُوا

ۡ
ْ مَعَكَ وَۡ�أَ ْ لوَۡ َ�غۡفُلوُنَ فلَۡيُصَلُّوا ينَ َ�فَرُوا
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ۚ وََ� جُنَاحَ  يۡلةَٗ َ�حِٰدَةٗ مۡتعَِتُِ�مۡ َ�يَمِيلوُنَ عَليَُۡ�م مَّ
َ
سۡلحَِتُِ�مۡ وَأ

َ
َ�نۡ أ

سۡلحَِتَُ�مۡۖ 
َ
ن تضََعُوٓاْ أ

َ
رَۡ�ٰٓ أ وۡ كُنتُم مَّ

َ
طَرٍ أ ذٗى مِّن مَّ

َ
عَليَُۡ�مۡ إنِ َ�نَ بُِ�مۡ أ

ْ حِذۡرَُ�مۡۗ إنَِّ  هِينٗا وخَُذُوا عَدَّ للَِۡ�فِٰرِ�نَ عَذَابٗا مُّ
َ
َ أ لَوٰةَ  ١٠٢ٱ�َّ فإَذَِا قَضَيۡتُمُ ٱلصَّ

ۚ إنَِّ  لَوٰةَ �يِمُواْ ٱلصَّ
َ
ننَتُمۡ فَأ

ۡ
ٰ جُنوُ�ُِ�مۡۚ فإَذَِا ٱطۡمَ� َ قَِ�مٰٗا وَُ�عُودٗا وََ�َ فَٱذۡكُرُواْ ٱ�َّ

لَوٰةَ َ�نتَۡ َ�َ ٱلمُۡؤۡمنَِِ� كَِ�بٰٗا مَّ    .]١٠٣-١٠١[النساء:  ﴾١٠٣وۡقوُتٗا ٱلصَّ
چی کله مو په مځکه کی سفر کوی نو پر تاسی کومه ګناه «ترجمه: 

نسته په دې کی چی لمونځ رالنډ کئ، که مو دا بېره وه چی کافران به مو په 
عذاب کی، بېشکه چی کافران ستاسی ښکاره دښمنان دی، چی کله ته په 

ته ودروی، نو د دوی یوه ډله دي مسلمانانو کی موجود وې، لمونځ دي ور
ستا سره ودرېږی، خپلي وسلې دي واخلي، نو چي کله ئې سجده وکړه بیا 
دي ستاسو څخه تر شا سي، بله ډله دي راسي چی لا ئې لمونځ نه دی 
کړی، ستا سره دي لمونځ وکی، د ځان ساتني احتیاطی تدبیرونه دي 

خوښوی چی تاسو د ونیسي او وسله دي د ځان سره واخلي، کافران دا 
خپلو وسلو او سامانه غافل سئ نو په یو وار درباندي رامات سي، که 
دباران څخه په تکلیف واست یا ناروغه واست نو څه ګناه درباندي نسته 

طی تدبیرونه مو نیسئ، بېشکه چی ال�ه احتیا خو ،ئچی خپله وسله کښېږد
ځ اداء کی، نوال�ه کافرانو ته سپکاوی والا عذاب تیار کړی، چی کله مو لن

 کله چی نو یاست، پراته اړخ پر که او ناست که یاست، ولاړ که: ئیادو
) لمونځ ادا کئ، بېشکه حالت قراري د( همغه نو سواست) بېغمه( مطمئن

 .»لمونځ پرمؤمنانو د مهال وېش سره سم (په ټاکلی وخت) فرض سوی
 بیان کړې ده. ج د لمانځه کومه طریقه ده؟ همغه چي پېغمبر

 د زکات په هکله ال�ه وايي:
كَوٰةَ  ٦وَوَۡ�لٞ لّلِۡمُۡ�ِ�َِ� ﴿ ِينَ َ� يؤُۡتوُنَ ٱلزَّ  .]٧-۶[فصلت:  ﴾ٱ�َّ



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٢٢

اومشرکینو ته تباهي ده، (دوی) هغه کسان دي چي زکات نه «ترجمه: 
  .»ورکوي

زکات څو ځله ادا کېږي: پـه عمـر کـي کـه پـه کـال کـي؟ د نصـاب 
ده؟ څوهمــه برخــه بــه ئــې ورکــول کېــږي؟ جــواب: انــدازه ئــې څــوني 

 . )١(همغسي چي پېغمبر بیان کړی
عۡلوَُ�تٰٞۚ َ�مَن ﴿ د حج د میاشتو په هکله ال�ه وايي: شۡهُرٞ مَّ

َ
ٱۡ�َجُّ أ

 ۗ   .]١٩٧[البقرة:  ﴾فَرَضَ �يِهِنَّ ٱۡ�َجَّ فََ� رَفثََ وََ� فُسُوقَ وََ� جِدَالَ ِ� ٱۡ�َجِّ
مياشي دی؛ نو که څوک په دې مياشتو کي د  حج معلومي« ترجمه:

 . »حج پرېکړه وکړي نو نسته بد ګوئي، نه نافرماني او نه جګړه په حج کي
ْ ُ�لُِّونهَُۥ َ�مٗا ﴿ ِينَ َ�فَرُوا ٞ ِ� ٱلُۡ�فۡرِ� يضَُلُّ بهِِ ٱ�َّ ءُ زَِ�ادَة مَا ٱلنَِّ�ٓ إِ�َّ

ُوَاِ�  ةَ  ُٔ وَُ�حَرّمُِونهَُۥ َ�مٗا ّ�ِ ْ عِدَّ ۚ زُّ�نَِ لهَُمۡ  وا ُ مَ ٱ�َّ ْ مَا حَرَّ ُ َ�يُحِلُّوا مَ ٱ�َّ مَا حَرَّ
ُ َ� َ�هۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  عَۡ�لٰهِِمۡۗ وَٱ�َّ

َ
 .]٣٧[التوبة:  ﴾٣٧سُوءُٓ أ

شکه دا وروسته کول (د مياشتو) ډېرښت دی په کفـر کـي،  بې« ترجمه:
يـو کـال ئـې حلالـوي، يـو  په دې هغه کسان ګمراه کېږي چي کافران سوي،

کال ئې حراموي د دې لپاره چي د هغه څه (مياشتو) د شـمير سـره سـمون 
پيدا کړي چي ال�ه حرمت والا کـړي، نـو دوی هغـه څـه حلالـوي چـي ال�ـه 
حرمت ورکړی، دوی ته خپل بد عملونه ښايسـته سـوي اوال�ـه تعـالی کـافر 

 .»قوم نه پر لار کوي

                                                      
د تفصیل لپاره وګوره صحیح البخاري کتاب الزکاة، ورسره: السنن الکبرى  -١

 4للبيهقي كتاب الزكاة باب لا� ي�ا�خُذُ الس�اع�ى ف�يم�ا ي�ا�خُذُ م�رِيض�ا و�لا� م�ع�يب�ا 
/95 . 



 ١٢٣  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

حرمـت والا مياشـتو تـه تغيـر قرآن کـريم ښـيي چـي کـافرانو هغـه 
ورکړی چي د هغه جملې د حج مياشتي هـم دي.نـو د حـج معلـومي 

پـه دور کـي د هغـه د حکـم  ج مياشتي کومي دي؟ هغه چي د پېغمبـر
 . )١(سره سم د حج بندو بست او د هغه کارونه پکښي تر سره کېدل

-  :ìÏ (لیلÏ ستیæÑæ) حجت íخرÂ íÑلو Ï اللهÇ Ï äÇپېغمبر 

� َ�عۡدَ رُّسُٗ� ﴿ ِ حُجَّ ِ�نَ وَمُنذِرِ�نَ ِ�َ�َّ يَُ�ونَ للِنَّاسِ َ�َ ٱ�َّ بَّ�ِ مُّ
 .]١۶۵[النساء:  ﴾ٱلرُّسُلِ� 

پېغمبران زيری ورکوونکي او دعذابه خبروونکي د دې لپاره «ترجمه: 
 .»چي خلګو ته پر ال�ه څه حجت پاته نه سي تر پېغمبرانو وروسته

هۡلَ ٱلۡكَِ�بِٰ قَ ﴿
َ
أ �ٖ مِّنَ ٱلرُّسُلِ َ�ٰٓ َ�ۡ�َ ٰ ُ لَُ�مۡ َ�َ دۡ جَاءَُٓ�مۡ رسَُوُ�اَ يبَُّ�ِ

 ٰ َ�َ ُ ن َ�قُولوُاْ مَا جَاءَٓناَ مِنۢ �شَِ�ٖ وََ� نذَِيرٖ� َ�قَدۡ جَاءَُٓ�م �شَِ�ٞ وَنذَِيرٞۗ وَٱ�َّ
َ
أ

ءٖ قدَِيرٞ  ۡ�َ ِ
 .]١٩[المائدة:  ﴾١٩ُ�ّ

تاسو ته زموږ پېغمبر راغی چي د اې اهل کتابو! بې شکه « ترجمه:
پېغمبرانو د نه راتلو په وخت کي بيان درته کوي؛ چي بيا به واياست موږ 
ته څه زيری ورکوونکی يا د عذابه خبروونکی نه دی راغلی، بېشکه زېری 
ورکوونکی او دعذابه خبروونکی درته راغی او ال�ه پر هرڅه قدرت 

 .»لرونکی دی
ْ رسَُولَ  ٩ن َ�بۡلهَُۥ وَٱلمُۡؤۡتفََِ�تُٰ بٱِۡ�َاطِئَةِ وجََاءَٓ فرِعَۡوۡنُ وَمَ ﴿ َ�عَصَوۡا

ا�يَِةً  خۡذَةٗ رَّ
َ
خَذَهُمۡ أ

َ
 .]١٠-٩[الحاقة:  ﴾١٠رَّ�هِِمۡ فأَ

                                                      
پاره وګوره صحیح البخاري کتاب الحج ب�اب قَو�لِ ال��ه� تَع�الَى د تفصیل ل -١

 الْح�ج� ا�شْه�ر� م�ع�لُوم�ات�. 
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فرعون، د هغه د مخه خلګو او اړول سوو کليو لويه غلطي « ترجمه:
وکړې: دوی د خپل رب د پېغمبر بې امري وکړه، نو دوی مو په 

 .»ول را ټينګ کړهډېرېدونکي ډ
وۡقدِۡ ِ� ﴿

َ
هَا ٱلمََۡ�ُ مَا عَلمِۡتُ لَُ�م مِّنۡ إَِ�هٍٰ َ�ۡ�ِي فأَ ُّ�

َ
وَقاَلَ فرِعَۡوۡنُ َ�ٰٓ�

ظُنُّهُۥ 
َ
لعُِ إَِ�ٰٓ إَِ�هِٰ مُوَ�ٰ �ّ�ِ َ� طَّ

َ
ٓ أ ِ� فٱَجۡعَل ّ�ِ َ�ۡحٗا لَّعَّ�ِ َ�َٰ�َٰ�نُٰ َ�َ ٱلطِّ

�َّهُمۡ  ٣٨مِنَ ٱلَۡ�ذِٰ�َِ� 
َ
� ْ �ضِ بغَِۡ�ِ ٱۡ�َقِّ وَظَنُّوٓا

َ
وَٱسۡتَكَۡ�َ هُوَ وجَُنُودُهُۥ ِ� ٱۡ�

ۖ فٱَنظُرۡ كَيۡفَ َ�نَ  ٣٩إَِ�ۡنَا َ� يرُجَۡعُونَ  خَذَۡ�هُٰ وجَُنُودَهۥُ َ�نَبَذَۡ�هُٰمۡ ِ� ٱۡ�مَِّ
َ
فأَ

لٰمَِِ�  ةٗ يدَۡعُونَ  ٤٠َ�قٰبَِةُ ٱل�َّ �مَِّ
َ
إَِ� ٱ�َّارِ� وََ�وۡمَ ٱلۡقَِ�مَٰةِ َ�  وجََعَلَۡ�هُٰمۡ أ

ونَ  ۖ وََ�وۡمَ ٱلۡقَِ�مَٰةِ هُم مِّنَ ٱلمَۡقۡبُوحَِ�  ٤١ينَُ�ُ ۡ�يَا لعَۡنَةٗ ۡ�بَعَۡ�هُٰمۡ ِ� َ�ذِٰهِ ٱ�ُّ
َ
وَ�

٤٢  ِ وَ�ٰ بصََآ�
ُ
هۡلَكۡنَا ٱلۡقُرُونَ ٱۡ�

َ
ٓ أ رَ وَلقََدۡ ءَاتيَۡنَا مُوَ� ٱلۡكَِ�بَٰ مِنۢ َ�عۡدِ مَا

رُونَ    .]۴٣-٣٨[القصص:  ﴾٤٣للِنَّاسِ وَهُدٗى وَرَۡ�ةَٗ لَّعَلَّهُمۡ َ�تَذَكَّ
فرعون وويل: اې مشرانو! تاسو ته زما پرته بل حقدار د «ترجمه: 

بندګۍ نه را ته معلومېږي؛ نو اې هامانه! پر خښتو اور را ته بل کړه، نو زما 
عبود ته، او بېشکه زه لپاره يوه ماڼۍ جوړه ګوندي زه وخېژم د موسی وم

پرده ګمان د دورواغجن کوم، نو ده او د ده لښکرو په مځکه کي په ناحقه 
لويي وکړه، دا ګمان ئې وکی چي دوی موږ ته نه راګرځي، نو دی او دده 
لښکري مو را ټينګ کړه، نو په درياب کي مو وغورځول، نو وګوره د 

کړه چي اور ته ئې  ظالمانو انجام څنګه سو، دوی مو داسي مخکښان جوړ
بلنه کول، دقيامت په ورځ مرسته نه ورسره کېږي، په دې دنيا کي مو لعنت 
ورپسې کی او په ورځ دقيامت دوی د بد ويل سو څخه دي، وروسته تر 
دې چي اولنۍ پېړۍ مو هلاکي کړې وموسی ته مو کتاب ورکی لپاره د 

قبول پوهني، لارښووني او رحمت وخلګوته چي ګوندي دوی نصيحت 
 . »کړي



 ١٢٥  بيان رسالت د وروسته خهڅ توحيد د

ته تورات د فرعون تر مـرګ  ÷دلته دا خبره ثابته سوه چي موسی
 ÷موسـی وروسته ورکـړه سـوی، نـو فرعـون چـي څـه ردول هغـه د

 خبري وې، دغه د هغه د هلاکت سبب سو. 

 Ï پېغمبرÇنو ÇÑ Ï لېږلو æÇ پر هغو Ï کتاÈ ناÒلېدلو مقصد æÇ موخه:

رسَۡلۡنَا رسُُلنََا ﴿
َ
نزَۡ�اَ مَعَهُمُ ٱلۡكَِ�بَٰ وَٱلمَِۡ�انَ ِ�َقُومَ لقََدۡ أ

َ
بٱِۡ�َيَِّ�تِٰ وَأ

 .]٢۵[الحدید:  ﴾ٱ�َّاسُ بٱِلۡقسِۡطِ� 
شکه ما خپل پېغمبران د ښکاره دلیلونو (معجزاتو) سره  بې«ترجمه: 

لېږلي او د دوی سره مي کتاب اود عدل ترازو نازل کړی د دې لپاره چي 
 .»خلګ په انصاف عمل وکړي

قسط برخي ته ویل کېږي، نو دا مطلب لري چي د هر چا برخه 
حق هغه ته ورکړه سي، د ال�ه حق یوازي ال�ه ته ورکړه سي، و هر 
مخلوق ته خپل حق ورکړه سي که نر وي که ښځه، که رعیت وي که 
حکومت، که مور پلار وي، که اولاد، که مشر وي که کشر، په لنډو 

طِ  توګه اسلام وايي: أَعْ هُ فَ قَّ قٍّ حَ لَّ ذِي حَ . ترجمه: هر د حق څښتن )١( كُ

 ته ئې حق ورکړه.
هر چا ته خپل حقوق ورکول اسلامي فریضه ده چي په راتلونکي 

ْ بهِۦِ ﴿آیت کي ئې ښه بېلګي سته چي وايي:  َ وََ� �ُۡ�ُِ�وا ْ ٱ�َّ ۞وَٱۡ�بُدُوا
ينِۡ إحَِۡ�ٰنٗا وَ�ذِِي  ٔٗ شَۡ�  ۖ وَ�ٱِلَۡ�ِٰ�َ ٱلۡقُرَۡ�ٰ وَٱۡ�ََ�َٰ�ٰ وَٱلمََۡ�ٰكِِ� وَٱۡ�َارِ ذيِ ا

بيِلِ وَمَا مَلكََتۡ  احِبِ بٱِۡ�َ�بِ وَٱبنِۡ ٱلسَّ ٱلۡقُرَۡ�ٰ وَٱۡ�َارِ ٱۡ�ُنُبِ وَٱلصَّ
َ َ� ُ�بُِّ مَن َ�نَ ُ�ۡتَاٗ� فَخُورًا  يَۡ�نُُٰ�مۡۗ إنَِّ ٱ�َّ

َ
  .]٣۶[النساء:  ﴾٣٦�

                                                      
 صحيح البخاري كتاب الصوم ب�اب� م�ن� ا�قْس�م� ع�لَى ا�خ�يه� ل�ي�فْط�ر� ف�ي التَّطَو�ع�. -١



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٢٦

 مور د او ئ، هیڅ شی مه ورسره شریکوئه بندګی کواو د ال�«ترجمه: 
یتیمانو، مسکینانو، نژدې ګاونډي  خپلوانو، د رنګه دا ،ئکو ښه سره پلار

او لری ګاونډي، د اړخ ملګری (انډیوال)، مسافر او مینځو، مریانو سره 
 .»؛ بېشکه ال�ه هیڅ کبرجن فخرجن نه خوښويئښه کو

هم خپل حق ښوولی هم ئې د په دې آیت کي ال�ه خپل بندګانو ته 
دوی په مینځ کي یو پر بل حقوق ور ښوولي.د ال�ه حق د ال�ه توحيد 

ِ « داسي کوي: ج دى چي د هغه بیان پېغمبر تدَْريِ مَا حَقُّ ا�َّ
َ
ياَ مُعَاذُ أ

ُ�وا بِ   �شُْرِ
َ

نْ َ�عْبُدُوهُ وَلا
َ
عْلمَُ قاَلَ أ

َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله عِباَدِ قاَلَ ا�َّ

ْ
تدَْريِ عَلىَ ال

َ
هِ شَيئْاً أ

َ�هُمْ   ُ�عَذِّ
َ

نْ لا
َ
عْلمَُ قاَلَ أ

َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله هُمْ عَليَهِْ قاَلَ ا�َّ  .)١(»مَا حَقُّ

آیا ته پوهېږي د ال�ـه حـق پـر بنـدګانو څـه شـی  ترجمه: اې معاذه!
وفرمایل: د  ج دی؟ هغه وویل: ال�ه او پېغمبر ئې ښه پوهېږي. پېغمبر

دوی د ال�ـه بنـدګي وکـړي او هـیڅ شـی ورسـره  چـي ئدا دال�ه حـق 
شریک نکړي، آیا ته پوهېږي چي د دوی حق پـر ال�ـه څـه شـی دی ؟ 

وویـل: د دوی  ج هغه وویل: ال�ه او پېغمبر ئـې ښـه پـوهېږي. پېغمبـر
 حق دا دی چي عذاب ور نکړي.

                                                      
ى ال��ه� ع�لَي�ه� صحيح البخاري كتاب التوحيد ب�اب م�ا ج�اء� ف�ي د�ع�اء� النَّبِي�� ص�لَّ -١

 و�س�لَّم� ا�م�تَه� ا�لَى تَو�ح�يدِ ال��ه� تَب�ار�كَ و�تَع�الَى
صحيح مسلم كتاب الايمان ب�اب الدَّل�يل� ع�لَى ا�نَّ م�ن� م�ات� ع�لَى التَّو�ح�يدِ د�خَل�  

 الْج�نَّةَ قَطْع�ا.



 

 

 Ï کي ìضاحت:یپه پاæ íوې خبر 

ځيني خلګو دا مشهوره کړې ده چـی د اسـلام اولـه کلمـه پـه قـرآن 
اوسنت کي نسـته. داسـی خلـګ کېـدی سـي پـه دې ګمـان وي چـی د 

 اسلام اوله کلمه همغه ده چی دوی په نوراني قاعده کي ليدلې ده. 
ومـه کلمـه د اسـلام اول رکـن بللـې چـی ک ج دوې ته وايو: پېغمبر

ستاسو د ترتيباتو اونوراني قاعدې ذمه وار  هغه په اسلام کی سته، نور
 تاسو خپله ياست.  

په وخت کي خو اسلام ته بلنه او داخلېدل داسي  ج دال�ه د پېغمبر
کېدل چي یو شمېر دلیلونه ئې تېر سوه، یوشمېر ئې په راتلونکي ډول 

 یاد سوي:
يمن ته لېـږی داسـي ئـې ورتـه  سچي کله معاذ ج پېغمبرد ال�ه (أ) 

 وفرمايل: 
» ِ �ِّ رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ وَ�  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
 شَهَادَةِ أ

َ
  .)١(»ادُْ�هُمْ إِلى

ترجمــه: دوی دعــوت کــړه و دې ګــواهي تــه چــي د ال�ــه پرتــه بــل  
ل�ه حقدار د بندګي نسته او د دې خبري ګواهي ته چي زه (محمد) د ا

 پېغمبر يم.
ِ «عن أنس قال:  ِ ْ�نُ سَلاَمٍ بقُِدُومِ رسَُولِ ا�َّ رضٍْ  جسَمِعَ َ�بدُْ ا�َّ

َ
وَهْوَ فِي أ

تَى النَّبِيَّ 
َ
لُ  ج َ�تَْرفُِ فأَ وَّ

َ
 نبَِيٌّ َ�مَا أ

َّ
 َ�عْلمَُهُنَّ إلاِ

َ
َ�قَالَ إِ�ِّ سَائلِكَُ َ�نْ ثلاََثٍ لا

                                                      
 صحيح البخاري کتاب الزکاة ب�اب ۇج�وبِ الز�ك�اة�.  -١



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٢٨

هِ  مِّ
ُ
 أ

َ
وْ إِلى

َ
�يِهِ أ

َ
 أ

َ
ُ إِلى نََّةِ وَمَا َ�ْ�ِعُ الوَْلدَ

ْ
هْلِ الج

َ
لُ طَعَامِ أ وَّ

َ
اعَةِ وَمَا أ اطِ السَّ شْرَ

َ
أ

�لُ آنفًِا قاَلَ جِ  ِ� بهِِنَّ جِبْرِ خْبَرَ
َ
هَُودِ مِنْ قاَلَ أ

ْ
�لُ قاَلَ َ�عَمْ قاَلَ ذَاكَ عَدُوُّ الي بْرِ

ُ عَلىَ قلَبِْكَ بإِِذْنِ 
َ

له �لَ فإَِنَّهُ نزََّ بْرِ ا لِجِ يةََ {مَنْ كَانَ عَدُوًّ
ْ

 هَذِهِ الآ
َ
المَْلاَئَِ�ةِ َ�قَرَأ

شُْرُ النَّاسَ مِنْ المَْشْرِ 
َ

اعَةِ َ�ناَرٌ تح اطِ السَّ شْرَ
َ
لُ أ وَّ

َ
ا أ مَّ

َ
} أ ِ ا ا�َّ مَّ

َ
 المَْغْربِِ وَأ

َ
قِ إِلى

ةِ 
َ
نََّةِ فزََِ�ادَةُ كَبِدِ حُوتٍ وَ�ذَِا سَبقََ مَاءُ الرَّجُلِ مَاءَ المَْرْأ

ْ
هْلُ الج

َ
ُ�لهُُ أ

ْ
لُ طَعَامٍ يأَ وَّ

َ
أ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
ةِ نزَعََتْ قاَلَ أ

َ
َ وَ�ذَِا سَبقََ مَاءُ المَْرْأ نَّكَ  نزََعَ الوَْلدَ

َ
شْهَدُ �

َ
وَأ

هُمْ إنِْ َ�عْلمَُوا بإِِسْلاَِ� َ�بلَْ  هَُودَ قَوْمٌ ُ�هُتٌ وَ�ِ�َّ
ْ

ِ إنَِّ الي ِ ياَ رسَُولَ ا�َّ رسَُولُ ا�َّ
هَُودُ َ�قَالَ النَّبِيُّ 

ْ
لهَُمْ َ�بهَْتوُِ� فَجَاءَتْ الي

َ
نْ �سَْأ

َ
ِ ِ�يُ�مْ  ج أ يُّ رجَُلٍ َ�بدُْ ا�َّ

َ
أ

ِ ْ�نُ قاَلوُا خَْ�ُ  سْلمََ َ�بدُْ ا�َّ
َ
ْ�تُمْ إنِْ أ

َ
رَأ

َ
ناَ وسََيِّدُناَ وَاْ�نُ سَيِّدِناَ قاَلَ أ ناَ وَاْ�نُ خَْ�ِ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
ِ َ�قَالَ أ ُ مِنْ ذَلكَِ فخََرَجَ َ�بدُْ ا�َّ عَاذَهُ ا�َّ

َ
سَلاَمٍ َ�قَالوُا أ

دًا رسَُولُ  نَّ ُ�مََّ
َ
ِي كُنتُْ وَأ

َّ
ناَ وَاْ�تقََصُوهُ قاَلَ َ�هَذَا الذ ناَ وَاْ�نُ شَرِّ ِ َ�قَالوُا شَرُّ ا�َّ

 ِ خَافُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 .)١(»أ

 خلاصه مطلب:

په اول کي  سپه لیکه نښانه سوی ځای ښیي چی عبد ال�ه بن سلام
ته خطاب کوي نو تعبیر ئې داسي کـړي: ګـواهي کـوم د دې  ج پېغمبر

دال�ه بل حقدار د بندګۍ نسته، او د دې چی ته د ال�ه پېغمبر چی بغیر 
 ېې.

                                                      
� «صحيح البخاري کتاب التفسیر، تفسیر سورة البقرة باب قوله:  -١ مَن َ�نَ عَدُوّٗ

 ِ  . ٤٤80: »ۡ�ِ�لَ ّ�ِ



 ١٢٩  وضاحت خبري ېيو د کي یپا په

په  ج او په دوهم ځای کې خطاب نه دی ورته کړی، بلکه د پېغمبر
حضور کې یهودو ته خپل اسلام اعلان کړی، نو تعبیر ئې داسی کړی: 
د دې خبري ګواهي کوم چي بغیر د ال�ه بل حقدار د بندګۍ نسته او د 

 دال�ه پېغمبر دی. ج وم چي محمددې خبري ګواهي ک
د هغه حديث سره ډېـر  بد دې حديث لفظ د عبدال�ه بن عمر

 سمون لري چي د دې کتاب په اوله کي تېر سوی. 
په حضور کـي ایمـان راوړی هـم  ج چي د پېغمبر سثُم�ام�ةُ ب�ن� ا�ثَال
أَنَّ « ئې داسي ویلي: هَ إِلاَّ االلهَُّ وَ دُ أَنْ لاَ إِلَ هَ ولُ االلهَِّأَشْ سُ ا رَ دً َمَّ  . )١(»محُ

ایمان راوړی د هغـه پـه اعـلان کـې  ج چي کله پر پېغمبر سابو ذر
 . )٢(داسي کلمه ويلې ده

نَماً ليِ وایی:  سمعاوية بن حکم السلمي(ب)  ى غَ عَ ةٌ تَرْ يَ ارِ انَتْ ليِ جَ كَ

ا ال إِذَ مٍ فَ وْ انِيَّةِ فَاطَّلَعْتُ ذَاتَ يَ َوَّ الجْ دٍ وَ أَنَا قِبَلَ أُحُ ا وَ هَ نَمِ نْ غَ اةٍ مِ بَ بِشَ هَ يبُ قَدْ ذَ ذِّ

ولَ االلهَِّ  سُ أَتَيْتُ رَ ةً فَ كَّ ا صَ تُهَ كْ كَ ونَ لَكِنِّي صَ فُ أْسَ ماَ يَ فُ كَ مَ آسَ نِي آدَ نْ بَ لٌ مِ جُ  ج رَ

َا الَ لهَ َا فَقَ يْتُهُ بهِ أَتَ َا فَ تِنِي بهِ الَ ائْ ا قَ هَ تِقُ ولَ االلهَِّ أَفَلاَ أُعْ سُ ا رَ لْتُ يَ َّ قُ ليَ لِكَ عَ ظَّمَ ذَ أَيْنَ  فَعَ

نَةٌ  مِ ؤْ َا مُ ا فَإِنهَّ هَ تِقْ ولُ االلهَِّ قَالَ أَعْ سُ الَتْ أَنْتَ رَ نْ أَنَا قَ ءِ قَالَ مَ ماَ الَتْ فيِ السَّ   .)٣(االلهَُّ قَ
فرمایي: زما یوه مینځه وه چی د  سترجمه: معاویه بن حکم سلمي

احد غره او د جوانیه علاقې په خوا کې زما پسونه څرول، نو یـو ورځ 

                                                      
صحيح البخاري كتاب الصلاة ب�اب ا���غْت�س�الِ ا�ذَا ا�س�لَم� و�ر�ب�ط� ا����س�يرِ ا�ي�ض�ا ف�ي  -١

وجواز الْم�س�جِدِ. صحيح مسلم كتاب الجهاد والسير باب ربط الأسير وحبسه 
 المن عليه.

 صحیح البخاري کتاب المناقب ب�اب ا�س��َام� ا�بِي ذَر�ٍ الْغ�فَارِي�ِ ر�ض�ي� ال��ه� ع�نْه�. -٢
 .٥37صحيح مسلم كتاب المساجد باب تحريم الکلام في الصلاة:  -٣



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٣٠

ما اطلاع واخیسته، نو چی شرمښ زموږ د پسـو یـو پسـه وړی وو، او 
زه د بني آدمو یو سـړی یـم، داسـی غصـه کېـږم لکـه دوی چـي غصـه 

ته راغلـم،  ج ه ووهل، پس د ال�ه پېغمبرکېږي، خو پر مخ مي یو چک
نو ده دا پر ما ډېر لویه کړه، ومي ویل: اې د ال�ه پېغمبره! آیـا ازاده ئـې 
نکړم؟ ده وفرمایل: راته رائې ولـه، نـو ده ورتـه وفرمایـل: ال�ـه چېـري 
دی؟ دې ویــل: پــر آســمان (پــه ولــړه خــوا کــي) دی. ده وفرمایــل: زه 

مبـر يـې. ده وفرمایـل: ازاده ئـې کـه؛ څوک یم؟ دې ویل: ته د ال�ه پېغ
 ځکه دا یقینا ایمان لرونکې ده. 

دا سـمه  ج په دې حدیث کـي دا خبـره ښـکاره سـوه، چـی پېغمبـر
طریقه بلل چی د ایمان معلومولو لپاره داسي پوښتنه او دهغه د اثبات 

د  ج لپاره داسي جواب وسي چی ال�ه پر آسمان (لـوړ) دی او محمـد
 ال�ه پېغمبر دی.

په اضطراري حالت کي بل تعبیر هم کفایت کوي؛ لکه څنګه  )(ج
نَا چي په صحیح البخاری کي راغلي:  لَمْ نُوا أَسْ ْسِ ْ يحُ لمَ بَأْنَا وَ الُوا صَ ا قَ بَاب إِذَ

الَ النَّبِيُّ  تُلُ فَقَ قْ الِدٌ يَ لَ خَ عَ رَ فَجَ مَ الَ ابْنُ عُ قَ الِدٌ  ج وَ نَعَ خَ َّا صَ يْكَ ممِ أُ إِلَ رَ   .)١(أَبْ
ترجمه: باب دی په بیان کي د دې خبري چی کلـه کـافران ووایـي: 
موږ د دینه ووتلو (ستاسی په شان دین مو قبول کړ) سم ئـې نـه سـوه 

شروع وکړه س ویلای چي: موږ اسلام قبول کړ، ابن عمر وایي: خالد
وفرمایـل:  ج وژل ئې (دغه صبأنا ویونکي خلګ ئې قتلول) نو پېغمبر

 تاته د دې کار څخه چي خالد وکړ.زه خپل بېزاري بیانوم 

                                                      
صحیح البخاري کتاب الجزیة والموادعة باب ا�ذا قالوا ص�ب�ا�نا ولم ي�حس�نوا  -١

 أسلمنا.



 ١٣١  وضاحت خبري ېيو د کي یپا په

دپورته حدیث تفصیل بل ځای داسي راغلی: عبدال�ه بن 
عاهم إلى  ج بعث النبيُّ « فرمایي: بعمر ذيمةَ فدَ خالدَ بن الوليد إلى بني جَ

بأنا. فجعل  بَأنا، صَ نوا أن يقولوا: أسلمنا فجعلوا يقولون: صَ سِ الإسلام فلم يحُ

ه. حتى إذا كان يومٌ أمرَ خالدٌ  فع إلى كلِّ رجلٍ منا أسيرَ . ودَ ُ خالدٌ يقتلُ منهم ويأسرِ

ه، فقلت: وااللهِ لا أقتُ  لُ أسيري ولا يقتُل رجلٌ من أن يقتل كلُّ رجلٍ منا أسيرَ

منا على النبي  يه فقال:  ج فذكرناه، فرفع النبي  جأصحابي أسيره. حتى قدِ يدَ

تين  .)١(»اللهمَّ إني أبرأ إليك مما صنعَ خالد، مرَّ
خالـد بـن ولیـد  ج فرمـایي: پغمبـر بترجمه: عبدال�ه بـن عمـر

، دوی ئې واسـلام تـه دعـوت کـړهوبني جذیمه قبیلې ته ولیږی نو 

نوهغوی ښه نه سوه کولای چی ووایی: اسلام مو قبول کی، نو شروع 
سول ویل ئې: موږ د دین څخه ووتلو، د دین څخـه ووتلـو (ستاسـی 
په شان دین مو قبول کی)، نو شروع سو خالـد د دوی څخـه ئـې وژل 
او قیدیان کول، او زموږ هر سړي ته ئـې دهغـه قیـدي ورکـی، تـر دې 

د دې چـی زمـوږ هـر سـړی دي خپـل امـر وکـړ س چی یو ورځ خالـد
قیدی ووژني، نو ما وویل: قسم په ال�ه زه خپل قیدي نـه وژنـم، او نـه 

تـه  ج هم زما دملګرو یو سړی خپل قیدي وژني، تـر دې چـی پېغمبـر
لاسـونه پورتـه کـړه او وې  ج راغلو، نو خبره مو یاده کړه، نـو پېغمبـر

نوم چـی خالـد وکـی. ویل: یا ال�ه! زه تاته د دې کاره خپل بېـزاري بیـا
 دوه واره. 

                                                      
حيح البخاري کتاب المغازی باب بعثِ النبي�� صلى ال�ه عليه وسلم خالدَ ص -١

 .٤339بن الوليد إلى بني ج�ذيمة: 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٣٢

ــه  ــر دا خلګــو پــه دې وجــه کــوی چــی مشــرکینو ب د (صــبأنا) تعبی
او د هغه ملګرو ته صابئ�ین ویـل، چـی د دوی مطلـب د دې  جپېغمبر

څخه دا وو: تاسو د پـلار نیکـه د دیـن څخـه وتلـي یاسـت، بـې دینـه 
یاست، دا نوم اسلام خپل پیروانو ته نه وو خوښ کړی، بلکـي د دوی 
مخالفینو د دوی پر ضد د نفرت پیداکوونکي حربې په توګـه کـاروی 

یروانـو تـه د بـې مذهبـه کلمـه د لکه: نن چی خلګ د قـرآن او سـنت پ
همدې غرض لپاره کاروي. نو دغه خلګو دغه د صـبأنا وینـا د اسـلام 

د دوی وژل نا روا وبلل، سره د دې  ج منلو لپاره اعلان کړه او پېغمبر
چی دا کلمه په اصل کی د خرابي معنی لپـاره کـارول سـوې وه. نـو دا 

ت کـي داسـلام معلومېږي چی ناپوهه انسان په داسي اضـطراري حالـ
منلو په نیـت داسـي تعبیـر وکـړي چـی واسـلام تـه د دا خلیـدو معنـی 

 ولري، په همدې مسلمان کېږي. 
د (لا إله إلا ال�ه محمد رسول ال�ه) کلمه څوک ووايي: هم که  (هـ)

د  ج ؛ ځکه دا همغه د ال�ه د توحيد او پېغمبراسلام ته داخلېږي
هم دا  )١(ې اثبات کويرسالت اقرار دی چي هم تير سوي دلایل د د

                                                      
یعنی دا کلمۀ په مخکنیو دلایلو هم ثابته ده. د (أشهد) توري د ګواهي د  -١

تصريح لپاره دي، چي کله د (أشهد) يا داسي کلمي وروسته جمله معمول 
د عربي ژبي د نحوي (ګرائمر) د قانون د مخي واقع سي نو د قرآن اوسنت 

(أن) ورباندي داخلېږي. ځيني خلګ دا تْېر ايستل هم کوي چي دين قرآن 
 اوسنت دی، نو تاسو د عربي خبره ولي کوئ ؟

په عربي ژبه نازل  ج خو دا يو بې بنسټه مغالطه ده؛ ځکه قرآن کريم د پېغمبر 
ا لَّعَلَُّ�مۡ َ�عۡقِلوُنَ إنَِّا جَعَلَۡ�ٰ ﴿سوی؛ ال�ه تعالی فرمايي:  [يوسف:  ﴾٣هُ قُرۡ�ناً عَرَ�يِّٗ



 ١٣٣  وضاحت خبري ېيو د کي یپا په

ولُ االلهَِّ  راتلونکی دلايل: سُ هُ رَ اءَ فَاةُ جَ وَ تْ أَبَا طَالِبٍ الْ َ ضرَ هُ  ج لمََّا حَ نْدَ دَ عِ جَ فَوَ

ولُ االلهَِّ سُ الَ رَ ةِ قَ يَّةَ بْنِ المُْغِيرَ بْدَ االلهَِّ بْنَ أَبيِ أُمَ عَ امٍ وَ شَ لِ بْنَ هِ هْ ا جَ ا  ج أَبَ َبيِ طَالِبٍ يَ لأِ

 : مِّ بْدُ االلهَِّ بْنُ أَبيِ عَ عَ لٍ وَ هْ الَ أَبُو جَ نْدَ االلهَِّ فَقَ َا عِ دُ لَكَ بهِ هَ ةً أَشْ لِمَ قُلْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّ كَ

ولُ االلهَِّ  سُ لْ رَ بْدِ المُْطَّلِبِ فَلَمْ يَزَ لَّةِ عَ نْ مِ بُ عَ غَ ا أَبَا طَالِبٍ أَتَرْ يَّةَ يَ يْهِ  ج أُمَ لَ ا عَ هَ ضُ رِ يَعْ

عُ  يَ بْدِ المُْطَّلِبِ وَ ةِ عَ لَّ لىَ مِ وَ عَ مْ هُ هُ لَّمَ ا كَ رَ مَ تَّى قَالَ أَبُو طَالِبٍ آخِ ةِ حَ الَ انِ بِتِلْكَ المَْقَ ودَ

هَ إِلاَّ االلهَُّ  ولَ لاَ إِلَ قُ أَبَى أَنْ يَ  . )١(وَ
طالب ته وویل: اې کاکا!   ابو ج د نښانه سوي ځای ترجمه: پېغمبر

ووایه: د ال�ه بغیر بل حقدار د بندګۍ نسته، داسی کلمه چي ستا لپاره 
 په هغې د ال�ه په حضور کی ګواهي وکړم.

                                                                                                                  
ترجمه: بېشکه موږ دا کتاب عربي قرآن نازل کړی د دې لپاره چي عقل  ]3

 وکاروئ.
 ﴿ ٓ رسَۡلنَۡا مِن رَّسُولٍ إِ�َّ بلِسَِانِ قوَۡمِهِ  وَمَا

َ
َ لهَُمۡۖ  ۦأ  .]4[إبراهيم:  ﴾ِ�بَُّ�ِ

خپل قوم د ژبي پرته (په بله ژبه) نه دی لېږي ؛ د ترجمه: هيڅ پېغمبر مو د  
 دې لپاره چي بيان ورته وکړي.

نزَۡ�آَ إَِ�ۡكَ ﴿ 
َ
رُونَ  ّ�ِكۡرَ ٱوَأ َ للِنَّاسِ مَا نزُِّلَ إَِ�ۡهِمۡ وَلعََلَّهُمۡ َ�تَفَكَّ  .]44[النحل:  ﴾٤٤ِ�بَُّ�ِ

هغه څه بيان  ترجمه: او موږ تا ته وحي نازل کړې د دې لپاره چي خلګو ته 
 کړې چي دوی ته نازل سوی او د دې لپاره چي دوی فکر وکړي.

صحيح البخاري کتاب الجنائز ب�اب ا�ذَا قَال� الْم�شْرِكُ ع�نْدَ الْم�و�تِ ��� ا�لَه� ا����  -١
ال��ه�. صحيح مسلم کتاب الایمان ب�اب الدَّل�يل� ع�لَى ص�ح�ة� ا�س��َام� م�ن� ح�ض�ر�ه� 

 م�ا لَم� ي�شْر�عْ ف�ي النَّز�ع�.الْم�و�ت� 
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په دې حدیثو کي یو ځای هم تر توحید مخ کي رسالت نه دی یاد 
سوی او په قرآن کي هم په ال�ه اوپېغمبر ایمان پـه همـدې ترتیـب یـاد 

 �ه وایي:سوی؛ ال
ِ وَرسَُوِ�ۦِ﴿  .]٧[الحدید:  ﴾ءَامِنُواْ بٱِ�َّ

 .  »یپه ال�ه او پېغمبر ئې ایمان راوړ«ترجمه: 
نو په دې وجه شروع په (لا اله الا ال�ه) کېږي چي د سورة 

) قرآني تعبیر دی ، ورسره د ١٩) او سورة محمد (٣٥الصافات (
) ٢٩الفتح (ط دی چي د سورة    (محمد رسول ال�ه) منل هم شر

ِ وَرسَُوِ�ۦِ فإَِ�َّآ ﴿قرآني تعبیر دی؛ ځکه ال�ه وايي:  وَمَن لَّمۡ يؤُۡمِنۢ بٱِ�َّ
ۡ�تَدۡناَ للَِۡ�فٰرِِ�نَ سَعِٗ�� 

َ
. ترجمه: او څوک چي په ال�ه او ]١٣[الفتح:  ﴾١٣أ

 پېغمبر ئې ایمان نه راوړي نو یقینا دا کافرانو ته موږ اور تیا کړی دی.
ْ ِ�ٓ فََ� ﴿ ٰ ُ�َكِّمُوكَ �يِمَا شَجَرَ بيَۡنَهُمۡ ُ�مَّ َ� َ�ِدُوا وَرَّ�كَِ َ� يؤُۡمِنُونَ حَ�َّ

ا قَضَيۡتَ وَ�سَُلّمُِواْ �سَۡليِمٗا  نفُسِهِمۡ حَرجَٗا مِّمَّ
َ
 .]۶۵[النساء:  ﴾٦٥أ

نو نه، ستا په رب دي مي قسم وي چي دوی نه سي مؤمنان «ترجمه: 
له کوونکی جوړ کي په هغه څه کي چي د دوی په کېدی تر څو چي تا فیص

مینځ کي اختلافي واقع سوي، بیا په خپلو سینو کي ستا د فیصلې څخه 
 . »تنګسیا پیدا نه کړي او په منلو ئې ومني

حَدٌ مِنْ « ویلي دي: ج ر�س�ول ال��ه� 
َ
 �سَْمَعُ بِي أ

َ
دٍ �يِدَِهِ لا ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
وَالذ

ةِ  مَّ
ُ ْ
 كَانَ هَذِهِ الأ

َّ
رسِْلتُْ بهِِ إلاِ

ُ
ِي أ

َّ
اِ�ٌّ ُ�مَّ َ�مُوتُ وَلمَْ يؤُْمِنْ باِلذ  نصَْرَ

َ
َ�هُودِيٌّ وَلا

صْحَابِ النَّارِ 
َ
 . )١(»مِنْ أ

                                                      
ا�لَى  ج صحيح مسلم کتاب الایمان ب�اب ۇج�وبِ ا����يم�انِ بِرِس�الَة� نَبِي�ِنَا م�ح�م�دٍ -١

 ج�م�يع� النَّاس� و�نَس�خ� الْم�لَل� بِم�لَّت�ه�.



 ١٣٥  وضاحت خبري ېيو د کي یپا په

ترجمه: قسم په هغه ذات چي زما روح د هغه په لاس کي دی چي 
زما (د رسالت) به نه اوري د دې امت هیڅوک: نه یهودی، نه 

حال کي مړ سي چی په هغه څه ایمان رانه وړي  نصرانی بیا په داسی
 چي زه په لېږل سوی یم، مګر دا چي دی به د دوږ والو څخه کېږي.

دا هغه خلګو ته جواب دی چي د اسلام د پوره والي او بشپړتیا 
سره ټکر دي، په داسي ځایونو کي وايي: که دین پوره وای نو 

نی کار ئې ولي د هغه وروسته دا بیان ولي کوی؟ دا فلا جپېغمبر
 کوی؟        

جواب: ال�ه خو د دین د پوره والی د خپل خوښي سره سم اعـلان 
کړی، د بیانولو او عمل د درولو اعلان خو ئې نه دی کړی، دا سي ئې 
نه دي ویلي چي: د دې وروسته دي نور نه بیانېږي، نو هغه دیـن چـي 

 ه.مخ کي پوره سوی د بیان او عمل سلسله ئې جاري وه او د
داسې هم نه دي ويلي چي د دین هر مسأله ئې د هر سړي په ذهن 
کي هر وخت حاضره کړې ده په داسي ډول چي الفاظ (توري) ئې د 
هر سړي د خواهش سره برابر وي، نو که د یو چا سره د ځيني دیني 
پوښتنو جواب نه وي، هغه د ده کمزوري ده، دا رنګه که څوک په 

د هغه د ذهن کوږوالی دی، نه دا  صحیح جواب قناعت نه کوي دا
چي د ال�ه په دین که نسته، دا کېدی نه سي چي یو شی د اسلام برخه 
او د ال�ه حکم وي او ال�ه د خپل پېغمبر دلاري په قرآن یا سنت کي نه 
وي بیان کړی، چا ته دا حق ورکړه سوی چي داسي شی د ال�ه حکم 

پېغمبر د لاري د  (د اسلام د دین برخه) وګرځوي چي ال�ه د خپل
هغه حکم خلګو ته نه وي کړی؟ په پای کي دا هم وایو: که په قرآن 
اوسنت کي دا کلمه نه وي ثابته، نو تاسو ئې منئ که نه؟ ولي ئې منئ؟ 



 ضهيد اسلام اولنۍ فر    ١٣٦

دا څه وجه ده چي یو شی د ال�ه دین (د قرآن اوسنت حکم) وبلل 
و ، که همغه شی ستاسو د بزرګانیسي، تاسو په هغه کي کوږوالی لټو

په نوم یاد سي بیا تاسو وایاست چي د دې د اثبات لپاره بې شمېره 
دلیلونه سته؟ که کوم دلیل ساستو د بزرګانو لپاره یو حکم ثابتوي د 
بل چا لپاره ئې ولي نه ثابتوي؟ آیا د قرآن اوسنت دلیلونه هم د کوم 

 ټېکهدار په انحصار کي دي؟ د چا کمېشن ته اړتیا لري؟
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